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POWERPLUS POWX0490 NL
DRIEHOEKSCHUURMACHINE 300 W
POWX0490

1 GEBRUIKSDOELEINDEN

De machine is bestemd voor het droog schuren en polijsten van hout, kunststof en gelakte
oppervlakken. De machine is bijzonder geschikt voor profielen, hoeken en moeilijk bereikbare
plaatsen. Het gebruik van het juiste schuurpapier is zeer belangrijk! Het apparaat is niet voor
industrieel gebruik bestemd.

® WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit elektrische werktuig

alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen.

BESCHRIJVING

Schuurpapier 4. Snelheidsregelaar
Schuurzool 5. “Soft grip” greep
Aan/uit schakelaar 6. Stofafzuiging

INHOUD VAN DE VERPAKKING

Verwijder alle verpakkingsmateriaal.

Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).
Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.

Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.
Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze
periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

mEEEEG) WN=N

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 x driehoekschuurmachine 300w
3 x schuurpapier (60/120 & 240)
1 x stofzuigeraansluiting
\ | Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.

4 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN

In deze handleiding en/of op deze machine worden de volgende symbolen gebruikt:

Draag handschoenen

Gevaar voor lichamelijk letsel
of materiéle schade

Het dragen van een
beschermingsbril wordt
aangeraden.

® Voor gebruik de handleiding
lezen

Klasse Il - De machine is
dubbel geisoleerd een
aardedraad is daarom niet
nodig

Conform de essentiéle eisen
van de Europese richtlijn(en)

Copyright © 2026 VARO Page |2 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX0490 NL
5 ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later.
Het hierna gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap" heeft betrekking op elektrisch
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij
(snoerloos).

5.1 Werkplaats

= Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte
werkplaats kunnen tot ongevallen leiden.

= Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of
stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of
dampen kunnen laten ontbranden.

= Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.

5.2 Elektrische veiligheid

Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het typeplaatje.

= De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen
enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op
elektrische schokken afnemen.

= Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam
geaard is.

= Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken.

= Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte,
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken.

= Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis vermindert het gevaar voor een elektrische schok.

= Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is,
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische
schok.

5.3 Veiligheid van personen

= Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch
gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invioed bent van drugs,
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat
kan tot ernstige verwondingen leiden.

= Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen.

= Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling. Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u
de stekker in het stopcontact steekt. Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan
dat tot ongevallen leiden.
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POWERPLUS POWX0490 NL

Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt.
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat
bevindt, kan tot verwondingen leiden.

Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden.
Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen.

Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.

5.4 Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap

Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat
daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient.

Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
hersteld.

Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt
gestart.

Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door
onervaren personen wordt gebruikt.

Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap
zouden kunnen beinvioeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden.
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap.
Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren.

Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

.5 Service

Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele
reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de
veiligheidseisen blijft voldoen.

BIJKOMENDE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
SCHUURMACHINES

Draag altijd een veiligheidsbril en stofmasker gedurende het werken met de
schuurmachine.

Zet het werkstuk altijd vast met klemmen of andere middelen om wegslippen te
voorkomen.

Hou de gaten in de voetplaat vrij van stof.

Schakel het gereedschap altijd uit als u weg moet. Schakel het gereedschap alleen in
wanneer u het vasthoudt.

Sluit altijd een stofzuiger aan op de gemonteerde adapter gedurende het werken.
Zorg dat uw werkplaats goed geventileerd is wanneer u gaat schuren.
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POWERPLUS POWX0490 NL

Controleer voor het gebruik of de schuurschijf niet gescheurd of gebroken is. Een
gescheurde of gebroken schijf kan persoonlijk letsel veroorzaken.

= Betracht uiterste zorgvuldigheid bij het schuren van verf op loodbasis:

= Alle personen die de werkvloer betreden, moeten een masker dragen ter bescherming
tegen loodverfstof en -damp.

= Kinderen en zwangere vrouwen mogen de werkvloer niet betreden.

= Eten, drinken en roken op de werkvloer is niet toegestaan.

7 GEBRUIK

deze richtlijn niet opvolg) dit kan de motor blokkeren en onherstelbaar

c Schuur geen pleisterwerk (OPMERKING: uw garantie vervalt wanneer u
beschadigen.

7.1 In- en uitschakelen

7’
4
7.2 Snelheidsregelaar
7.3 Monteren van het schuurpapier

Het toerental van het gereedschap kan worden \
afgesteld op een willekeurig toerental tussen O rpm en )
10000 rpm. Het toerental verhoogt wanneer de
regelknop verder naar de 6 wordt gedraaid, en
verlaagt wanneer deze terug naar de 1 wordt
gedraaid. K \
= Trek altijd voor werkzaamheden aan de machine
—~

= Wanneer u de machine wilt inschakelen, duwt u de
aan/uit-schakelaar naar voren.
= aan/uit-schakelaar naar achteren.

de stekker uit het stopcontact.

= Voor het monteren van het schuurpapier dient u
eerst alle vuil en stof van de schuurzool te
verwijderen.

= Bevestig vervolgens het schuurpapier op de
schuurzool door middel van klittenband op de
schuurzool en het schuurpapier.

= Zorg ervoor dat de gaten in het schuurpapier
overeenkomen met de gaten in de schuurzool, om
zo een optimale stofafzuiging te waarborgen.

= Het schuurpapier dient viak op de schuurzool te
zitten en mag er niet van loskomen.

= Neem schuurpapier van de gewenste korrelgrootte.

= Voor het juiste schuurpapier met de geschikte
korrelgrootte kan je terecht in ons assortiment (zie
accessoires)

7.4 Stofopvang
Om het stof beter af te voeren kan deze schuurmachine aangesloten worden op een gewone
huishoud stofzuiger. Vraag aan je stofzuiger verdeler het correcte tussenstuk.
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POWERPLUS POWX0490 NL
TECHNISCHE GEGEVENS
Vermogen 300 W
Netspanning 230-240 V
Netfrequentie 50 Hz
Schuuropperviak 90 X 90 X 90 mm
Onbelast toerental 6000-11000 min-1
Gewicht 1.2 kg
Veiligheidsklasse 1l

9 GELUID

Geluidsemissiewaarden gemeten volgens de van toepassing zijnde standaard. (K=3)
Geluidsdrukniveau LpA 81 dB(A)
Geluidsvermogenniveau LwA 92 dB(A)

AANDACHT! Draag gehoorbeschermers wanneer het geluidsdrukniveau 85
dB(A) overschrijdt.

aw (Trilling): 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 REINIGING EN ONDERHOUD

Opgelet ! Trek de netstekker uit de contactdoos alvorens werkzaamheden
aan het apparaat te verrichten.

10 1 Reiniging
Reinig de ventilatiesleuven van de machine om oververhitting van de motor te voorkomen.

= Reinig regelmatig de behuizing van de machine met een zachte doek, bij voorkeur na
ieder gebruik.

= Houd de ventilatiesleuven vrij van stof en vuil.

= Als het vuil niet verwijderd kan worden, gebruik dan een zachte doek bevochtigd met
zeepwater.

Gebruik nooit oplosmiddelen zoals benzine, alcohol, ammoniawater, etc.
Deze oplosmiddelen kunnen de plastic onderdelen beschadigen.

11 SERVICEDIENST
Beschadigde schakelaars moeten in de werkplaats van onze klantendienst hersteld
worden.

= Wanneer de voedingskabel (of de stekker) beschadigd is, moet hij worden vervangen door
een specifieke voedingskabel, die bij onze klantendienst (serviceafdeling - zie laatste
pagina) verkrijgbaar is. Het vervangen van de voedingskabel mag uitsluitend worden
uitgevoerd door onze klantendienst (serviceafdeling - zie laatste pagina) of een
gekwalificeerde persoon (een vakman op het vlak van elektriciteit).

12 OPSLAG
Reinig zorgvuldig de gehele machine en het toebehoren.

= Berg de machine op buiten het bereik van kinderen, in een stabiele en veilige positie en
op een droge plaats met een gematigde temperatuur. Vermijd te hoge en te lage
temperaturen.
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POWERPLUS POWX0490 NL

Bescherm de machine tegen direct invallend licht. Bewaar ze, indien mogelijk, op een
donkere plaats.

= Bewaar de machine niet in plastic of Nylon zakken om te vermijden dat er zich vocht
ophoopt.

13 GARANTIE
Dit product is gewaarborgd gedurende een periode van 36 maanden die begint vanaf de
datum van aankoop door de eerste koper.

= Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: batterijen, laders,
defecten aan onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels,
stekkers of accessoires zoals boren, boorbits, zaagbladen enz., beschadigingen of
defecten die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de
transportkosten.

= Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die
voortvloeien uit onjuist gebruik.

= Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is
van onjuist gebruik van het toestel.

= Herstellingen mogen enkel gebeuren door een erkende klantenservice voor Powerplus
gereedschappen.

= Meer informatie kan u steeds bekomen op het nummer 00 32 3 292 92 90.

= Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders
overeengekomen werd.

= Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting.

= Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid),
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is),
onoordeelkundig gebruik (0.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is
niet limitatief.

= De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval
van een vervanging van het toestel.

= Toestellen of onderdelen die onder waarborg vervangen werden, worden daardoor
eigendom van Varo NV.

= We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...).

= Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum.

= Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een
aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop.

14 MILIEU

Als uw machine na verloop van tijd aan vervanging toe is, geef het dan niet met het
huisvuil mee, maar zorg voor een milieuvriendelijke verwerking.

Afval geproduceerd door elektrische machines mag niet behandeld worden als
normaal huishoudelijk afval. Zorg voor recycling daar waar passende installaties

bestaan. Raadpleeg de plaatselijke instanties of de verkoper voor adviezen over
I inzameling en verwerking.

-';;,-.’
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POWERPLUS POWX0490 NL
15 CONFORMITEITSVERKLARING

q Voo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
verklaart enkel dat,

Product: Driehoekschuurmachine 300 W
Handelsmerk: POWERplus
Model: POWX0490

voldoet aan de essentiéle eisen en aan de overige relevante bepalingen van de van
toepassing zijnde Europese Richtlijnen/Verordeningen, gebaseerd op de toepassing van
Europese geharmoniseerde normen. Elke niet-toegelaten modificatie van het apparaat maakt
deze verklaring nietig.

Europese Richtlijnen/Verordeningen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op
de datum van ondertekening);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EG

Europese geharmoniseerde normen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op
de datum van ondertekening);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Productverantwoordelijke en bewaarder van de technische documentatie: Philippe
Vankerkhove, MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Ondergetekende handelt in opdracht van de bedrijfsleider,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Regelgevings- en compliancemanager
13/05/2026, Lier - Belgié

Copyright © 2026 VARO Page |8 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX0490 FR

1 UTILISATION........ccctiiictri it 2
2 DESCRIPTION.......oiiiiitriietnr i 2
3 LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE .............. 2
4 PICTOGRAMMES ........ccooiitr it 3
5 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES............ccccooeumirmeeremnerncenens 3
L B - 7 o L= 1 T T | 3
5.2 SECUIite GlECHIQUE............eeeereeereccrreneeesssesssssenesesssessssnansssssssssssnnnessssssssnanenessssssnnnnnnrsss 3
5.3  SECUrite deS PEIrSOMNNES.......cccceeviiireriiireinisissinisisensissstsssssstn s ssss s ssssss s sssssnessssnnsssssanssans 4
5.4  Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques...............c.ccer.... 4
L 11 (= - 4
6 CONSEILS DE SECURITE SUPPLEMENTAIRES POUR LA
PONCEUSE ..ottt 5
7 CONSIGNE D’UTILISATION........ccoiiiiierniiers s ssn e 5
7.1 Mise en route et @rréf..............oeceeveveririciimseiiniicsiese s 5
7.2 Commande de vitesse variable................ccooevererierriemsiriniirisiissienisissses s 5
7.3 Mise en place du papier de VEITe ...........c.cccevveremmrsvusiisssinisisennissssesssssessssssnssssssesssssens 5
7.4  ASpPirateur de POUSSIEIe ...........ccoceeereeessrceinesesssesssenssessssssssnensssssssssssnnssssssssssnsnsnssssssnns 6
8 SPECIFICATIONS TECHNIQUES .........cccoovtrereceeereeeerce s sssseeeeaens 6
9 BRUIT ..ottt s s s sne s 6
10 NETTOYAGE ET ENTRETIEN.........occooiiiirr e 6
10.1 LA L=l 00T o - 2RO 6
11 SERVICE APRES-VENTE........c.cceostitreeentetreeesee st eesess s esssseseaens 7
12 ENTREPOSAGE..........cccoiiriririnier s s 7
13  GARANTIE ...ttt e 7
14 ENVIRONNEMENT ..ot 8
15 DECLARATION DE CONFORMITE..........cccocmrirmmrinere e 8

Copyright © 2026 VARO Page |1 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX0490 FR
PONCEUSE A PATIN TRIANGULAIRE 300W

POWX0490

1 UTILISATION

La ponceuse est prévue pour le pongage et le polissage du bois, du plastique et des surfaces
revétues. Elle est particuliérement adaptée aux profils, aux angles ou aux zones difficiles

d’accés. L'utilisation d’un papier de verre approprié est trés importante! Elle n’est pas destine
a un usage professionnel.

® Mise en garde ! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce manuel
& et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine. Si vous

cédez votre appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

DESCRIPTION

Papier de verre

Semelle

Interrupteur on-/off

Roue de réglage de la vitesse
Poignée 'soft grip’

Prise d'extraction de la poussiére

LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

Retirez tous les matériaux d’emballage.

Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).

Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous
les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systéme de mise au rebut
des déchets.

enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque

C AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les

de suffocation!

1 x ponceuse a patin triangulaire 300 W
3 x papier de verre (3 feuilles de grain 60/120 et 240)
1 x raccord d’aspirateur de poussiére

revendeur.

0 En cas de piéces manquantes ou endommagées, contactez votre
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POWERPLUS POWX0490 FR
4 PICTOGRAMMES

Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi et/ou sur la machine:

Risque de Iésion corporelle ou “ﬂ .
A de dégats matériels ‘ Portez des gants de protection

® . N i .
Lire le manuel avant utilisation ® Porter une protection oculaire

Machine de la classe Il — Double

Conformément aux principales . ) )

exigences de la/des |so|at.|on —Vous navez pas
oI . besoin d’'une prise avec mise a

directive(s) Européenne(s) terre

5 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent étre lus ! Un non-respect
des avertissements et des consignes peut entrainer des décharges électriques, des incendies
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour
une consultation ultérieure. La notion d"outil électrique” utilisée ci-apres fait référence a un
outil électrique connecté au réseau électrique (avec cable secteur) ou a un outil électrique
alimenté par batterie (sans fil).

5.1 Lieu de travail

= Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et
manque de lumiére peuvent donner lieu a des accidents.

= N'utilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque
d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussiéres inflammables. Les
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer 'embrasement de la
poussiére ou des vapeurs.

= Maintenez les enfants et les tierces personnes a I'écart lorsque vous utilisez I'outil
électrique. Vous risquez de perdre le contrdle de I'appareil en cas de distraction.

5.2 Sécurité électrique

La fiche de raccordement des outils électriques doit étre adaptée a la prise. La fiche

secteur ne peut en aucun cas étre modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en méme temps

que des outils électriques mis a la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises

adaptées réduisent le risque de décharge électrique.

= Evitez tout contact corporel avec des surfaces mises a la terre telles que robinets,
chauffages, cuisiniéres électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique
augmente lorsque votre corps est mis a la terre.

= Tenez les outils électriques a I'écart de la pluie ou de I'humidité. La pénétration d'eau dans
un appareil électrique augmente le risque de décharge.

= N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne l'utilisez pas pour porter, tirer ou
débrancher I'outil électrique de la prise. Tenez le cable secteur a I'écart de la chaleur, de
I'huile, des bords coupants ou des piéces mobiles de I'appareil. Des cables secteurs
endommagés ou emmélés augmentent le risque de décharge électrique.

= Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'air libre, n’'employez que des rallonges
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant a un
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique.

= Sivous étes obligé d'utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une
alimentation électrique protégée par un dispositif a courant résiduel (RCD). L'utilisation
d’un RCD réduit le risque de décharge.
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POWERPLUS POWX0490 FR

5.3 Sécurité des personnes

= Soyez attentif. Faites attention a ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque
vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous étes fatigué
ou sous l'influence de la drogue, de I'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
durant I'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves.

= Portez un équipement de protection individuel ainsi que des lunettes de protection en
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuel tel que masque
anti-poussiére, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou
protections auditives, selon l'usage de I'outil électrique, réduit le risque de blessures.

= Evitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de 'outil électrique lorsque vous portez
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée.

= Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre I'outil électrique en
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de I'outil électrique est
susceptible de provoquer des blessures.

= Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez a conserver une position slre et maintenez votre
équilibre a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'outil électrique dans les
situations inattendues.

= Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de vétements larges ni de bijoux.
Maintenez les cheveux, vétements et gants a I'écart de I'outil électrique. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les piéces mobiles.

= Si des dispositifs d'aspiration et de réception de la poussiére sont montés, assurez-vous
que ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs réduit
les risques inhérents a la poussiére.

5.4 Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques

= Ne surchargez pas I'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a votre travail. Un
outil électrique adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sOr dans
le champ d'application concerné.

= N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un outil électrique ne
pouvant plus étre allumé ou éteint est dangereux et doit étre réparé.

= Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder a des réglages, de remplacer des
accessoires ou de ranger I'outil électrique. Cette mesure de précaution empéche la mise
en marche impromptue de I'outil électrique.

= Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des
personnes ne connaissant pas I'appareil ou n'ayant pas pris connaissance de ces
consignes utiliser I'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés
par des personnes inexpéerimentées.

= Entretenez 'appareil avec soin. Contrdlez qu’aucune piece mobile de I'appareil n’est
décentrée ou grippée, qu’aucune piéce n'est cassée ou endommagée au point d'entraver
le fonctionnement de I'appareil. Faites réparer les pieces endommagées avant d'utiliser
I'appareil. De nombreux accidents sont dus a un entretien défaillant des outils électriques.

= Maintenez la propreté et I'affitage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus
avec soin, équipés de lames affltées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles a
diriger.

= Utilisez I'outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces
consignes et de la maniére prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez
compte des conditions d’emploi et du travail a accomplir. L'utilisation d'outils électriques a
des fins autres que les applications prévues peut aboutir a des situations dangereuses.

5.5 Entretien
= Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifi€, au moyen de piéces
de rechange d’origine uniquement, de maniére a préserver la sécurité de l'appareil.
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6

CONSEILS DE SECURITE SUPPLEMENTAIRES POUR LA
PONCEUSE

Portez toujours des lunettes de sécurité et un masque anti poussiere lorsque vous
travaillez avec la ponceuse.

Fixez toujours I'objet a poncer avec des serre-joints ou autres fixations pour éviter qu’il ne
vous échappe.

Faites en sorte qu'il n'y ait pas de poussiére dans les trous de la semelle.

Branchez toujours un aspirateur a I'adaptateur prévu pendant que vous travaillez.
Prenez les plus grandes précautions lors de pongcage de peinture a base de plomb.
Toutes les personnes présentes dans I'atelier doivent porter un masque pour se protéger
contre la poussiére et la vapeur de peinture au plomb.

L’acces a I'atelier doit étre interdit aux enfants et aux femmes enceintes.

Manger, boire et fumer sont interdits dans I'atelier.

Ne laissez pas I'outil fonctionner seul. L’outil ne doit étre en marche que lorsqu’il est tenu
ala main.

Aérez votre zone de travail de maniére appropriée lorsque vous réalisez des opérations
de poncage.

Vérifiez que le patin n’est ni fissuré ni cassé avant de I'utiliser. Des fissures ou une
cassure peuvent/peut entrainer un risque de blessures.

CONSIGNE D’UTILISATION

cas, votre garantie ne s'applique pas), en effet, ceci peut bloquer le moteur

: Ne poncez pas les surfaces en platre, (AVERTISSEMENT : dans le présent

7.1

7.2

et causer des dommages irréparables a la machine (balai de dynamo,
roulements a billes,...).

Mise en route et arrét

Pour mettre en marche la machine, poussez
l'interrupteur On/Off vers I'avant

Pour mettre la machine hors tension, poussez 7
l'interrupteur On/Off vers l'arriere. s

Commande de vitesse variable

La vitesse de 'outil peut étre réglée a I'infini entre \
0 tr/min et 10 000 tr/min. Une vitesse supérieure ’
est obtenue lorsque le cadran est tourné vers le

chiffre 6 ; une vitesse inférieure est obtenue

lorsqu'il est tourné vers le 1.

A

Mise en place du papier de verre
Avant toute opération sur la machine-méme,
débranchez la fiche secteur.
Pour fixer le papier de verre, éliminez d’abord toute /4 .
la saleté ou tout corps étranger de la semelle de %
poncgage.
Fixez ensuite le papier de verre sur la semelle de /
pongage, a I'aide du systeme adhésif du papier de I
verre et de la semelle de pongage. ..'
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POWERPLUS POWX0490 FR

Faites en sorte que les trous dans le papier
correspondent a ceux de la semelle de pongage,
afin d’assurer un dépoussiérage optimal.

= Le papier de verre doit étre a plat sur la semelle de
poncage et ne peut pas s’en détacher.

= Prenez un papier de verre du grain souhaité.

= Vous trouverez le papier de verre correct ayant le
grain approprié dans notre assortiment (voir
accessoires).

7.4 Aspirateur de poussiére

Afin de mieux éliminer la poussiére de la surface de travail, cette ponceuse peut étre
branchée sur un aspirateur domestique ordinaire. Demandez au revendeur de votre aspirateur
I'adaptateur qui convient.

8 SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Puissance 300 W
Tension du réseau 230-240 V
Fréquence du réseau 50 Hz
Surface de pongage 90 X 90 X 90 mm
Vitesse de rotation a vide 6000-11000 min-1
Poids 1.2 kg
Classe de protection 1]
9 BRUIT
Valeurs des émissions acoustiques mesurées selon la norme applicable. (K=3)
Pression acoustique LpA 81 dB(A)
Puissance acoustique LwA 92 dB(A)

ATTENTION ! Lorsque la pression acoustique dépasse la valeur de 85
dB(A), il est nécessaire de porter des dispositifs individuels de protection
de I’ouie.

aw (Vibrations): 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Attention ! Avant toute intervention sur I'appareil, débranchez la fiche du
secteur.

10.1  Nettoyage

= Maintenez les fentes de ventilation propres afin d’éviter la surchauffe du moteur.

= Nettoyez régulierement le bati de la machine avec un chiffon doux, de préférence aprés
chaque utilisation.

= Maintenez les fentes de ventilation exemptes de poussiére et de saleté.

= Sila saleté est tenace, utilisez un chiffon doux mouillé avec de I'eau savonneuse.

N’utilisez jamais de solvants comme I’essence, I’alcool, ’'ammoniaque, etc.
Ces solvants peuvent endommager les piéces en plastique.
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11 SERVICE APRES-VENTE

Un commutateur endommagé doit étre remplacé dans nos ateliers du service aprés-vente.

= Lorsque le cable de raccordement (ou la fiche secteur) est endommagé, il doit étre
remplacé par un cable de raccordement particulier disponible auprés de notre service
aprés-vente. Le remplacement du cable de raccordement doit étre obligatoirement
effectué par notre service aprés-vente (cf. derniére page) ou par un spécialiste (électricien
qualifié).

12 ENTREPOSAGE
Nettoyez soigneusement toute la machine et ses accessoires.

= Entreposez-la hors de portée des enfants, dans une position stable et slre, dans un lieu
sec et tempéré, évitez les températures trop hautes ou trop basses.

= Protégez-la du rayonnement direct du soleil. Gardez-la, si possible, dans le noir.

= Ne I'enfermez pas dans des sacs en plastique car de I'humidité pourrait s'y former.

13 GARANTIE
Ce produit est garanti pour une période de 36 mois effective a compter de la date d’achat
par le premier utilisateur.

= Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle
n’inclut pas : les batteries, les chargeurs, les défauts dus a I'usure normale des piéces,
telles que les roulements, brosses, cables, fiches ou les accessoires tels que les foreuses,
forets, lames de scie, etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’une utilisation
incorrecte, d’accidents ou de modifications ; ni ne couvre les frais de transport.

= Les dommages et/ou les défauts résultant d'une utilisation incorrecte n'entrent pas non
plus dans les clauses de garantie.

= Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation
inappropriée de I'outil.

= Les réparations ne peuvent étre réalisées que par un service aprés-vente agréé pour les
outils Powerplus.

= Vous pouvez obtenir davantage d'informations au numéro 00 32 3 292 92 90.

= Tous les frais de transport doivent toujours étre supportés par le client, sauf indication
contraire écrite.

= De plus, aucune réclamation ne peut étre émise dans le cadre de la garantie si
I'endommagement de I'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge.

= Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande
quantité de poussiere, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles I'appareil n'est pas
adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non respect des consignes indiquées
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive.

= L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entrainer la
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en
cas de remplacement de I'appareil.

= Les appareils ou pieces remplacé(e)s sous garantie sont par conséquent la propriété de
Varo NV.

= Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas ou I'achat ne peut
étre vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu.
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)

= Votre regu d’achat doit étre conservé comme preuve de la date d’achat.

= Votre outil non démonté doit étre renvoyé a votre revendeur dans un état de propreté
acceptable, (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné
de votre preuve d’achat.
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14 ENVIRONNEMENT

Si, aprés un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en

débarrassez pas avec les ordures ménageres mais destinez-la a un traitement

respectueux de I'environnement.

Les déchets électriques ne peuvent étre traités de la méme maniére que les

ordures ménageéres ordinaires. Procédez a leur recyclage, la ou il existe des
. installations adéquates. Renseignez-vous a propos des procédés de collecte et de

traitement auprés des autorités locales compétentes ou de votre revendeur.

EDE%ARATION DE CONFORMITE m

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIQUE,
déclare seulement que :

Appareil: Ponceuse a patin triangulaire 300 W
Marque: POWERplus
Modéle: POWX0490

est en conformité avec les exigences essentielles et les autres dispositions pertinentes des
Directives/Réglementations européennes applicables, basées sur l'application des normes
européennes harmonisées. Toute modification non autorisée de I'appareil annule cette
déclaration.

Directives/Réglementations européennes (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la
date de la signature) ;

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/CE

Normes européennes harmonisées (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la date
de la signature) ;

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Responsable du produit et détenteur de la documentation technique : Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Le soussigné agit au nom du directeur général de I'entreprise,

Philippe Vankerkhove, MSc. EE

Affaires réglementaires — Responsable de la conformité
13/05/2026, Lier - Belgique
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TRIANGULAR SANDER 300 W
POWX0490

1 APPLICATION

The sander is intended for sanding and polishing of wood, plastic and coated surfaces. It is
particularly suitable for profiles, corners or hard-to-reach areas. It is very important to use the
correct sandpaper(90x90x90mm)!!!! It is not designed for commercial use.

2 DESCRIPTION

Sanding paper 4.
Base plate 5.
On/off switch 6.

1
2
3
3 PACKAGE CONTENT LIST

WARNING! Read this manual and the general safety instructions carefully
before using the machine, for your own safety. Your power tool should only
be passed on together with these instructions.

Speed adjustment wheel
Soft grip
Dust extractor connection

Remove all packing materials
Remove remaining packaging and transit supports (if existing)
Check the completeness of the packing content
Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation
damages.

= Keep the packaging materials as far as possible till the end of the warranty period.
Dispose it into your local waste disposal system afterwards.

A

1pc Triangular Sander 300 W
3 pcs sander paper ( 3pcs of grid 60/120 & 240)
1pc Dlet extractor connection

WARNING Packing materials are no toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

\ | When parts are missing or damaged, please contact your dealer.

4 SYMBOLS

In this manual and/or on the machine the following symbols are used:

Denotes risk of personal injury "fﬂ

or damage to the tool.

Wear eye protection

Read manual before use

In accordance with essential
requirements of the European
directive(s)

Wear gloves

"Class Il - The machine is
double insulated; Earthing wire
is therefore not necessary
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5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow all warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for
future reference. The term "power tool" in the warnings refers to your mains operated (corded)
power tool or battery operated (cordless) power tool.

5.1 Work area

= Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

= Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

= Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

5.2 Electrical safety

Always check that the power supply corresponds to the voltage on the
rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

= Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

= Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled
cords increase the risk of electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

= If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

5.3 Personal safety

= Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

= Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used whenever conditions require
will reduce personal injuries.

= Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have
the switch on invites accidents.

= Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

= Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

= Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in moving
parts.
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= |f devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust related
hazards.

5.4 Power tool use and care

= Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

= Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

= Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

= Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous
in the hands of untrained users.

= Maintain power tools. Check for misalignment or sticking of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

= Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to stick and are easier to control.

= Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these instructions
and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into account the
working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations
different from intended could lead to a hazardous situation.

(&)

.5 Service
Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

ADDITIONAL SAFETY-HINTS FOR SANDERS
Always wear safety-goggles and a dust-mask during your work with the finishing-sander.
Always secure the work piece by clamps or else to avoid slipping away.
Always keep the holes in the base plate clean from dust.
Always connect a vacuum cleaner to the attached adaptor during your work.
Take special care when sanding lead based paint:
—All persons entering the work area must wear a mask specially designed for protection
against lead paint dust and fumes.
—Children and pregnant women must not enter the work area.
—Do not eat, drink or smoke in the work area.
= Do not leave the tool running. Operate the tool only when hand-held.
= Ventilate your work area adequately when you perform sanding operations.
= Be sure that there are no cracks or breakage on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

LI N ;)
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7 OPERATING INSTRUCTIONS

Do not sand plaster surfaces, (WARNING: In this case your guarantee
becomes void) this may clog the motor (brushes, ball bearings,...).

7.1 Switching On-off

-
/Q
Q

= To start the machine, press the On/Off switch
forward.

= To switch the machine off, press the On/Off switch
to the rear.

7.2 Variable speed control

The tool speed can be infinitely adjusted between 6000 ‘
rpm and 10000 rpm. Higher speed is obtained when the

dial is turned in the direction of 6; lower speed is

obtained when it is turned in the direction of 1.

A

7.3 Attaching the sandpaper

= Before any work on the machine itself, pull the main
plug.

= To attach sanding paper, first remove all dirt or

’
foreign matter from the sanding base plate. Then
attach the sanding paper to the sanding base plate, /4 -
using the hook-and-loop system of the sanding %
paper and the sanding base plate.
= Make sure the perforations in the paper coincide ,/
~»

with those on the sanding base plate, to ensure
optimal dust collection.

= The sandpaper should rest flush on the base plate
and must not come loose.

= Select sandpaper with the correct grain size.

= You can be sure to find the right sandpaper among
our product range (see accessories).

7.4 Collecting the dust

For a better dust extraction of the working surface, your sanding machine can be connected to
the ordinary vacuum cleaner for house-use. Ask your vacuum cleaner distributor for the
correct dust bag connector.

8 TECHNICAL DATA

Mains voltage 230-240 V

Mains frequency 50 Hz

Power rating 300 W

No load speed 6000-11000 min™’
Sanding surface 90 X 90 X 90 mm
Weight 1.2 kg

Safety class 1]
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9 NOISE

Noise emission values measured according to relevant standard. (K=3)
Acoustic pressure level LpA 81 dB(A)
Acoustic power level LWA 92 dB(A)

ATTENTION! Wear hearing protection when sound pressure is over 85
Z :‘ 5 dB(A).

aw (Vibration) 9.7 m/s? K=1.5m/s?
10 CLEANING AND MAINTENANCE

& Attention !Before performing any work on the equipment, pull the power
plug.

10.1  Cleaning

Keep the ventilation slots of the machine clean to prevent overheating of the engine.
Regularly clean the machine housing with a soft cloth, preferably after each use.
Keep the ventilation slots free from dust and dirt.

If the dirt does not come off use a soft cloth moistened with soapy water.

Never use solvents such as petrol, alcohol, ammonia water, etc. These
solvents may damage the plastic parts.

11 SERVICE DEPARTMENT
Damaged switches must be replaced by our after-sales service department.

= |f the connecting cable (or mains plug) is damaged, it must be replaced by a particular
connecting cable which is available from our service department. Replacement of the
connecting cable must only be carried out by our service department (see last page) or by
a qualified person (qualified electrician).

12 STORAGE

Thoroughly clean the whole machine and its accessories.

= Store it out of the reach of children, in a stable and secure position, in a cool and dry
place, avoid too high and too low temperatures.

= Protect it from exposure to direct sunlight. Keep it in the dark, if possible.

= Don't keep it in plastic bags to avoid humidity build-up.
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13 WARRANTY

This product is warranted for a 36-month period effective from the date of purchase by the
first user.

= This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.

= Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

= We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

= Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

= You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

= Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

= At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

= Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneus net voltage. This list is not exhaustive.

= Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.

= Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

= We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

= Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.

= Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of
purchase.

14 ENVIRONMENT

Should your appliance need replacement after extended use, do not discard it with
the household rubbish but dispose of it in an environmentally safe way.

Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal
household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling advice.
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15 DECLARATION OF CONFORMITY

q Voo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
solely declares that,

Product: Triangular Sander 300 W
Trade mark: POWERplus
Model: POWX0490

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the applicable
European Directives/Regulations, based on the application of European harmonized
standards. Any unauthorized modification of the apparatus voids this declaration.

European Directives/Regulations (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EC

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature);

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Product Responsible Person, and, Keeper of the Technical Documentation : Philippe
Vankerkhove, MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

The undersigned acts on behalf of the company CEO,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Regulatory Affairs — Compliance Manager
13/05/2026 - Lier - Belgium
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DREIECKSCHLEIFER 300 W
POWX0490

1 EINSATZBEREICH

Diese Schleifmaschine ist zum Sandschleifen und Polieren von Holz, Plastik und
beschichteten Flachen ausgelegt. Sie ist besonders geeignet fir Profile, Ecken oder schwer
zugangliche Stellen. Die Verwendung des richtigen Schleifpapiers ist sehr
wichtig(90x90x90mm)! Das Gerét ist nicht fir den professionellen Einsatz geeignet.

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats zu lhrer
@ eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen
& Sicherheitshinweise griindlich durch. Wenn Sie das Gerat Dritten
liberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

2 BESCHREIBUNG DER TEILE
Schleifpapier 4. Drehzahl-Stellrad
Schleifteller 5. 'Soft Grip' Handgriff
Ein-/Aus-Schalter 6. Anschluss fir Absaugvorrichtung

1

2

3

3 VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

= Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

= Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).

= Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstéandig ist.

= Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile auf Transportschaden.

= Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
diirfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

1 x Dreieckschleifer 300 W
3 x Schleifpapier (3 Stck. mit Kérnungen 60/120 und 240)
1 x Staubsaugeranschluss

1 k‘ Wenn Teile fehlen oder beschéadigt sind, wenden Sie sich bitte an lhren
Handler.

4 ERKLARUNG DER SYMBOLE

In dieser Anleitung und/oder auf dem Gerat werden folgende Symbole verwendet:

Gefahr der Beschadigung

Gefahrenhinweis:
e Verletzungsgefahr und Handschuhe tragen
des Gerats.

Schutzbrille tragen

® Anweisungen vor dem
& Gebrauch des Gerats genau
durchlesen.

Klasse Il - Doppelisolierung -
Es wird kein geerdeter Stecker
bendtigt.

(1
e
Ubereinstimmung mit den
jeweils maRgeblichen
Anforderungen der EU-
Richtlinie(n).
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5 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
ELEKTROWERKZEUGE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu
schweren Verletzungen fuhren. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut
auf. Unter dem Begriff "Gerat" werden hier elektrisch betriebene Gerate verstanden, entweder
mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel).

5.1 Arbeitsplatz

= Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgerdumt und gut ausgeleuchtet halten.
Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfalltrachtig.

= Das Gerat darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von
entflammbaren Flissigkeiten, Gasen oder Stauben. Das Gerat kann Funken verursachen,
die die Staube oder Dampfe zur Explosion bringen kdnnen.

= Beim Arbeiten mit dem Gerat mussen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Geréat verlieren.

5.2 Elektrische Sicherheit

Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden Angaben zur
Stromspannung auf dem Typenschild des Gerats libereinstimmen.

= Der Netzstecker des Gerats muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrogeraten. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Vermeiden Sie jeden Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z.B. Rohre,
Heizungen, Herde und Kiihlschranke. Es besteht ein erhéhtes Risiko fiir einen
elektrischen Schlag, wenn |hr Kérper geerdet ist.

= Halten Sie das Gerat von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in das
Gerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerat zu tragen, um es aufzuhangen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, O,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhéhen das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Wenn Sie mit dem Gerat im Freien arbeiten (mlssen), verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den AuRenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines
fur den AufRenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlags.

= Wenn der Betrieb des Gerats in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags.

5.3 Sicherheit von Personen

= Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die
Arbeit mit einem Elektrogerat. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mude sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerats kann zu schweren Verletzungen
fuhren.
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Tragen Sie eine personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
von personlicher Schutzausristung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Geréats, verringert das
Verletzungsrisiko.

= Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschlieBen. Wenn Sie
beim Tragen des Gerats den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlief3en, kann dies leicht zu Unfallen fuhren.

= Entfernen Sie vor dem Einschalten des Gerats alle Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlissel. Ein Werkzeug oder ein Schllssel, das/der in einem drehenden
Gerateteil verblieben ist, kann zu Verletzungen fihren.

= Vermeiden Sie jede nicht normale Kérperhaltung. Sorgen Sie flr einen sicheren Stand,
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerat in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

= Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern.
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen leicht von den
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

= Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung
einer solchen Vorrichtung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

5.4 Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geréten

= Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit nur dafir geeignetes Gerét.
Mit dem passenden Gerat arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

= Benutzen Sie kein Gerat, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerat, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

= Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder das Geréat
weglegen. Diese Vorsichtsmal3nahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Gerats.

= Bewahren Sie unbenutzte Gerate immer auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen, die mit diesem Gerat nicht vertraut sind oder die diese
Anweisungen nicht gelesen haben, das Gerat nicht benutzen. Elektrisch betriebene
Gerate sind gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

= Warten Sie das Gerat regelmafig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschadigt sind, dass die Funktion des Gerats beeintrachtigt ist. Lassen Sie alle
beschadigten Komponenten vor dem Einsatz des Geréats reparieren. Viele Unfalle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geraten.

= Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einsatze) scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fihren.

= Verwenden Sie das Gerat, das Zubehor, die Einsatze usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende
Tatigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geraten fir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

5.5 Wartung

= Lassen Sie lhr Gerat nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen
oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerats gewahrleistet bleibt.
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6 ZUSATZLICHE SICHERHEITSHINWEISE FUR SANDSCHLEIFER

Tragen Sie bei Schleifarbeiten immer eine Schutzbrille und eine Staubmaske.
Sichern Sie lhre Werkstlicke gegen Wegrutschen.
Halten Sie die Abzugslécher in der Schwingplatte sauber.
Bei allen Schleifarbeiten ist grundsatzlich ein Staubsauger an den beigefiigten Adapter
anzuschlief3en.
= Besondere Vorsicht gilt beim Schleifen bleihaltiger Farbe:
—Alle Personen, die den Arbeitsplatz betreten, miissen eine spezielle Maske zum Schutz vor
Bleifarbstaub und -dampf tragen.
—Kinder und Schwangere dirfen den Arbeitsplatz nicht betreten.
—Am Arbeitsplatz darf nicht gegessen, getrunken oder geraucht werden.
= Lassen Sie die Maschine nicht unbeaufsichtigt laufen. Benutzen Sie die Maschine nur im
handgeflhrten Einsatz.
= Sorgen Sie fur ausreichende Beliiftung des Arbeitsplatzes beim Schleifen.
= Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der Schleifteller keine Risse oder Briiche
aufweist. Risse oder Briiche kdnnen Verletzungen verursachen.

7 BETRIEBSANLEITUNG

Verputzte Flachen nicht schleifen oder schmirgeln (WARNHINWEIS: Dies
verletzt die Bestimmungen, und die Garantie wird hinféllig!), weil dadurch
der Motor irreparabel beschédigt werden kann (Kohlebiirsten, Kugellager,
usw.).

7.1 Ein- und Ausschalten

-

7
4

= Zur Inbetriebnahme des Gerates den Ein-
/Ausschalter nach vorn schieben.

= Zum Ausschalten des Gerates den Ein-/Ausschalter
nach hinten schieben.

7.2 Drehzahl-Stellrad

Die Drehzahl des Gerats kann stufenlos zwischen 6000 \' %
bis 10.000 U/Min. eingestellt werden. Zum Erh6hen der
Drehzahl das Stellrad in Richtung 6 drehen, zum
Verringern in Richtung 1. \\
7.3 Schleifpapier anbringen
abnehmen.
= Zur Befestigung des Schleifpapiers jeglichen
Schmutz oder Fremdkorper vom Schleifteller
entfernen. Das Schleifpapier mittels Klettverschluss /4 . -
auf dem Schleifteller befestigen. %
= Die Perforationen im Schleifpapier missen mit
denen am Schleifteller zur Deckung gebracht /
!
= Das Schleifpapier muss flach am Schleifteller '
anliegen und darf sich nicht davon I6sen kénnen.

werden, um ein optimales Absaugen des Staubs zu
gewahrleisten.

= Vor allen Arbeiten am Gerat den Netzstecker
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Verwenden Sie Schleifpapier mit der gewilinschten
Kornstarke.

= Das richtige Schleifpapier mit der geeigneten
Kornstarke finden Sie in unserem Sortiment (siehe
Zubehor).

7.4 Staubabsaugung
Fir eine bessere Staubabsaugung kann Ihr Handschleifer an einen Haushaltsstaubsauger
angeschlossen werden. Der Handler Ihres Staubsaugers hat das richtige Verbindungsteil.

8 TECHNISCHE DATEN

Leistungsaufnahme 300 W
Netzspannung 230-240 V
Netzfrequenz 50 Hz
Schleifflache 90 X 90 X 90 mm
Drehzahl (ohne Last) 6000-11000 min-1
Gewicht 1.2 kg

Schutzklasse 1]

9 GERAUSCHEMISSION
Gerauschemissionswerte nach den einschlagigen Normen gemessen. (K=3)
Schalldruckpegel LpA 81 dB(A)

Schallleistungspegel LWA 92 dB(A)

WARNHINWEIS! Wenn der Schalldruck 85 dB (A) iibersteigt, muss ein
Ohrenschutz getragen werden!

aw (Vibration): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 REINIGUNG UND WARTUNG

Q Achtung! Vor allen Arbeiten am Gerat den Netzstecker aus der Steckdose
nehmen.

10.1  Reinigung

= Halten Sie die Liiftungsschlitze des Geréts sauber, um eine Uberhitzung des Motors zu
vermeiden.

= Das Gehause des Gerats regelmaRig mit einem weichen Tuch reinigen, moglichst nach
jedem Einsatz.

= Halten Sie die Liftungsschlitze von Staub und Schmutz frei.

= Wenn der Schmutz nicht abgeht, verwenden Sie bitte ein mit Seifenwasser befeuchtetes
weiches Tuch.

Losemittel wie z.B. Benzin, Alkohol, Ammoniakwasser usw. nie benutzen!
Diese Losemittel konnen die Kunststoffteile beschadigen.
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11 KUNDENDIENST

Beschadigte Schalter missen von unserer Kundendienstwerkstatt ersetzt werden.

= Wenn das Netzkabel (oder der Netzstecker) beschadigt ist, muss dieses/dieser von
unserem Kundendienst (siehe letzte Seite) oder von einem gepriften Elektriker durch ein
spezielles Netzkabel ersetzt werden.

12 LAGERUNG
Das gesamte Gerat und das Zubehor muissen griindlich gereinigt werden.

= Das Gerat immer auRerhalb der Reichweite von Kindern einlagern. In stabiler Position an
einem trockenen und sicheren Ort aufstellen, an dem extrem hohe oder extrem niedrige
Temperaturen nicht auftreten kénnen.

= Das eingelagerte Gerat vor Sonneneinstrahlung schitzen, nach Moéglichkeit in
abgedunkelten Bereichen aufstellen.

= Das Gerat nicht in Sacke bzw. Planen aus Nylon oder Kunststoff einschlagen, weil sich
dort Feuchtigkeit ausbilden kann.

13 GARANTIE
Gemal den einschlagigen gesetzlichen Bestimmungen gewahren wir auf dieses Produkt
eine Garantie von 36 Monaten ab dem Datum des Kaufs durch den Erstbenutzer.

= Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Batterien
und Akkus, Ladegerate, Defekt von Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B.
Lager, Blrsten, Kabel und Stecker, oder von Zubehor wie z.B. Bohrer, Bohr-Bits,
Séageblatter usw.; sowie Schaden oder Defekte aufgrund von falscher Behandlung,
Unfallen oder Abanderungen; und auch nicht die Transportkosten.

= Schaden und/oder Defekte wegen unsachgemafien Gebrauchs fallen ebenfalls nicht unter
diese Garantie.

=  Wir lehnen jede Haftung fir Verletzungen ab, die infolge des unsachgemafen Gebrauchs
des Gerats eingetreten sind.

= Reparaturen durfen nur von einem autorisierten Kundendienst fur Powerplus Gerate
ausgefihrt werden.

= Weitere Informationen erhalten Sie unter der Tel.-Nr.: 00 32 3 292 92 90

= Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn,
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart.

= Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden
infolge von mangelnder Wartung oder Uberlastung des Geréts entstanden ist.

= Schéaden, die aus den nachstehenden Griinden entstanden sind, sind von der Garantie
ausdriicklich ausgenommen: Eindringen von Flissigkeit, GbermaRiges Eindringen von
Staub, wissentliche Beschadigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlassigkeit
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz fir Zwecke, fir die das Gerat nicht geeignet
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzahlung erhebt
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit.

= Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verlangert sich die Garantiezeit fir ein
repariertes Gerat nicht, und fiir ein Austauschgerat gilt keine neue, volle Garantiezeit.

= Altgerate oder Altteile, die im Rahmen der Garantiearbeiten oder eines Austauschs Ubrig
bleiben, werden und bleiben Eigentum von Varo N.V.

=  Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zuriickzuweisen, wenn der Kauf
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw.
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Liftungsschlitze, unregelmafige Wartung
der Kohlebursten usw.).

= Bitte heben Sie Ihren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.

= Das Gerat ist im Garantiefall dem Handler montiert und vollstandig, sowie gereinigt, und
falls so verkauft, im Original-Geratekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zuriickzugeben.
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14 UMWELT

Das Symbol mit der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass Elektro und
Elektronikgerate nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden dirfen.
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgerate am
Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Auf diese Weise wird eine umwelt- und
ressourcenschonende Verwertung sichergestellt. Batterien und Akkumulatoren,
die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerat umschlossen sind und
zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe des Geréats an
einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer vorgesehenen
Entsorgung zuzufiihren. Das Gleiche gilt fir Lampen, die zerstérungsfrei aus dem
Gerat entnommen werden konnen. Elektro- und Elektronikgeratebesitzer aus
privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-
rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von den Herstellern bzw. Vertreibern
im Sinne des ElektroG eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe von
Altgeraten ist unentgeltlich. Riicknahmepflichtig sind Handler mit einer
Verkaufsflache von mindestens 400m? fiir Elektro- und Elektronikgerate. Das
Gleiche gilt fir Lebensmittelhandler mit einer Gesamtverkaufsflache von
mindestens 800 m?, sofern sie dauerhaft oder zumindest mehrmals im Jahr
Elektro und Elektronikgerate anbieten. Ebenso riicknahmepflichtig sind
Fernabsatzhandler mit einer Lagerflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und
Elektronikgerate oder einer Gesamtlagerflache von mindestens 800 m2. Generell
haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Riicknahme von Altgeraten durch
geeignete Riicknahmemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewahrleisten.
Verbraucher haben die Méglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgerats
bei einem riicknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein gleichwertiges Neugerat
mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Mdglichkeit besteht
auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel
beschrankt sich die Mdglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines
Neugerats auf Warmelbertrager, Bildschirmgerate und GrolRgerate, die
mindestens eine Auflenkante mit einer Lange von mehr als 50 cm besitzen. Der
Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezlglich einer
entsprechenden Riickgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon kénnen
Verbraucher bis zu drei Altgerate einer Gerateart bei einer Sammelstelle eines
Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines
Neugerats geknipft ist. Allerdings diirfen die Kantenlangen der jeweiligen Gerate
25 cm nicht Gberschreiten.
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15 KONFORMITATSERKLARUNG

C¢€ varo

Hiermit erklaren wir, VARO N.V., Vic. Van Rompuy N.V.-Joseph Van Instraat 9, B-2500 Lier,
Belgien, nur, dass das nachfolgend bezeichnete Gerat

Bezeichnung des Gerats:Dreieckschleifer 300 W

Marke: POWERplus

Modell-Nr.: POWX0490

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
entsprechenden EU-Richtlinien/Verordnungen auf der Grundlage der harmonisierten EU-
Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Geréts verliert diese
Erklarung ihre Giiltigkeit.

EU-Richtlinien/Verordnungen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EU

Harmonisierte EU-Normen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Produktverantwortlicher und Verwalter der technischen Dokumentation: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Der Unterzeichnete handelt im Auftrag des Geschéftsfiihrers des Unternehmens,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Zulassungsabteilung — Compliance Manager
13/05/2026, Lier - Belgien
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POWERPLUS POWX0490 ES
LIJADORA TRIANGULAR 300 W

POWX0490

1 APLICACION

La lijadora esta destinada a lijar y pulir madera, plastico y superficies con revestimiento.
Conviene particularmente para perfilados, esquinas o zonas de dificil acceso. jAtencion!

Resulta de gran importancia la eleccion del grado de papel de lija. La herramienta no esta
destinada para el uso comercial.

® jADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su

herramienta eléctrica junto con estas instrucciones.

2 DESCRIPCION

1. Papel de lija 4. Rueda de ajuste de la velocidad

2. Placade base 5. Asa 'soft grip'

3. Interruptor de conexién / 6. Conexion del extractor de polvo
desconexiéon

Retirar todos los componentes del embalaje.
Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).
Verificar que el contenido del paquete esté completo
Verificar que no haya dafos de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el
enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia. Eliminelos
después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos.

3 LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas plasticas! jExiste un peligro de asfixia!

>

1 x lijadora triangular 280W
3 x papel de lija (3 hojas de grano 60/120 y 240)
1 x conexion para extraccion de polvo

| En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafadas, péngase en
contacto con el vendedor.

e

4 SimBOLOS

En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes simbolos:

Indica riesgo de lesién corporal "ﬂ Lleve quantes de sequridad
o de dafios materiales. ‘ 9 9

® Lea este manual antes de . Use gafas de proteccion
utilizar el aparato 9 P

De conformidad con las Herramienta de tipo Il — Doble
normas fundamentales de las aislamiento — No requiere
enchufe con conexion a tierra.

directivas europeas

®p>
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5 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una bateria.

5.1 Zona de trabajo

= Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco
iluminadas favorecen los accidentes de trabajo.

= No utilice herramientas eléctricas en atmdsferas potencialmente explosivas, asi como en
presencia de liquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan
chispas que pueden inflamar polvos o humos.

= Mantenga alejados a los nifios y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica.
El distraerse puede hacerle perder el control de la maquina.

5.2 Seguridad eléctrica

La tension de alimentacion debe corresponder a aquella la indicada en la
placa de caracteristicas.

= El enchufe de la maquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de
manera alguna el enchufe. No utilice ningun adaptador con herramientas eléctricas
puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente adecuadas
reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

= Evite el contacto fisico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y
refrigeradores. Si su cuerpo esta conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es
mayor.

= Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetracion de
agua en los aparatos eléctricos aumentara el riesgo de una descarga eléctrica.

= No darie el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados
o piezas en movimiento. Un cable dafiado o enredado aumenta el riesgo de descargas
eléctricas.

= Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto
para una utilizacion al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga
eléctrica mortal.

= Sise debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar humedo, utilice una alimentacién
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce
el riesgo de descargas eléctricas.

5.3 Seguridad para las personas

= Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas
eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de
narcéticos, alcohol o farmacos. Un momento de inatencién mientras se utiliza una
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales.

= Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de proteccion. Un equipo de seguridad
adecuado tal como una mascara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccion o auriculares de proteccion reducira el riesgo de lesiones personales.

= Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegurese que el interruptor esté apagado antes
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor esta en
posicion de encendido favorece los accidentes.
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5.4

Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una
pieza movil de la herramienta puede provocar lesiones corporales.

No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitira un mejor
control de la herramienta en situaciones inesperadas.

Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo
pueden engancharse en las piezas en movimiento.

Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extraccion y recoleccion de
polvo, asegurese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.

Uso y cuidados de las herramientas eléctricas
No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la
herramienta adecuada podra trabajar mejor y de manera mas segura, al ritmo para el que
ésta ha sido disefiada.
No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe
reparar.
Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la herramienta.
Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los nifios. No permita que una
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.
Mantenimiento. Verifique la alineacion o la union de las piezas moviles, la ausencia de
piezas y cualquier otra situaciéon que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta.
Si la herramienta estuviere dafiada, hagala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes
se deben a falta de mantenimiento.
Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en
buen estado y afiladas son mas faciles de manejar y se agarrotan menos.
Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta.
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso inadecuado
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas.

Servicio
Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por
personas cualificadas que utilicen Unicamente piezas de repuesto estandar. De esta
manera, se cumplira con las normas de seguridad necesarias.

INSTRUCCIONES ADICIONALES DE INDICACIONES DE
SEGURIDAD

Lleve Vd. gafas de proteccién y mascarilla antipolvo.

Asegure en todo caso el aparato con abrazaderas o similar para impedir que se deslice.
mantener siempre limpias y abiertas las ranuras del aire en la lijadora vibratoria .

El uso de la conexion del aspirador es imprescindible por razones de salud

Tenga especial cuidado al lijar pintura con base de plomo:

—Todas las personas que entren en el area de trabajo deben utilizar una mascara especial

de proteccioén contra el polvo y los vapores de las pinturas

—Los nifios y las mujeres embarazadas no deben entrar en el area de trabajo.
—No ingiera alimentos, beba ni fume en este area.

No deje sola la maquina en funcionamiento. Utilice la maquina sélo cuando la tenga en la
mano.
Ventile su area de trabajo al efectuar operaciones de lijado.
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= Asegurese que no haya fisuras o roturas en el bloque antes del uso. Las fisuras o roturas
pueden causar lesiones corporales.

7 INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

No lijar superficies plasticas (Atencion: en este caso su garantia queda
anulada) esto puede obturar el motor (escobillas, cojinetes...).

7.1 Conexién y desconexion

-

’ /
/
7.2 Control variable de velocidad
Se puede ajustar infinitamente la velocidad de la \
maquina entre 0 r.p.m. y 10.000 r.p.m. Se obtiene una 4 %
velocidad superior cuando se gira el disco en direccion
de 6; se obtiene una velocidad inferior cuando se gira
el disco en direccion de 1. X \

7 3 Montaje del papel de lija
Antes de efectuar cualquier intervencion en la
maquina misma, desconéctela de la red de
alimentacion.

= Para fijar el papel de lija, elimine primero toda
suciedad o materia extrafia de la placa de base de
lijado. Después, fije el papel de lija a la placa de
base mediante el sistema de gancho y bucle del

papel de lija y la placa de base. /
= Procure que las perforaciones del papel se adapten % 4
con la superficie, para asegurar una éptima
recoleccioén del polvo. /
!
—

= Para poner en funcionamiento la maquina, pulse
hacia delante el interruptor On/Off.

= Para apagar la maquina, pulse hacia atras el
interruptor On/Off.

= El papel de lija ha de disponerse completamente
plano sobre la superficie y de forma que sea
imposible su remocion.

= Elija el papel de lija con el grado adecuado.

= Puede estar seguro de encontrar el papel de lija
adecuado entre la gama de nuestros productos (ver
Accesorios).

7.4 Recogida del polvo

Para conseguir la mejor extraccion del polvo de la superficie de trabajo, la lijadora puede
conectarse al aspirador doméstico. Pida a su distribuidor de aspiradores la pieza adaptadora
correcta.
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8 CARACTERISTICAS TECNICAS

Entrada de alimentacion 300 W
Tension de la red 230-240 V
Frecuencia de red 50 Hz
Superficie de enarenado 90 X 90 X 90 mm
Velocidad sin carga 6000-11000 min-1
Peso 1.2 kg
Clase de Seguridad 1]

9 RUIDO

Valores de emision de ruidos medidos de conformidad con la norma pertinente. (K=3)
Nivel de presion acustica LpA 81 dB(A)
Nivel de potencia acustica LwA 92 dB(A)

{ATENCION! Utilice una proteccion auricular cuando la presién acustica
sea superior a 85 dB(A).

aW (Nivel de vibracion): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

jAtencion! Antes de llevar a cabo cualquier trabajo en el equipo,
desconecte el enchufe de alimentacion.

10 1 Limpieza
Mantenga limpias las rejillas de ventilacion de la maquina para evitar el
sobrecalentamiento del motor.

= Limpie regularmente la herramienta con un trapo suave, preferentemente después de
cada uso.

= Mantenga las rejillas de ventilacion sin polvo ni suciedad.

= Si hubiera suciedad incrustada, utilice un trapo humedecido con agua jabonosa.

Nunca utilice solventes tales como gasolina, alcohol, amoniaco, etc. Estos
solventes pueden dadar las partes de plastico.

11 DEPARTAMENTO TECNICO
Los interruptores dafiados deberan ser sustituidos por nuestros profesionales del servicio
de atencion de cliente.

= Si el cable de conexién (o el cable de corriente eléctrica) esta estropeado, éste tiene que
ser sustituido por un cable de conexién especifico, del cual sélo dispone nuestro personal
de atencion al cliente (puesto de servicio). El cambio de los cables de conexion sélo lo
debe realizar nuestro personal de atencion al cliente (puesto de servicio- véase la ultima
pagina) o un profesional calificado (experto en electrénica).

12 ALMACENAMIENTO
Limpie cuidadosamente la maquina y sus accesorios.

= Ajustela fuera del alcance de los nifios, en una posicion estable y segura, en un lugar
seco y al tiempo, evite las temperaturas demasiado altas o demasiados bajas.

= Protéjala de la luz directa. Téngala si es posible a la sombra.

= No lo meta en un saco de Nylon porque la humedad puede danarla.
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13 GARANTIA

Este producto esta garantizado por un periodo de 36 meses, efectivos desde la fecha de
compra por el primer usuario.

= Esta garantia cubre cualquier fallo de material o de produccién excluyendo: baterias,
cargadores, piezas defectuosas debido al desgaste normal tales como rodamientos,
escobillas, cables y enchufes, o accesorios tales como brocas, hojas de sierra, etc.; los
darios o defectos causados por uso abusivo, accidentes o alteraciones del producto; ni los
costes de transporte.

= Los dafios y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco estan
cubiertos por las disposiciones de esta garantia.

= |gualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso
inadecuado de la herramienta.

= Las reparaciones deben ser efectuadas por un centro autorizado de servicio al cliente
para herramientas Powerplus.

= Se puede obtener mas informacién llamando al nimero de teléfono 00 32 3 292 92 90.

= El cliente correra siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo
contrario por escrito.

= Al mismo tiempo, si el dafio del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un
mantenimiento negligente, no se aceptara ninguna reclamacion en el marco de la
garantia.

= Se excluye definitivamente de la garantia los dafios que fueren la consecuencia de una
penetracion de liquido o de polvo en exceso, los dafios intencionales (aposta o por gran
negligencia), asi como el resultado de un uso inadecuado (utilizacién para fines para los
cuales no esta adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia,
de rayos, de una tension incorrecta de la red. Esta lista no es completa.

= La aceptacion de reclamaciones en el marco de la garantia nunca puede conducir a la
prolongacion del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantia,
en caso de reemplazo del aparato.

= Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantia seran, por lo tanto,
propiedad de Varo NV.

= Nos reservamos el derecho de rechazar toda reclamacion en la que no se pueda verificar
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza
frecuente de las rejillas de ventilacién e intervencién regular de servicio en las escobillas,
etc.).

= Debe conservar el recibo de compra como prueba de la fecha de compra.

= Debe devolver al vendedor la maquina no desmontada, en un estado de limpieza
aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la maquina en un
una maleta), acompafiada de su recibo de compra.

14 MEDIO AMBIENTE

Si al cabo de un largo periodo de utilizacion debiere cambiar la maquina, no la
deseche entre los residuos domésticos. Deshagase de ella de una forma que
fuere compatible con la proteccion del medio ambiente

No se pueden tratar los desechos producidos por las maquinas eléctricas como
desechos domésticos. Se les debe reciclar alli donde existan instalaciones
apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener informacion
sobre su reciclaje.
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15 DECLARACION DE CONFORMIDAD

C€ Voo

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9. BE2500 Lier — Bélgica, declara
Unicamente que,

Tipo de aparato: Lijadora Triangular 300 W

Marca: POWERplus

Numero del producto:  POWX0490

esta en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas/Reglamentaciones europeas aplicables, basados en la aplicacién de las normas
europeas armonizadas. Cualquier modificacién no autorizada de este aparato anula esta
declaracion.

Directivas/Reglamentaciones europeas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas enmiendas
hasta la fecha de la firma);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/CE

Normas europeas armonizadas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas hasta la fecha de la
firma);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Responsable del producto y conservador de la documentacién técnica: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

El suscrito actia en nombre del director general de la empresa,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Asuntos reglamentarios - Director de conformidad
13/05/2026, Lier - Bélgica
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LEVIGATRICE MANUALE 300 W
POWX0490

1 APPLICAZIONE

La levigatrice & concepita per smerigliare e lucidare legno, plastica e superfici rivestite. E
particolarmente indicata per profili, angoli o superfici difficili da raggiungere. L’'uso della giusta
carta smerigliata & molto importante! L’apparecchio non & destinato all’'uso industriale.

(] AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere
& attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina.

Consegnare I’elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni.

DESCRIZIONE
Carta smerigliata 4. Regolazione della velocita
Platorello 5. Impugnatura "soft-grip"
Interruttore on/off 6. Attacco per aspirazione polvere

DISTINTA DEI COMPONENTI

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.

Rimuovere il resto dell'imballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti).
Verificare che tutti i pezzi siano presenti.

Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non
abbiano riportato danni durante il trasporto.

= Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

Q) WN=N

giocattoli! I bambini non devono giocare con i sacchetti di

c AVVERTENZA | componenti del materiale di imballaggio non sono
plastica! Rischio di soffocamento!

1 x levigatrice manuale 300 W

3 x carta smerigliata (3 pz. griglia 60/120 e 240)
1 x connessione aspiratore polveri

“ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
‘ rivenditore.

4 SIMBOLI

Nel presente manuale e/o sull'apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli:

Indossare guanti protettivi

Indica il rischio di lesioni
personali o danni all’'utensile.

Indossare protezioni oculari

° Leggere attentamente il
manuale prima dell'uso

Macchina classe Il - Doppio
isolamento - Non & necessaria la
messa a terra

Conforme ai requisiti
c € essenziali delle Direttive

Europee

S @Q@g
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5 NORME GENERALI DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e
delle istruzioni che seguono puo causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a
rete (con cavo) o a batteria (cordless).

5.1 Luogo di lavoro

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non
illuminate possono dare origine a incidenti.

= Non utilizzare I'apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare
polveri o vapori.

= Durante I'impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell'apparecchio.

5.2 Sicurezza elettrica

Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli
della rete elettrica.

= La spina dell'apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non pud essere
modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra.
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

= Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento,
fornelli e frigoriferi. C’€ un alto rischio di prendere la scossa se il corpo € collegato a terra.

= Proteggere I'apparecchio da pioggia e umidita. L'infiltrazione di acqua in un elettroutensile
aumenta il rischio di scosse elettriche letali.

= Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trascinare I'apparecchio, per tirarlo
oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio,
spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scosse elettriche letali.

= Se l'elettroutensile viene impiegato all’aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo
scopo. L'impiego di una prolunga adatta per 'uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse
elettriche letali.

= Se non si puo evitare di azionare I'elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il
rischio di scosse elettriche letali.

5.3 Sicurezza delle persone

= Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un
elettroutensile. Non utilizzare I'apparecchio quando si € stanchi o sotto gli effetti di droghe,
alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante I'uso dell’apparecchio pu6 causare
gravi lesioni.

= Portare sempre un paio di occhiali protettivi ed indossare dispositivi di protezione
personali quali maschera antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o
paraorecchi, a seconda del tipo di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di
lesioni.

= Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che l'interruttore si trovi sulla
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto
dell’apparecchio il dito poggia sull’interruttore, oppure se I'apparecchio viene collegato alla
rete gia in posizione di innesto, si possono verificare incidenti.

= Prima di avviare I'apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi.
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni.
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Non sporgersi troppo quando si lavora con I'apparecchio. Trovare una posizione sicura e
mantenere sempre 'equilibrio. In questo modo si pud controllare I'apparecchio anche in
situazioni impreviste.

= Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il pit possibile aderenti ed evitare di
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare
intrappolati nelle sezioni in movimento.

= Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L'impiego di questi sistemi
diminuisce i rischi causati dalla polvere.

5.4 Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili

= Non sovraccaricare 'apparecchio. Utilizzare I'elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere.
Con un elettroutensile adatto si potra lavorare meglio e in modo piu sicuro a seconda del
campo di applicazione.

= Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che
non si riesca piu ad accendere o spegnere & pericoloso e deve essere riparato.

= Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire
accessori o prima di riporre I'elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire
I'avvio involontario dell’apparecchio.

= Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare
I'apparecchio a persone che non abbiano familiarita oppure che non abbiano letto queste
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte.

= Avere cura dell'apparecchio. Controllare che le parti mobili dell’'apparecchio funzionino
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene
eseguita una scarsa manutenzione.

= Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con cura
e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio.

= Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in
considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L’impiego di elettroutensili
per usi diversi da quelli previsti pud condurre a situazioni pericolose.

(&)

.5 Manutenzione
Far riparare I'apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di
ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio.

6 ULTERIORI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER ALTRI
SUGGERIMENTI PER LA SICUREZZA DELLA SMERIGLIATRICE

= Durante l'uso della smerigliatrice, indossare sempre occhiali di sicurezza e una maschera
antipolvere.
= Fissare sempre il pezzo da trattare con morse o simili per evitare che scivoli via.
= Mantenere sempre puliti dalla polvere le aperture sulla base.
= Durante I'uso, collegare sempre un aspirapolvere all'adattatore.
= Quando si smeriglia vernici a base di piombo, prestare particolare attenzione:
— Chiunque si trovi all'interno dell’area di lavoro deve indossare una maschera concepita
appositamente per la protezione dalle esalazioni e dalle polveri di vernice al piombo.
— L’ingresso nell’area di lavoro € sconsigliato a donne in gravidanza e a bambini.
— Non mangiare, bere o fumare all'interno dell’area di lavoro.
= Non lasciare incustodito I'apparecchio durante il funzionamento. Mettere in funzione
I'apparecchio solo dopo averlo afferrato.
Garantire un’adeguata ventilazione dell’area di lavoro durante le operazioni di levigatura.
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= Prima dell'uso verificare che il tampone non presenti fessure o fratture. La presenza di
fessure o fratture pud provocare lesioni personali.

7 ISTRUZIONI PER L'USO

questo caso la garanzia non sara' piu’ valida ) poiche' potrebbe intasare il

c Non usare per levigare superfici con intonaco o malta (ATTENZIONE : in
motore ( spazzole, cuscinetti, ...)

7.1 Accensione e spegnimento

-

= Per avviare I'apparecchio, premere in avanti
l'interruttore On/Off.

= Per spegnere 'apparecchio, spingere indietro
l'interruttore On/Off.

7.2 Controllo variabile della velocita

La velocita dell’apparecchio pud essere regolata senza \
limiti tra 0 e 10.000 giri/min. Per ottenere ’
un’accelerazione della velocita, ruotare il regolatore in

direzione del livello 6; per ottenere velocita inferiori,

ruotare il regolatore in direzione del livello 1.

/

7.3 Montaggio della carta smerigliata

= Prima di qualsiasi intervento sull'apparecchio,
scollegare la spina dalla presa elettrica.

= Per applicare la carta smerigliata, eliminare prima
qualsiasi traccia di sporcizia o corpi estranei dal
platorello. Applicare quindi la carta smerigliata sul

platorello fissandone il gancio nell’apposita asola
posta sul platorello stesso. /

= Accertarsi che i fori nella carta coincidano con quelli % .
sul platorello., in modo da evitare la dispersione
delle polveri. /

= La carta smerigliata deve aderire al platorello e non 1
deve staccarsi. e

= Prendere la carta smerigliata della grana
desiderata.

= Per la corretta carta smerigliata con la giusta grana,

fare riferimento al nostro assortimento (vedere la
sezione relativa agli accessori).

7.4 Raccolta della polvere

Per rimuovere la polvere con maggiore efficienza dall'area di lavoro, & possibile collegare la
smerigliatrice a un comune aspirapolvere per uso domestico. Richiedere al proprio distributore
di aspirapolvere il giusto giunto.
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8 DATI TECNICI

Potenza 300 W
Tensione di rete 230-240 V
Frequenza di rete 50 Hz
Superficie di levigatura 90 X 90 X 90 mm
Velocita in assenza di carico 6000-11000 min-1
Peso 1.2 kg
Classe di sicurezza 1]
9 RUMORE
Valori di emissione di rumore misurati in conformita allo standard applicabile. (K=3)
Livello di pressione acustica LpA 81 dB(A)
Livello di potenza acustica LwA 92 dB(A)

ATTENZIONE! Indossare protezioni acustiche se la pressione acustica
supera 85 dB(A).

aw (Livello di vibrazione): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 PULIZIA E MANUTENZIONE

Attenzione! Prima di eseguire qualsiasi intervento sull'apparecchio
staccare la spina.

10.1  Pulizia

= Mantenere pulite le aperture di ventilazione della macchina per evitare il surriscaldamento
del motore.

= Pulire regolarmente I'alloggiamento della macchina con un panno morbido, di preferenza
dopo ogni uso.

= Mantenere le aperture di ventilazione libere da polvere e sporcizia.

= Se la sporcizia non viene via usare un panno morbido inumidito con acqua saponata.

Non usare mai solventi come petrolio, alcol, ammoniaca, ecc. Questi
solventi possono danneggiare le parti di plastica.

11 UFFICIO ASSISTENZA
Gli interruttori guasti devono essere sostituiti dal nostro Servizio Assistenza.

= Se il cavo di alimentazione (oppure la spina) &€ danneggiato, sostituirlo con un altro
reperibile presso il nostro Servizio Assistenza. La sostituzione del cavo di alimentazione
deve essere eseguita solo dal nostro Servizio Assistenza (vedere I'elenco dei Centri in
ultima pagina) o da personale qualificato (elettrotecnici).

12 CONSERVAZIONE
Pulire con cura tutto I'apparecchio e i suoi accessori.

= Riporre I'apparecchio in posizione stabile e sicura, in un luogo fresco e asciutto fuori dalla
portata dei bambini, evitando temperature eccessivamente alte o basse.

= Proteggerlo dall'esposizione diretta alla luce del sole. Se possibile conservarlo in un luogo
buio.

= Non riporlo in sacchi di plastica per evitare accumuli di umidita.
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13 GARANZIA

uesto prodotto & garantito per un periodo di 36 mesi a decorrere dalla data dell'acquisto
da parte del primo utilizzatore.

= La presente garanzia copre tutti i difetti di materiali o produzione, esclusi: batterie,
caricabatterie, parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e
spine o accessori quali trapani, punte di trapano, lame di seghe, ecc.; danni o difetti
derivanti da incuria, incidenti o alterazioni; costi di trasporto.

= Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all’'uso non
conforme.

= Si declina ogni responsabilita per eventuali lesioni provocate dall’'uso non conforme
dell’apparecchio.

= Le riparazioni devono essere affidate esclusivamente a un centro di assistenza ai clienti
autorizzato da Powerplus tools.

= Per ulteriori informazioni, telefonare al numero 00 32 3 292 92 90.

= Tutti i costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta.

= Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto
alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico.

= Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi,
penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non & idoneo), uso non
competente (cioe senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non &
restrittiva.

= L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in
nessun caso la proroga del periodo di validita della stessa né I'inizio di un nuovo periodo
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo.

= | dispositivi 0 i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprieta di
Varo NV.

= Ciriserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare

I'acquisto o quando sia evidente che il prodotto non & stato sottoposto a una corretta

manutenzione. (pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole

al carbonio, ecc.).

Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.

L’apparecchio non smontato deve essere restituito al rivenditore in condizioni di pulizia

accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova

d’acquisto.

14 AMBIENTE
Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non
gettarla tra i rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per I'ambiente.
| rifiuti prodotti dalle macchine elettriche non possono essere trattati come i
normali rifiuti domestici. Provvedere al riciclo laddove siano disponibili impianti
adeguati. Consultare I'ente locale o il rivenditore per suggerimenti su raccolta e

B smaltimento.
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EDIC&ARAZIONE DI CONFORMITA m

Con la presente, VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V.-Joseph Van Instraat 9 — B2500 Lier,
Belgio, dichiara unicamente che

Descrizione dell’'apparecchio: Levigatrice Manuale 300 W
Marchio: POWERplus
Numero articolo: POWX0490

e conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalle Direttive/
Regolamenti Europee in base all'applicazione delle norme europee armonizzate. Qualsiasi
modifica effettuata sul prodotto rende nulla questa dichiarazione.

Direttive/ Regolamenti europee (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma);
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/CE

Norme europee armonizzate (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma);
EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Responsabile del prodotto e custode della documentazione tecnica: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Il sottoscritto agisce in nome e per conto della direzione aziendale,

/

/ —

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Affari regolamentari — Responsabile della conformita
13/05/2026, Lier - Belgio
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LIXADEIRA TRIANGULAR 300W
POWX0490

1 APLICAGAO

Esta Lixadeira foi concebida para lixar e polir madeira, plastico e superficies revestidas. E
particularmente adequada para perfis, cantos e areas de dificil acesso. O uso do papel lixa
adequado é muito importante! O aparelho néo esta indicado para uso industrial.

[ AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
garantir a sua prépria segurancga. Ceda apenas a sua ferramenta eléctrica

juntamente com este manual de instrugoes.

2 DESCRICAO

1. Papel lixa 4. Volante de ajuste de velocidade
2. Base de apoio 5. Pega 'soft grip'

3. Interruptor marcha/parada 6. Conexao do extrator de p6

3 LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

Verifique a existéncia de todo o contelido da embalagem.

Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentagéo, na ficha
eléctrica e em todos os acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois
através do seu sistema de recolha de residuos local.

AVISO! Os materiais de embalagem nao sao brinquedos! As criangas nao
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

1 x lixadeira triangular 300 W
3 x papel lixa ( unid. com granulagao de 60/120 & 240)
1 x conexéao do extractor de po

[ | Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
q v comerciante.

4 SimBOLOS

Neste manual e/ou na maquina séo utilizados os seguintes simbolos:

Atencao: risco de ferimentos
ou eventuais danos na w Use luvas de proteccao

ferramenta.
® Atencao: risco de ferimentos
& ou eventuais danos na @ Use proteccao ocular
ferramenta.
Em conformidade os P
. - Maquina classe Il — Isolamento
requerimentos essenciais ~ h
A P duplo — N&o necessita de tomada
aplicaveis da(s) directiva(s)
com terra.

europeia(s)
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5 PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANGA

Leia todos os avisos de seguranca e todas as instrugées. O nao-cumprimento dos avisos e
instrugbes podem provocar choque eléctrico, incéndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos
os avisos e instrugbes para referéncia futura. O conceito utilizado a seguir de ,Ferramenta
eléctrica” refere-se a ferramentas eléctricas com cabo de alimentagéo ou alimentagao por
bateria (sem cabo eléctrico).

5.1 Area de trabalho

= Mantenha a sua area de trabalho limpa e arrumada. A desordem e areas de trabalho com
pouca iluminagéo podem desencadear acidentes.

= N&o trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de explosédo, onde se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflaméaveis. As ferramentas eléctricas produzem faiscas, as
quais podem inflamar as poeiras ou vapores.

= Mantenha as criangas e outras pessoas afastadas durante a utilizagdo da ferramenta
eléctrica. Em caso de distracgéo, pode perder o controlo sobre o aparelho.

5.2 Segurancga eléctrica

Certifique-se sempre que a tensao de alimentagao corresponde a voltagem
especificada na placa de caracteristicas.

= A ficha de ligagéo do aparelho tem que encaixar correctamente na tomada. A ficha ndo
pode de forma alguma ser modificada. N&o utilize nenhum adaptador juntamente com
aparelhos ligados a terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de
choque eléctrico.

= Evite o contacto fisico com superficies ligadas a terra, tais como tubagens, aparelhos de
aquecimento, fogdes e frigorificos. Existe um risco agravado de choque eléctrico, se tiver
contacto fisico com terra.

= Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de dgua num aparelho
eléctrico aumenta o risco de choque eléctrico.

= Na&o utilize o cabo eléctrico para segurar ou pendurar o aparelho ou para puxar a ficha da
tomada. Mantenha o cabo eléctrico afastado do calor, 6leo, arestas afiadas ou de pegas
de aparelhos em movimento. Os cabos eléctricos danificados ou dobrados aumentam o
risco de choque eléctrico.

= Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre, utilize apenas extensées que sejam
também indicadas para uso no exterior. A utilizagdo de uma extensao apropriada para
uso no exterior diminui o risco de choque eléctrico.

= Caso nao seja possivel evitar operar a ferramenta eléctrica num local humido, use um
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque
eléctrico.

5.3 Seguranga pessoal

= Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta
eléctrica. Nao utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influéncia de
estupefacientes, alcool ou medicamentos. Um momento de distracgdo durante a
utilizagéo do aparelho pode provocar ferimentos graves.

= Use equipamento de protecgao individual e use sempre 6culos de protecgdo. O uso de
equipamento de protecgdo individual, assim como mascaras anti-poeiras, calgado de
seguranga anti-derrapante, capacete de seguranga ou protecgéo auricular, conforme o
tipo e aplicagédo da ferramenta eléctrica, diminui o risco de ferimentos.

= Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se
encontra na posigao ,,OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho a corrente eléctrica com o
interruptor activado, podem resultar acidentes.
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Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou chave que se encontre numa peca giratéria do aparelho pode provocar
ferimentos.

= N&o se sobrevalorize. Tenha atengdo a uma postura correcta e mantenha sempre o
equilibrio. Desta forma, podera controlar melhor o aparelho em situagdes inesperadas.

= Use vestuario apropriado. Nao use roupas largas nem jéias. Mantenha o cabelo, roupa e
luvas a trabalhar afastados de pegcas em movimento. As roupas soltas, joias ou cabelos
compridos soltos podem ser apanhados pelas pegas em movimento.

= Se puderem ser montados dispositivos de aspiragao e absorgéo de poeiras, certifique-se
de que os mesmos estéo ligados e sdo utilizados correctamente. A utilizacdo destes
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras.

5.4 Manuseamento e emprego de ferramentas eléctricas com precaugao

= Na&o sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta eléctrica indicada para o seu trabalho.
Com a ferramenta eléctrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas areas
a trabalhar indicadas.

= Nao utilize uma ferramenta eléctrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta
eléctrica que ndo possa ser mais ligada ou desligada é perigosa e tem de ser reparada.

= Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessoérios
ou arrumar o aparelho. Esta medida de precaucao impede o arranque acidental do
aparelho.

= Guarde as ferramentas eléctricas ndo utilizadas fora do alcance das criangas. Nao
permita que outras pessoas fagam uso do aparelho, se néo estiverem familiarizadas com
0 mesmo ou nao tiverem lido estas instrugdes. As ferramentas eléctricas séo perigosas,
se forem utilizadas por pessoas inexperientes.

= Faga a manutengao do aparelho com cuidado. Inspeccione se as pegas méveis do
aparelho funcionam correctamente e ndo bloqueiam, se as pegas estéo partidas ou
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as
pecas danificadas antes da utilizagdo do aparelho. Muitos acidentes tém a sua origem na
manutencao incorrecta das ferramentas eléctricas.

= Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com
extremidades de corte afiadas, com uma manutengao correcta, bloqueiam menos e séo
mais faceis de manusear.

= Utilize a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com
estas instrucdes para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atencgéo as
condigdes a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas eléctricas para
aplicagbes diferentes das estipuladas pode desencadear situagdes de perigo.

(&)

.5 Assisténcia técnica
Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com pegas de
substituigao originais. Desta forma, é assegurado que a seguranga do aparelho se
mantém.

6 INDICAGOES DE SEGURANGA ADICIONAIS RELATIVAS AO
BERBEQUIM COM PERCUSSAO

= Utilize sempre 6culos de protecgdo e uma mascara contra poeiras quando trabalhar com
uma lixadeira para acabamentos.
= Prenda sempre a peca a trabalhar com um dispositivo de fixagéo para evitar que deslize.
= Mantenha sempre os orificios da base limpos da acumulagéo de poeira.
= Durante a realizagéo do trabalho, ligue sempre um aspirador ao adaptador anexo.
= Tenha um cuidado especial quando lixar tinta @ base de chumbo:
— Todas as pessoas que entram na area de trabalho devem usar uma mascara
especialmente concebida para proteger dos fumos e poeiras da tinta a base de
— as criangas e as mulheres gravidas ndo devem entrar na area de trabalho.
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— Nao coma, beba nem fume na area de trabalho.
= Na&o deixe a ferramenta a trabalhar. Opera apenas a ferramenta com a tiver firmente nas
maos.
= Ventile a sua area de trabalho adequadamente quando estiver a efectuar as operagées
de lixar.
= Certifique-se de que nao existem rachas ou falhas no disco antes de o utilizar. As rachas
e as falhas podem provocar lesao graves no operador.

7 OPERAGOES

caduca), visto que podera obstruir o motor e causar dano irreparavel

C Nao lixar superficies de estuque (Aviso: neste caso a sua garantia torna-se
(escovas de carvao, rolamentos, etc.)

7.1 Ligar e desligar

.

7’
v

7.2 Controlo variavel da velocidade

A velocidade da ferramenta pode ser ajustada ‘

indefinidamente entre os 0 rpm e 10000 rpm Consegue ’

uma velocidade mais elevada com o ponteiro na

posigao 6; e uma velocidade mais baixa quando esta

na posicéo 1. \\
7.3 Colocar papel lixa

= Antes de efectuar alguma operacéo na ferramenta

propriamente dita, puxe o cabo de alimentagéo.

7.4 Recolha das poeiras
Para uma melhor extracgéo das poeiras da superficie de trabalho, a lixadeira pode ser ligada

= Para colocar o papel lixa, primeiro remova qualquer
sujidade ou objecto estranho da base de apoio da

a um aspirador doméstico normal. Informe-se junto ao revendedor do aspirador de p6 para a

peca intermediaria adequada.

= Para ligar a ferramenta, pressione para a frente o
botéo

= Para desligar a ferramenta, pressione para tras o
botao.

lixadeira.
= Entao volte a colocar o papel lixa na base de apoio da 7
lixadeira, utilizado o sistema de gancho para o papel %
lixa e a base de apoio da lixadeira.
= Verifique se as perfuragdes no papel condizem com as
da sola de lixa, para assegurar uma recolha eficaz do
po. Papel lixa deve estar bem junto a sola de lixa e nao
pode soltar-se da mesma.
= Escolhe o papel lixa com o tamanho de grao desejado.
= Para papel lixa adequado com o tamanho de gréo certo,
nossa colecgao contém todos os tipos.(ver acessorios).

!
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8 DADOS TECNICOS

Poténcia de entrada 300 W
Voltagem da rede 230-240 V
Frequéncia da rede 50 Hz
Superficie de esmerilhamento 90 X 90 X 90 mm
Velocidade em vazio 6000-11000 min-1
Peso 1.2 kg
Classe de protecgao 1]
9 RUIDO
Valores de emiss&o sonora, medidos em conformidade com a norma relevante. (K=3)
Nivel de pressao acustica LpA 81 dB(A)
Nivel de poténcia acustica LwA 92 dB(A)
ATENGAO! Use protegio de ouvidos quando a pressio sonora for superior
Z i 5 a 85 dB(A).
aw (Vibragao): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 LIMPEZA E MANUTENGAO

Atencao! Antes de levar a cabo intervengdes no equipamento, retire a ficha
da tomada.

10.1 Limpeza

Mantenha as ranhuras de ventilagdo da maquina limpas, de modo a evitar o
sobreaquecimento do motor.

Limpe regularmente a carcaga da maquina com um pano macio, de preferéncia apdés cada
utilizagéo.

Mantenha as ranhuras de ventilagéo livres de poeira e sujidade.

Se a sujidade nao puder ser eliminada, use um pano macio humedecido com agua e sabao.

Nunca utilize solvente tais como o petréleo, alcool, agua amoniacal, etc.
Estes solventes poderao danificar as pecas de plastico.

11 DEPARTAMENTO DE MANUTENGAO

= Os interruptores danificados devem ser substituidos pelo departamento de servigo pds-
venda.

= Se o cabo de ligagéo (ou ficha eléctrica) estiver danificado, o mesmo tem de ser
substituido por um cabo de ligagao proéprio, que pode ser obtido no nosso departamento
de servigo pds-venda (servigo de assisténcia técnica). A substituicdo do cabo de ligagao
deve apenas ser efectuada pelo nosso departamento de servigo pds-venda (ver Ultima
pagina) ou por uma pessoa qualificada (electricista).

12 ARMAZENAMENTO

= Limpe cuidadosamente a maquina e respectivos acessorios na totalidade.

= Armazene-a longe de criangas, numa posi¢ao estavel e segura, num local fresco e seco,
e evite as temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas.

= Proteja-a da luz directa. Se possivel, mantenha a maquina num local escuro.
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Nao a coloque em sacos de nylon, visto que pode incorrer no risco de formagéo de
humidade.

13 GARANTIA

Este produto tem uma garantia de um periodo de 36 meses efectivos, a partir da data de
aquisicao pelo primeiro utilizador.

Esta garantia cobre todas as falhas do material ou produgéo, mas néo inclui: baterias,
carregadores, pecas com defeito por desgaste de utilizagdo normal, como suportes,
escovas, cabos e tomadas ou acessoérios como brocas, laminas de serra, etc., danos ou
defeitos que sejam resultado de utilizagéo indevida, acidentes ou alteragdes, nem os
custos de transporte.

Danos e/ou defeitos resultantes de utilizagdo inadequada também n&o estdo cobertos
pelas condigdes de garantia.

Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais
resultantes de utilizagdo inadequada da ferramenta.

As reparagdes apenas devem ser levadas a cabo por um centro de servigo ao cliente
autorizado para ferramentas Powerplus.

A qualquer momento pode obter mais informagéao através do numero 00 32 3 292 92 90.
Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, excepto se
acordado de outra forma por escrito.

Ao mesmo tempo, ndo pode ser entregue qualquer reivindicagao de garantia, se o dano
do aparelho resulta de uma manutengao negligente ou de uma sobrecarga.

Uma excluséo definitiva da garantia resulta de danos causados por permeagéo de
liquidos, penetracdo excessiva de poeira, danificagéo intencional (deliberadamente ou
devido a grave falta de cuidados), uso nao apropriado (utilizagao para fins nao adequados
para este aparelho), utilizagcdo nao qualificada (p.ex. ndo respeitando as instru¢gdes dadas
neste manual), montagem incorrecta, queda de raio, voltagem de rede incorrecta. Esta
lista ndo é restrictiva.

Nunca a aceitagéo de reivindicagbes de garantia pode levar a prolongamento da garantia
ou ao inicio de um novo periodo de garantia em caso da substituigdo do aparelho.

Por isso, aparelhos ou componentes substituidos sob garantia ficam na posse de Varo
NV.

Nés reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindicagéo onde a aquisi¢cdo ndo possa
ser verificada ou quando é visivel que o produto nao foi utilizado correctamente. (Limpeza
das ranhuras de ventilagdo, escovas de carvao utilizadas com regularidade, ...)

Devera guardar o seu taldo de compra como prova de aquisigao do produto.

A sua ferramenta desmontada devera ser devolvida ao representante num estado de
limpeza aceitavel, na sua caixa de transporte original (aplicavel as unidades
acompanhadas da prova de compra).
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14 MEIO-AMBIENTE

Se a sua maquina necessitar de ser substituida apés uma utilizagéo prolongada,
- - ndo a cologue no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente
}" segura.
Qg‘ O lixo produzido pelas maquinas eléctricas ndo pode ser eliminado com o lixo
doméstico normal. Faga a reciclagem onde existam instalagdes adequadas.
HE Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a
recolha e a eliminacéo.

15 DECLARAGAO DE CONFORMIDADE m

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Bélgica, declara
que apenas a seguinte maquina/o seguinte aparelho

Designacgéao do aparelho: Lixadeira triangular 300 W

Marca: POWERplus

Modelo n°.: POWX0490

se encontra em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes das
Diretivas/Regulamentos Comunitarias aplicaveis, com base na aplicagdo das normas
Europeias harmonizadas. Qualquer alteragdo néo autorizada do equipamento anula esta
declaragao.

Diretivas/Regulamentos Europeias (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/CE

Normas Europeias harmonizadas (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Responsavel pelo Produto e detentor da Documentacéo Técnica: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

O abaixo-assinado actua em nome do diretor-geral da empresa,

/
Philippe Vankerkhove, MSc. EE

Assuntos Regulamentares — Gestor de Conformidade
13/05/2026, Lier - Bélgica
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POWERPLUS POWX0490 NO
TREKANTSLIPER 300W
POWX0490

1 BRUKSOMRADE

Slipemaskinen er beregnet til sliping og polering av tre, plast og belagte flater. Den er spesielt
godt egnet til profiler, hjgrner og omrader som er vanskelige @8 komme til. Det er sveert viktig &
bruke korrekt sandpapir! Maskinen er kun beregnet til privat bruk.

generelle sikkerhetsinstrukser ngye for maskinen tas i bruk. Hvis

° ADVARSEL! Av sikkerhetshensyn bgr du lese denne brukerhandboken og
maskinen leveres videre til en tredjeperson ma ogsa bruksanvisningen

folge med.
BESKRIVELSE
Sandpapir 4. Hastighetsbryter
Bunnplate 5. Mykt handtak
Pa/Av-bryter 6. Tilkopling for stevavsug

PAKKENS INNHOLD

Fjern alle pakkematerialer.

Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).

Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.

Sjekk apparatet, stramledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.

Ta vare pa pakkematerialene sa lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

mEEEEG) WN=N

ADVARSEL: Pakkematerialer er ikke leketgy! Barna ma ikke leke med
plastposer! De utgjer en kvelningsfare!

1 x trekantsliper 300W
3 x sandpapir (3 stk. av kornsterrelse 60/120 og 240)
1 x stevavsugsport

‘ ' .‘ Hvis du oppdager manglende eller skadede deler ma du ta kontakt med
A\ forhandleren.

4 SYMBOLFORKLARING

Falgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller pa maskinen:

Indikerer risiko for
personskader eller skader
pa verktgyet.

Bruk hansker

dobbeltisolert — krever ikke

. Klasse Il-maskin —
| samsvar med vesentlige
krav i EU-direktivet(ene) .
jordet stgpsel.

¥
[ ] .
& Les manualen fer bruk Bruk vernebriller
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POWERPLUS POWX0490 NO
5 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER

Samtlige sikkerhetsregler og advarsler ma leses. Hvis du ikke falger sikkerhetsreglene kan det
fare til elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet "elektroverktgy" som er
brukt i advarslene henviser til elektroverktay som drives fra stramnettet (med kabel) eller med
batteri (uten kabel).

5.1 Arbeidsplassen

= Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og darlig opplyst arbeidsomrade kan fare til
ulykker.

= Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige og der det ikke finnes
brennbare veesker, gasser eller stgv. Elektroverktgy avgir gnister som kan antenne stov
eller damp.

= Hold barn og andre personer unna nar du bruker elektroverktayet. Forstyrrelser kan fare til
at du mister kontrollen over apparatet.

5.2 Elektrisk sikkerhet

Kontroller alltid at stremtilferselen stemmer med spenningen pa
typeskiltet.

= Stepslet pa apparatet ma passe i stikkontakten. Stgpslet ma ikke endres. Ikke bruk
overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Stapsler som ikke er
modifisert og passende stikkontakter reduserer faren for elektrisk stot.

= Unnga kroppskontakt med jordede flater, som rgr, varmeovner og kjgleskap. Jordingen av
disse gker faren for elektrisk stat.

= Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet gker faren for
elektrisk stat.

= |kke bruk kabelen til & baere apparatet, henge det opp eller nar du trekker stgpslet ut av
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler pa
apparatet. Skadete eller krgllete kabler gker faren for elektrisk stat.

= Nar du bruker elektroverktgy utendgrs ma du bare bruke skjgtekabler som er tillatt brukt
utendars. Bruk av skjgtekabler som er beregnet pa utenders bruk reduserer faren for
elektrisk stat.

= Hvis du ma bruke elektroverktgy p4 omrader med mye fuktighet, ma du bruke et
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern vil du redusere faren for stot.

5.3 Personsikkerhet

= Elektroverktgy ma brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er trgtt eller er
pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet nar du
bruker apparatet kan fare til personskader.

= Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som
stevmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller harselsvern, nar forholdene krever det,
reduserer faren for personskader.

= Unnga utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slatt AV fgr du plugger inn
stapslet. Hvis du beerer elektroverktay med fingeren pa bryteren, eller hvis du plugger inn
et verktgy med bryteren PA, inviterer du til ulykker.

= Fjern justeringsverktay eller skrungkler fgr du slar pa apparatet. Et verktay eller nakkel
som blir sittende i elektroverktgyets bevegelige deler kan fgre til personskade.

= |kke strekk deg for langt. Pass pa at du star stett og at du alltid er i balanse. P& denne
maten kan du veere i stand til & kontrollere verktgyet ogsa i uventede situasjoner.

= Bruk egnede kleer. Ikke bruk vide kleer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna
bevegelige deler. Lgse klzer, smykker eller langt har kan henge seg opp i bevegelige
deler.
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POWERPLUS POWX0490 NO

= Nar det kan monteres stgvavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forsikre deg om at
disse er riktig tilkoblet og at de brukes riktig. Bruk av slike innretninger kan redusere
stgvrelaterte farer.

5.4 Vaer noyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverktoy

= |kke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktgy i forhold til arbeidet som skal utfares.
Korrekt elektroverktay vil gjgre jobben bedre og sikrere nar det arbeider innenfor den
belastningen det er beregnet til.

= |kke bruk elektroverktayet hvis bryteren ikke kan sla det pa og av. Hvis det ikke lenger er
mulig & kontrollere elektroverktgyet med bryteren, er det farlig & bruke og ma repareres.

= Trekk stopslet ut av stikkontakten feor du gjer justeringer, skifter tilbeher eller setter bort
verktgyet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet startes utilsiktet.

= Oppbevar elektroverktay som ikke skal brukes utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer
du ikke stoler pa eller som ikke har lest denne bruksanvisningen bruke apparatet.
Elektroverktgy er farlige nar de brukes av uerfarne personer.

= Elektroverktgy ma vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha
innvirkning pa verktayets funksjon. Reparer skadete deler far du bruker verktayet. Mange
ulykker skyldes darlig verdlikeholdte elektroverktay.

= Hold kutteverktgy skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktay med skarpe
kuttekanter klemmer mindre og er lettere a bruke.

= Bruk elektroverktgy, tilbehgr, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for respektive verktayet. Ta hensyn til
arbeidsforholdende og arbeidet som skal utfgres. Bruk av elektroverktgy til annet enn
tiltenkt formal kan fare til farlige situasjoner.

(&)

.5 Service
La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktgyet, og bruk bare originale reservedeler.
Pa denne maten kan du vaere sikker pa at verktayet er sikkert & bruke.

EKSTRA RAD OM SIKKERHET
Bruk alltid vernebriller og stevmaske nar du arbeider med slipemaskinen.
Fest alltid arbeidsstykket med klemmer eller tilsvarende for & unnga at det glir.
Hold alltid hullene i sokkelplaten fri for stav.
Koble alltid en stgvsuger til det festede adapteret under arbeid.
Arbeid med ytterste omhu nar du sliper maling som er framstilt pa basis av bly:
—Alle personer som besgker arbeidsplassen, ma ha pa seg maske som vern mot malingstgv
og -damp som kan inneholde bly.
—Barn og gravide ma holdes borte fra arbeidsplassen.
—Spising, drikking og reyking pa arbeidsplassen er ikke tillatt.
Ikke forlat et verktgy som er i gang. Verktgyet ma kun ga nar det holdes i hendene.
Searg for god ventilasjon i arbeidsomradet nar du sliper.
Pase at det ikke er sprekker eller brudd pa puten fgr du bruker maskinen. Sprekker eller
brudd kan fere til personskade.

LI N ;)
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POWERPLUS

7 BRUK

A

7.1

7.2

SI4 PA og AV

Start maskinen ved a skyve Pa/Av-bryteren
fremover

Sla maskinen av ved & skyve Pa/Av-bryteren
bakover.

Variable hastighetskontroll

Verktgyhastigheten kan justeres trinnlgst mellom O til
10.000 omdr/min. Hayere hastighet oppnas ved & dreie
bryteren mot 6, lavere hastighet oppnas ved a dreie
bryteren mot 1.

7.3

7.4

Feste av sandpapir
Husk a trekke ut stgpslet fer du utfgrer arbeid pa
selve maskinen.
For a feste sandpapir ma du ferst fierne alle
urenheter og fremmedlegemer fra bunnplaten.
Deretter fester du sandpapiret til bunnplaten ved
bruk av systemet med kroker og lgkker som finnes
pa de to.
Pase at perforeringene i papiret samsvarere med
hullene i slipeplaten, for & sikre optimal
stgvoppsamling.
Sandpapiret ber ligge jevnt pa platen og ma ikke
kunne lgsne.
Velg sandpapir med korrekt kornstarrelse.
Du vil sikkert finne det rette sandpapiret i vart
produktutvalg (se tilbehear).

Samle opp stovet

POWX0490

lkke slip plastoverflater, (ADVARSEL : hvis du gjer dette oppheves
garantien) dette kan tette igjen motoren (berster, kulelager, ...).

-

S\

(™
L’@
\l

'

For & samle opp st@vet pa arbeidsoverflaten bedre, kan slipemaskinen kobles til en vanlig
husholdningsstgvsuger. Spear din stgvsugerforhandler etter korrekt stevposekopling.

8 TEKNISKE DATA

Effekt 300 W
Nettspenning 230-240 V
Nettfrekvens 50 Hz

Slipeflate
Ubelastet omdreiningstall

Vekt 1.2 kg
Beskyttelsesklasse 1]

90 X 90 X 90 mm
6000-11000 min-"'
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POWERPLUS POWX0490 NO

9 STQY
Stayemisjonsverdier malt i samsvar med relevant standard. (K=3)
Lydtrykkniva LpA 81 dB(A)
Lydeffektniva LwA 92 dB(A)
A VIKTIG! Bruk herselsvern nar lydtrykket er over 85 dB(A).
aw (Vibrasjon): 9.7 m/s? K=1,5m/s?

10 RENGJQRING OG VEDLIKEHOLD

OBS! Trekk stopslet ut av stikkontakten for du utferer noe arbeid pa
maskinen.

10.1  Rengjoring

= Hold ventilasjonssporene pa maskinen rene for & unnga at motoren overopphetes.

= Rengjer maskinhuset regelmessig jevnlig med en myk klut, helst etter hver gangs bruk.
= Sorg for at ventilasjonssporene er fri for stav og skitt.

= Gjenstridig skitt fiernes med en myk klut som er fuktet med sapevann.

Bruk ikke lasemidler som bensin, alkohol, ammoniakk osv. Slike stoffer
skader kunststoffdelene.

11 SERVICEAVDELING
Skadede brytere ma byttes ut av vart serviceverksted.

= Huvis det oppstar skade pa stremkabelen (eller stgpslet), ma denne byttes ut med en ny
spesialkabel som fas kjapt hos var kundeservice. Stramkabelen ma bare skiftes av var
kundeservice (se siste side) eller av en kvalifisert person (elektriker).

12 OPPBEVARING
Gjer maskinen og tilbehgret grundig rent.

= Oppbevar maskinen utenfor barnas rekkevidde, i stabil og sikker stilling, pa et kjalig og
tert sted. Unnga for haye eller lave temperaturer.

= Beskytt maskinen mot direkte sollys. Oppbevar den om mulig i merke.

= |kke oppbevar maskinen under plast, dette skaper fuktighet.
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POWERPLUS POWX0490 NO

13

14

GARANTI

Dette produktet garanteres for en periode pa 36 maneder fra datoen produktet ble kjgpt av
farste bruker.

Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier,
ladere, vanlige sliasjefeil pa deler som lagre, barster, ledninger og plugger eller pa tilbehgr
som bor, borebits, sagblader osv. eller skade eller feil som skyldes misbruk, uhell eller
endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse.

Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk dekkes heller ikke av garantien.

Vi fraskriver oss ogsa alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktgyet.
Reparasjoner ma utfgres ved et autorisert kundeservicesenter for Powerplus verktay.

Du kan alltid fa flere opplysninger ved a ringe 00 32 3 292 92 90.

Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig
avtalt.

Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning.
Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av vaesker, inntrenging av
mye stgv, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (bruk til
noe produktet ikke er beregnet pa), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at
anvisningene i handboken ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil
nettspenning. Denne listen er ikke begrensende.

Garantikrav som aksepteres vil aldri fgre til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke
vil en ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes.

Produkter eller deler som erstattes under garantien, tilfaller Varo NV.

Vi forbeholder oss retten til & avvise ethvert krav der kjgpet ikke kan verifiseres, eller nar
det er apenbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsapninger,
kullbgrster skiftet regelmessig, osv).

Du ma ta vare pa kvitteringen som bevis pa datoen for kjapet.

Verktgyet ma returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand
(i originalemballasjen), sammen med kvittering pa kjgpet.

MILJD
Hvis det skulle veere n@dvendig & skifte ut maskinen etter lang tids bruk, ma den
ikke kastes i husholdningsavfallet. Kast den pa en miljgmessig forsvarlig mate.
Avfall produsert av elektriske maskiner bar ikke bli behandlet som normalt
husholdningsavfall. Serg for & resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Be
lokale myndigheter eller forhandler om rad angaende tsmming og resirkulering.
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POWERPLUS POWX0490 NO
15 SAMSVARSERKL/ERING

q =

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgia, erklaerer
at,

Produktbetegnelse : Trekantsliper 300W
Merke: POWERplus
Modell : POWX0490

oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante bestemmelser i gjeldende EU-direktiver/
forskriftene, basert pa bruken av europeiske, harmoniserte standarder. Enhver uautorisert
endring av apparatet vil annullere denne erkleeringen.

Eu-Direktiver (med eventelle endringer inntil dato for underskrift):
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/EC

Europeiske harmoniserte standarder (med eventelle endringer inntil dato for underskrift):
EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Produktansvarlig og depotansvarlig av den tekniske dokumentasjonen: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Undertegnede handler pa vegne av selskapets ledelse,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Regulatoriske saker — Samsvarsleder
13/05/2026, Lier - Belgia
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POWERPLUS POWX0490 DA
TREKANTET SLIBER 300W
POWX0490

1 ANVENDELSE

Denne sliber er seerligt egnet til slibning og pudsning af tree, plastik og belagte overflader. Den
er saerligt egnet til profiler, hjgrner eller omrader, der er sveere at na. Det er meget vigtigt at
anvende det korrekte sandpapir! Veerktgjet er ikke beregnet til kommercielt brug.

for maskinen tages i brug. Giv kun el-vaerktgjet videre til andre sammen

g ADVARSEL! Las af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
med denne vejledning.

2 BESKRIVELSE

1. Sandpapir 4. Hastighedsjusteringshjul

2. Bundplade 5. 'Soft grip' handtag

3. Til/fra-omskifter 6. Tilslutning til stevudsuger

3 MEDFQLGENDE INDHOLD

= Fjern al emballage.

= Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

= Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

= Kontroller veerktgjet, stremledningen, stremstikket og alt tilbehgr for beskadigelser under

transporten.
= Opbevar emballagen sa lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

ADVARSEL Emballage er ikke legetgj! Born ma ikke lege med plastikposer!
Risiko for kvaelning!

1 x trekantet sliber 300 W
3 x sandpapir ( 3 stk. med korn 60/120 & 240)
1 x tilslutning til stevudsuger

Kontakt venligst forhandleren, nar der mangler dele, eller de er
beskadigede.

SYMBOLER

| denne brugervejledning og/eller pa maskinen anvendes der fglgende piktogrammer:

Symboliserer risiko for
personskader eller skader pa ‘Wﬂ Brug handsker

veerktgjet.

Lees vejledningen far brug

| overensstemmelse med de Klasse Il maskine — Dobbelt
c € obligatoriske krav i EU- isolering — Du behgver ingen
direktiverne. jordforbindelsestik.

Anvendelse af
beskyttelsebriller anbefales
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POWERPLUS POWX0490 DA
5 GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

OBS! Samtlige anvisninger bgr leeses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne
nedenfor kan forarsage elektriske stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser. Begrebet ,El-
veerktgj” i det falgende refererer til netdrevne el-vaerktgjer (med netkabel) eller batteridrevet
(tradlgst) el-veerkta;.

5.1 Arbejdsomrade

= Hold arbejdsomradet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsomrader med darlig belysning
kan medfere ulykker.

= Med dette veerktgj mé der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes
braendbare veesker, gas eller stav. El-veerktgjer producerer gnister, som kan anteende
stgvet eller dampene.

= Hold bgrn og andre personer vaek, mens el-vaerktgjet benyttes. Hvis man distraheres, kan
man miste kontrollen over veerktgjet.

5.2 Elektrisk sikkerhed

Kontroller altid at stremforsyningen svarer til speendingen pa
markepladen.

= Veerktgjets tilslutningsstik skal passe ind i stikdasen. Netstikket ma ikke sendres pa nogen
made. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording.
Uaendrede netstik og passende stikdaser reducerer faren for elektriske stad.

= Undga kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rgr, radiatorer, komfurer og kaleskabe.
Der er gget fare for elektriske sted, nar kroppen er jordet.

= Hold veerktgjet veek fra regn og fugtighed. Indtreengning af vand i et el-veerktgj @ger faren
for elektriske stad.

= Netkablet ma ikke misbruges til at baere vaerktgjet, haenge det op eller treekke netstikket
ud af stikdasen. Hold netkablet veek fra varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele af
veerkigjet. Beskadigede eller indfiltrede netkabler gger faren for elektriske stad.

= Hvis der arbejdes udendars med et el-vaerktaj, ma der kun bruges forlaengerkabler, som
er tilladt til udenders anvendelse. Anvendelse af et forlaengerkabel, som er egnet til
udendgrs anvendelse, reducerer faren for elektriske stad.

= Huvis el-veerktgjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en
stremforsyning der er beskyttet mod anlgbsstrem/reststrem. Anvendelse af en
reststreamsenhed reducerer risikoen for elektrisk stad.

5.3 Personlig sikkerhed

= Var opmeerksom. Hold gje med, hvad du ger, og brug el-veerktgjet med fornuft. Brug ikke
veerktgjet, hvis du er treet eller pavirket af narkotika, alkohol eller lsegemidler. Et gjebliks
uopmaerksomhed ved anvendelsen af veerktgjet kan medfere alvorlige kvaestelser.

= Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt
sikkerhedsudstyr; f.eks. stevmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller
hgreveern, alt efter el-vaerktgjets art og anvendelse, reducerer faren for kvaestelser.

= Undga utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden
netstikket saettes ind i stikdasen. Hvis man har fingeren pa afbryderen, mens veerkigjet
beeres, eller tilslutter vaerktgjet til stremforsyningen i teendt tilstand, kan der ske ulykker.

= Fjern indstillingsveerktgjer eller skruenggler, inden veerktgjet teendes. Et vaerktgj eller en
nggle, som befinder sig en drejende del af veerktgjet, kan forarsage kvaestelser.

= Overvurdér ikke dine evner. Sgrg altid for, at du star sikkert og er i balance. Pa denne
made kan veerktgjet styres bedre i uventede situationer.

= Brug egnet beklaedning. Baer ikke lgst siddende tgj eller smykker. Hold haret, tgj og
handsker vaek fra bevaegelige dele. Lgst siddende tgj, smykker eller langt har kan gribes
af bevaegelige dele.

Copyright © 2026 VARO Side |3 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX0490 DA

= Hvis der monteres stgvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at
disse er tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer,
der skyldes stav.

5.4 Omhyggelig handtering og anvendelse af el-vaerktajer

= Overbelast ikke veerktgjet. Brug det el-veerktgj, der er beregnet til det arbejde, der skal
udferes. Med det passende el-veerktgj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det
oplyste ydelsesomrade.

= Brug ikke el-veerktgjer med defekte afbrydere. Et el-veerktgj, som ikke laengere kan
teendes eller slukkes, er farligt og skal repareres.

= Treek netstikket ud af stikdasen, inden der foretages justeringer pa vaerktgijet,
tilbehgrsdele skiftes ud eller veerktgjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer
utilsigtet start af veerktgjet.

= El-veerktgjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor bgrns raekkevidde. Giv ikke
personer, som ikke er fortrolige med veerktgjet eller ikke har laest disse anvisninger, lov til
at bruge veerktgjet. El-veerktgjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer.

= Vedligehold vaerktgjet omhyggeligt. Kontrollér, at bevaegelige dele af veerktgjet fungerer
upaklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knzekket eller beskadiget pa en sadan
made, at veerktgjets funktion pavirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden veerktgjet
bruges. Mange ulykker skyldes darligt vedligeholdte el-vaerktgjer.

= Hold skeerende veaerktgjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skaerende vaerktgjer
med skarpe skaerekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre.

= Brug el-veerktgijer, tilbehgr, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger
og sadan, som det er foreskrevet for den pagaeldende type apparat. Tag i denne
forbindelse hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udferes. Brug af el-
veerktgjer til andre anvendelser end de tiltaenkte kan medfere farlige situationer.

5.5 Service
= Veerktgjet ma kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele.
Dette sikrer, at vaerktgjets sikkerhed bevares.

YDERLIGERE SIKKERHEDSANVISNINGER FOR SLIBEMASKINER

Brug altid sikkerhedsbriller og en stgvmaske, mens der arbejdes med finslibemaskinen.
Fastger altid emnet med klemmer el.lign. for at forhindre, at det glider veek.
Hold altid hullerne i basispladen fri for stav.
Tilslut altid en stevsuger til adapteren under arbejdet
Uduvis forsigtighed ved slibning af maling fremstillet pa basis af bly:
—Alle personen, der betreeder arbejdsomradet, skal baere en maske til beskyttelse mod
blymaling og -damp.
—Bg@rn og gravide ma ikke betreede arbejdsomradet.
—Det er ikke tilladt at spise, drikke eller ryge indenfor arbejdsomradet.
= Lad ikke veerktgjet kare uden opsyn. Benyt det kun, nar det er handbetjent.
= Ventilér dit arbejdsomrade, nar du udferer slibning.
= Sorg for, at der ikke er nogle revner eller brud pa sandpapiret far brug. Revner eller brud
kan forarsage personskade.

(=]
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7 BETJENING

hvis du ikke folger de foreskrevne regler) dette kan blokere og beskadige

c Undga at slibe gips- eller pudsoverflader, (ADVARSEL: din garanti forfalder
motoren (kulbgrster, kuglelejer,...)

7.1 Start og slukning

= Tryk On-/Off-kontakten fremad for at starte J ‘

maskinen. ‘ /
= Tryk On-/Off-kontakten bagud for at slukke for 7’

maskinen. ¢

7.2 Variabel hastighedskontrol

Veerktgjshastigheden kan justeres mellem 0 o./min. "
og 10.000 o./min. Hgjere hastighed opnas, nar
knappen drejes mod 6; lavere hastighed opnas, nar

den drejes mod 1. \\

7.3 Pasaetning af sandpapir
= For der foretages justering af maskinen, skal du
tage netstikket ud.
= For at paseette sandpapir skal du ferst fijerne snavs
eller fremmedlegemer fra bundpladen. Pasaet
derefter sandpapiret pa bundfladen ved hjeelp af

pasaetningssystemet. /4
= Serg for, at hullerne i papiret passer sammen med

dem pa sliberens bundplade, for at forsikre optimal

stgvopsamling. /
= Sandpapiret skal ligge plant i forhold til bundpladen ]

og mé ikke kunne lgsrives.
= Veelg sandpapir med den korrekte kornstarrelse. ’
= Du kan finde det korrekte sandpapir i vores

produktsortiment (se tilbehear).

7.4 Opsamling af stov

For at opna bedre opsamling af stgv fra arbejdsoverfladen kan slibemaskinen tilsluttes en
almindelig husholdningsstavsuger. Find den korrekte stgvposetilslutning hos din lokale
stgvsugerforhandler.

8 TEKNISKE DATA

Effekt 300 W
Netspaending 230-240 V
Netfrekvens 50 Hz
Slibningsflade 90 X 90 X 90 mm
Ubelastet omdrejningstal 6000-11000 min-1
Veegt 1.2 kg

Kapslingsklasse Il
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9 STQJ

Stejemissionsveerdier er malt i overensstemmelse med gaeldende standarder. (K=3)
Lydtryksniveau LpA 81
Lydeffektniveau LwA 92 dB(A)

A BEM/ERK: brug hgrevaern nar lydtrykket er over 85 dB(A).

aw (Vibrationsniveau): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 RENGQGRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Bemaerk! Tag stromstikket ud at stikkontakten fer der udferes nogen form
for arbejde pa maskinen.

10.1  Rengering

= Hold ventilationshullerne i maskinen rene for at forhindre overophedning af motoren.
= Gor regelmaessigt maskinhuset rent med en blad klud, helst efter hver brug.

= Hold ventilationshullerne fri for stgv og smuds.

= Hvis smudset ikke vil ga af, sa brug en blad klud fugtet med ssebevand.

Brug aldrig oplgsningsmidler som benzin, alkohol, ammoniakvand osv.
Disse oplgsningsmidler kan skade plasticdelene.

11 SERVICEAFDELING

= Beskadigede afbrydere skal skiftes ud af vores kundeservicevaerksted.

= Huyis tilslutningsledningen (eller netstikket) beskadiges, skal de skiftes ud med en seerlig
tilslutningsledning, som fas hos vores kundeservice (serviceafdeling). Udskiftningen af
tilslutningsledningen ma kun udferes af vores kundeservice (serviceafdeling - se sidste
side) eller en kvalificeret person (el-installater).

12 OPBEVARING

= Renggr hele maskinen og dens ekstraudstyr grundigt.

= Opbevar maskinen uden for bgrns reekkevidde, i en stabil og sikker position, pa et kaligt
og tert sted, undga for hgje og for lave temperaturer.

= Maskinen ma ikke udsaettes for direkte sollys. Opbevar den om muligt i marke.

= Maskinen ma ikke opbevares i plastikposer, da dette vil opbygge fugtighed.
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13 GARANTI

Produktet deekkes af garanti i en periode pa 36 maneder fra den ferste kabers kebsdato.
Garantien daekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den omfatter ikke: batterier,
opladere, dele, der udsaettes for normal slitage, sdsom lejer, barster, ledninger, stik eller
tilbehgr sasom bor, borebits, savklinger, osv., beskadigelse eller defekter som falge af
misbrug, ulykke eller e&endring eller transportomkostninger.

Beskadigelse og/eller defekter som falge af misbrug er heller ikke omfattet af neervaerende
garanti.

Vi fraskriver os ogsé alt ansvar for enhver personskade som fglge af forkert brug af
veerktgjet.

Reparationer ma kun udfgres af et autoriseret kundeservicecenter til Powerplus-
veerktgjer.

Du kan altid fa mere information pa tif. 00 32 3 292 92 90.

Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt
skriftligt.

Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under naervaerende garanti, hvis skaden pa
apparatet er opstaet som falge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning.
Garantien daekker ikke skader der opstar som fglge af gennemtraengt vaeske, overdreven
staveksponering, bevidst beskadigelse (forsaetligt eller ved grov uagtsomhed), upassende
anvendelse (brug til formal som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (sédsom ikke
at respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert
netspaending. Denne liste er ikke fuldsteendig.

Accept af krav under garantien kan ikke fare til forlaengelse af garantiperioden eller
pabegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes.

Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom.

Vi forbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis kgbet ikke kan bekreeftes, eller hvis det
er tydeligt, at produktet ikke har vaeret beherigt vedligeholdt. (rene udluftningsabninger,
regelmaessig service af kulbgrster,...)

Kgbskvitteringen skal opbevares som bevis pa kgbsdatoen.

Det samlede vaerktgj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale
bleeseformede aeske (hvis relevant for enheden) sammen med kgbsdokumentation.

14 MILJD

Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men skal bortskaffes pa en miljgmaessigt forsvarlig made.
Affald produceret af de elektriske maskiner ma ikke behandles som normalt
husaffald. Serg for at genbruge det, hvor der findes egnede anlzeg til det. Kontakt
den lokale instans eller forhandleren for at fa radgivning om indsamling og
bortskaffelse.
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15 KONFORMITETSERKLZARING m

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien, erklaerer
hermed, at

Apparatbeskrivelse: Trekantet sliber 300 W

Varemaerke: POWERplus

Varenummer: POWX0490

er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i gaeldende
europeeiske direktiver og forordninger, der er baseret pa anvendelse af europaeiske
harmoniserede standarder. Enhver uautoriseret modifikation af apparatet ugyldigger denne
erkleering.

EU-direktiver og forordninger (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for undertegnelsen):
2011/65/EF
2014/30/EU
2006/42/EF

Harmoniserede europeeiske standarder (herunder eventuelle tillaeg frem til datoen for
undertegnelsen):

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Produktansvarlig person og ansvarlig for den tekniske dokumentation: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Undertegnede handler pa vegne af virksomhedens ledelse,

Philippe Vankerkhove, MSc. EE

Regulatory Affairs (afdelingen for juridiske anliggender) - Compliance Manager
13/05/2026 — Lier, Belgien
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HORNSLIP 300 W
POWX0490

1 ANVANDNINGSOMRADE

Slipmaskinen &r avsedd for slipning och polering av tra, plast och behandlade ytor. Den
lampar sig sarskilt for profiler, hérn och svaratkomliga ytor. Anvandningen av réatt slipark ar
mycket viktigt! Verktyget ar inte avsett for professionellt bruk.

VARNING! For din egen sdkerhet, lds denna bruksanvisning och de

,& allmanna sakerhetsanvisningarna noga innan du bérjar anvédnda apparaten.
Om detta elektriska verktyg overlats till nagon annan, ska denna
bruksanvisning alltid medfolja.

BESKRIVNING

Slipark 4. Ratt for steglost varvtal
Basplatta 5. Handtag med mjukgrepp
Strombrytare 6. Dammutsugningsanslutning

FORPACKNINGSINNEHALL

Avlagsna allt forpackningsmaterial.

Avlagsna resterande forpacknings- eller transportstdd (om sadant finns).

Kontrollera att innehallet i forpackningen ar komplett.

Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehor att inga skador uppstatt
under transporten.

= Forvara om mojligt forpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

mrEEQ) WN=N

VARNING Forpackningsmaterial dr inga leksaker! Barn far under inga
omstéandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

1 x hérnslip 300 W
3 x slipark (3 slipark kornstorlek 60/120 & 240)
1 x dammutsugningsanslutning

“ k ‘ Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
) ) aterforséljare.

4 SYMBOLER

Féljande symboler anvands i bruksanvisningen och/eller pa maskinen:

Anger risk for person- eller
maskinskada.

o Studera bruksanvisningen
fére anvandning

Bar handskar

Bar skyddsglasdgon

Maskin klass Il — dubbel
isolering, jordad kontakt behdvs
€j.

[=] (Ol

Studera bruksanvisningen
fére anvandning
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5 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG

Studera noga samtliga sékerhetsanvisningar och andra anvisningar. Uraktlatenhet att folja
sakerhetsanvisningar och andra anvisningar kan medfora risk for elektriska stétar, brand
och/eller allvarliga personskador. Spar alla sékerhetsanvisningar och andra anvisningar for
framtida konsultation. Den nedan anvanda termen ,elektriskt verktyg® i
sakerhetsanvisningarna avser natdrivna elektriska verktyg (med natkabel) eller batteridrivha
(sladdlosa) elektriska verktyg.

5.1 Arbetsplatsen

= Hall arbetsplatsen i god ordning och val upplyst. Oordning och daligt upplysta
arbetsplatser inbjuder till olyckor.

= Arbeta inte med elektriska verktyg i en omgivning dar explosionsrisk foreligger, dar det
finns lattantandliga vatskor, gaser eller damm. Elektriska verktyg alstrar gnistor som kan
antanda damm och angor.

= Hall barn och kringstaende personer pa avstand vid arbete med det elektriska verktyget.
Ett 6gonblicks ouppmarksamhet kan fa dig att tappa kontrollen 6ver verktyget.

5.2 Elektrisk sdkerhet

Kontrollera alltid att natspanningen 6verensstimmer med den pa
maérkplaten angivna.

= Verktygets stickkontakt maste passa till eluttaget. Stickkontakten far under inga
omstandigheter andras. Anvand inga adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
verktyg. Originalkontakter som inte andrats och eluttag som 6verensstammer med dessa
minskar risken for elektriska stétar som kan vara dédliga.

= Undvik kroppskontakt med jordade foremal som rérledningar, varmeelement, spisar och
kylskap. Det foreligger storre risk for elektriska stétar om din kropp ar jordad.

= Hall verktyget borta fran regn och fuktiga forhallanden. Vatten som trangt in i ett elektriskt
verktyg okar risken for elektriska stotar.

= Se till att inga skador uppstar pa natsladden. Bar aldrig eller hang upp verktyget i
natsladden och dra aldrig i den for att dra ur stickkontakten. Hall sladden borta fran stark
varme, olja, vassa féremal och rérliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar okar risken
for elektriska stotar.

= Nar det elektriska verktyget anvands utomhus ska uteslutande férlangningskablar
avsedda for utomhusbruk anvandas. Anvandningen av en for utomhusbruk avsedd
férlangningskabel minskar risken for elektriska stotar.

= Om det elektriska verktyget maste anvandas dér det ar fuktigt, anslut det till ett uttag som
ar skyddat av jordfelsbrytare. Anvandningen av jordfelsbrytare minskar risken for
elektriska stétar

5.3 Personlig sdkerhet

= Var uppmarksam. Koncentrera dig pa vad du haller pa med och anvand sunt fornuft nar
du arbetar med ett elektriskt verktyg. Anvand inte ett elektriskt verktyg da du ar trétt eller
paverkad av droger, alkohol eller mediciner. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet medan du
arbetar med verktyget kan resultera i allvarliga personskador.

= Anvand sakerhetsutrustning. Bar alltid skyddsglasdgon. Sékerhetsutrustning som
dammskyddsmask, halkfria sdkerhetsskodon, skyddshjalm och hérselskydd, beroende pa
arbetets art, minskar risken fér personskador.

= Undvik att verktyget satts igang oavsiktligt. Kontrollera att strombrytaren star i fran-lage
innan natkontakten satts i eluttaget. Att bara verktyget med fingret pa strombrytaren eller
att satta i natkontakten med strémbrytaren i till-lage kan leda till olyckor.
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5.

(&)

Avlagsna justerverktyg eller nycklar innan maskinen startas. Nycklar som lamnats
kvarsittande i anslutning till nagon rérlig del av verktyget kan resultera i personskador.
Strack dig inte for langt. Sta alltid sdkert och med god balans i alla situationer. Detta
medger battre kontroll av det elektriska verktyget i oférutsedda situationer.

Bar lamplig kladsel. Bar inte |6st atsittande klader eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran det elektriska verktyget. Lost atsittande klader, smycken och langt har
kan fastna i rorliga delar.

Om det finns anordningar for att ansluta dammutsugnings- och
dammuppsamlingsutrustning, se till att dessa ar anslutna och anvands pa ratt satt.
Anvandningen av sadan utrustning minskar med damm férknippade risker.

4 Anviéndning och skoétsel av elektriska verktyg
Forcera inte det motordrivna verktyget. Anvand det elektriska verktyg som bast motsvarar
det arbete som ska utféras. Med ratt verktyg, som far arbeta i den takt det ar avsett for,
utférs arbetet battre och sakrare.
Anvand inte elektriska verktyg om strémbrytaren inte fungerar. Ett elektriskt verktyg som
inte kan kontrolleras med strombrytaren ar farligt att anvanda och maste repareras.
Dra néatkontakten ur eluttaget innan nagra instéallningar av verktyget foretas, fore byte av
arbetsverktyg, och da verktyget laggs at sidan. Dessa forebyggande sakerhetsatgarder
forhindrar att verktyget oavsiktligt startas.
Forvara elektriska verktyg som inte anvands utom rackhall for barn. Lat inte personer som
inte ar fortrogna med det elektriska verktyget eller som inte studerat dessa anvisningar
anvanda verktyget. Elektriska verktyg kan vara farliga i handerna pa oerfarna anvandare.
Underhall omsorgsfullt det elektriska verktyget. Kontrollera att rorliga delar fungerar
oklanderligt och inte karvar, och att de inte har sprickor eller skador som kan inverka
menligt pa verktygets funktion. Om verktyget har delar som ar skadade, lat reparera det
innan det ater anvands. Manga olyckor orsakas av att man anvander daligt underhallna
elektriska verktyg.
Hall skarande verktyg skarpa och rena. Riktigt underhallna skarverktyg med skarpa
skarkanter ar mindre benagna att karva eller fastna och lattare att bemastra.
Anvand det elektriska verktyget, dess tillbehdr och arbetsverktyg, i dverensstammelse
med dessa anvisningar och pa det satt som avsetts med denna speciella typ av verktyg,
med beaktande av arbetsforhallandena och det arbete som ska utféras. Anvandningen av
elektriska verktyg for andra andamal an de de ar avsedda for kan leda till olyckstillbud.

.5 Service

Lat endast kvalificerat fackfolk reparera verktyget med anvandande av originalreservdelar.
Detta for att garantera att verktygets sakerhetsstandards vidmakthalls.

YTTERLIGARE SAKERHETSTIPS FOR SLIPMASKINER
Anvand alltid skyddsglaségon och andningsskydd vid arbeten med slipmaskin.
Fast alltid arbetsstycket med skruvtvingar eller pa annat satt for att undvika att det glider
undan.
Hall alltid halen i bottenplattan rena fran sagspan och smuts.
Hall alltid en dammsugare ansluten till den anslutna adaptern medan arbete utfors.
Var ytterst omsorgsfull vid slipning av blybaserad farg.
—Alla personer som betrader arbetsplatsen maste bara en skyddsmask mot damm och
angor fran blyfarg.
—Barn och havande kvinnor far inte betrada arbetsplatsen.
—Det ar forbjudet att ata, dricka eller roka inom arbetsplatsen.
Lamna aldrig verktyget medan det ar igang. Hall alltid verktyget ordentligt med handerna
vid arbete.
Sarj for tillracklig ventilation vid slipningsarbete.
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= Kontrollera fére anvandning att slipdynan inte har nagra skador eller sprickor. Skador eller
sprickor kan férorsaka personskador.

7 ANVANDNING

riktlinjer inte foljs) detta kan blockera och férorsaka skador pa motorn som

Putsade (rappade) ytor far ej slipas (VARNING: garantin forfaller om dessa
& ej kan repareras (kolborstar, kullager,...)

7.1 Igangsittning och avstdngning

-

= For att starta verktyget ska till/fran-kontakten
skjutas framat.

= For att stdnga av verktyget ska till/fran-kontakten
skjutas bakat.

7.2 Steglést stéllbart varvtal \
Verktygets varvtal kan regleras stegldst mellan 0 och 4
10000 vpm. Varvtalet hdjs genom att vrida instéllningen
mot 6, varvtalet sénks da installiningen vrids mot 1. \
A\

7.3 Montering av slipark
= Fore allt arbete pa verktyget ska stickproppen dras
ur eluttaget.
= Innan ett nytt slipark monteras ska all smuts eller
frammande material avlagsnas fran slipdynan.
Sliparket satts sedan pa slipdynan med hjalp av
sliparkets och slipdynans kardborrefastning. /'

= For att dammuppsamlingen ska fungera effektivt, se
noga till att arkets perforeringar 6verensstammer

med de pa slipdynan,
= Sliparket maste ligga slatt mot slipdynan och far /
inte komma loss. I
= Valj ett slipark med for arbetet passande
kornstorlek. ’

= Raétt slipark med ratt kornstorlek finner du i vart
sortiment (se under Tillbehor).

74 Dammupptagning
For battre dammsugning av arbetsytan kan slipmaskinen anslutas till en vanlig
hushallsdammsugare. Radfraga dammsugarleverantéren betraffande ratt mellanstycke.
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8 TEKNISKA DATA

Elférsorjning 300 W
Natspanning 230-240 V
Natfrekvens 50 Hz
Slipyta 90 X 90 X 90 mm
Obelastat varvtal 6000-11000 min-1
Vikt 1.2 kg
Skyddsklass 1]

9 BULLER

Bulleremissionsvarden uppmatta enligt tillamplig standard. (K=3)
Ljudtrycksniva LpA 81 dB(A)
Ljudeffektniva LwA 92 dB(A)

& OBS! Bar horselskydd nar ljudtrycket 6verstiger 85 dB(A).

aw (Vibration) 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 RENGORING OCH UNDERHALL

Obs! Innan nagot arbete utférs pa utrustningen, ska stickkontakten dras ur
eluttaget.

10.1  Rengéring

Hall maskinens ventilationsspringor rena sa att motorn inte 6verhettas.

Rengér maskinholjet regelbundet med en mjuk trasa, helst efter varje anvandning.
Hall ventilationsspringorna fria fran damm och smuts.

Vid svar nedsmutsning kan du fukta trasan latt med tvalvatten.

Anvand aldrig 16sningsmedel, t.ex. bensin, alkohol, ammoniaklésning etc.
Dessa kan skada maskinens plastdelar.

11 SERVICEVERKSTAD
Om strombrytaren skadats ska den repareras av aterférsaljarens reparationsverkstad.

= Om natsladden (eller natkontakten) skadats maste den bytas ut mot en speciell natsladd
(natkontakt) som kan erhallas fran aterforsaljarens kundtjanst. Byte av natsladden far
endast ske genom aterforsaljarens kundtjanst (se sista sidan for adresser) eller av
kvalificerat fackfolk.

12 FORVARING
Fore forvaring, rengor grundligt hela maskinen och alla tillbehor.

= Maskinen ska férvaras utom rackhall for barn, i en stadig och saker position, i en torr och
tempererad omgivning, vid varken for hog eller for 1ag temperatur.

= Skydda apparaten mot direkt ljus. Foérvara den om majligt i morker.

= Inneslut inte apparaten i pasar av nylon eftersom fukt latt ansamlas i dessa.
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13

GARANTI

Produkten garanteras for en 36 manaders period géllande fran den férste anvandarens
inkdpsdatum.

Garantin tacker alla material- och tillverkningsfel med undantag for batterier och laddare.
Den omfattar inte: defekter uppkomna pa normala férslitningsdelar sdsom kullager,
borstar, kablar, stickkontakter eller tillbehér som borrar, bits, sagklingor etc.; vidare skador
eller defekter som uppkommit genom vanvard, olyckor eller vidtagna férandringar av
produkten; ej heller kostnader for transport.

Skador och/eller defekter som uppkommit pa grund av felaktig anvandning av verktyget
omfattas inte av garantibestdmmelserna.

Vi fransager oss allt ansvar for eventuell kroppsskada som uppstatt pa grund av felaktig
anvandning av verktyget.

Reparationer far endast utféras av en auktoriserad serviceverkstad for Powerplus verktyg.
Ytterligare information kan erhallas per telefon pa nummer 0032-3-292 92 90.

Eventuella transportkostnader skall betalas av kunden, om inte annat har avtalats
skriftligen.

Likaledes kan inga garantiansprak stallas om skadan pa apparaten uppkommit som en
foljd av asidosatt underhall eller dverbelastning.

Absolut undantagna fran garantin ar skador uppkomna genom vatska som tréngt in,
Overdrivet utsattande for damm, medveten skada (avsiktlig eller genom grov vardsléshet),
olamplig anvandning (anvandning fér andamal for vilka apparaten inte lampar sig),
okunnig anvandning (t.ex. utan att respektera i denna bruksanvisning givna anvisningar),
osakkunnig montering, blixtnedslag, felaktig natspanning. Denna upprakning gor inte
ansprak pa att vara fullstandig.

Godkanda garantiansprak kan inte medfora forlangning av garantiperioden eller
paborjande av en ny garantiperiod i den handelse apparaten ersatts med en ny.

Apparat eller delar som bytts ut under garantin, blir darigenom Varo NV:s egendom.

Vi forbehaller oss ratten att avvisa alla garantiansokningar dar inkopet inte kan bestyrkas
eller om det stér klart att produkten inte underhallits pa ratt satt (rena ventilationsspringor,
kolborstarna regelbundet servade,...)

Inkdpskvittot maste sparas som bevis for inképsdatum.

Verktyget, som inte far ha tagits isar, maste returneras till aterforsaljaren i acceptabelt
rengjort skick i sin ursprungliga formplastférpackning (om tillampligt for produkten)
tilsammans med inkdpsbeviset.

14 MILJOHANSYN

Da produkten tjanat ut far den inte ldmnas med det vanliga hushallsavfallet utan
ska deponeras pa miljomassigt korrekt satt och enligt géllande lokala
bestammelser.

Elektriska produkter ska om modjligt deponeras till harfor speciella
atervinningscentraler. Kontakta lokala myndigheter eller din aterforsaljare for

HE nirmare information.
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15 KONFORMITETSDEKLARATION

q Voo

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien, forklarar
att,

Utrustningens beteckning: Hornslip 300 W
Fabrikat: POWERplus
Modell: POWX0490

Overensstammer med vasentliga krav och andra relevanta bestdammelser i tillampliga
Europeiska direktiv, baserat pa tillampningen av Europeiska harmoniserade standarder. Varje
ej godkand andring av apparaten gor denna deklaration ogiltig.

Europeiska direktiv (inklusive, i tillampliga fall, andringar till dessa, fram till dagen for
undertecknandet);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EG

Europeiska harmoniserade standarder (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till
dagen for undertecknandet);

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Produktansvarig person och innehavare av den tekniska dokumentationen: Philippe
Vankerkhove, MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Undertecknad agerar pa uppdrag av foretagets VD,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Tillampningsansvarig - Registrerings- och regelfragor
13/05/2026, Lier - Belgien
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YHDISTELMAHIOMAKONE 300W

POWX0490

1 KAYTTO

Hiomakone on tarkoitettu puun, muovin ja samanlaisten pintojen hiontaan ja kiillotukseen. Se
sopii profiileihin, kulmiin tai vaikeapaasyisiin alueisiin. Oikean hiomapaperin kayttd on erittain
tarkeaa! Tata laitetta ei ole tarkoitettu teolliseen kayttoon.

° VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue tima kayttéohje huolellisesti,
ennen kuin alat kayttaa laitetta. Anna sdhkoétyokalun mukana seuraavalle

henkil6lle aina myos tama kayttoohje.

LAITTEEN OSAT

Hiomapaperi 4. Nopeuden saatokiekko
Pohjalevy 5. Kadensija

Virtakytkin 6. Polynimurin liitanta

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on).

Tarkasta pakkauksen sisalto.

Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eika mikaan lisavaruste ole vioittunut kuljetuksen
aikana.

= Sailytd pakkausmateriaalit mikali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsaddannén mukaisesti.

R WN=N

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivit ole leikkikaluja! Lapset eivit saa
leikkid muovipusseilla! Tukehtumisvaara!

1 x yhdistelmahiomakone 300 W
3 x hiomapaperi (3 kpl raekoot 60/120 & 240)
1 x pélynimurin liitanta

‘ )\ Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
‘ jalleenmyyjaasi.

4 SYMBOLIT

Seuraavia symboleja kaytetdan téssa ohjekirjassa ja/tai koneen paalla:

Kayta aina suojalaseja.

Henkilo- seka
laitevahinkovaara.

Suojalasien kayttoa
suositellaan

[ ]
Lue ohjekirja ennen kayttéa.

Voimassa olevien EU- Luokan Il kone —

O©®

direktiivien kaksoiseristetty —
turvallisuusstandardien maadoitettua pistorasiaa ei
mukainen tarvita.
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5 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki ohjeet huolellisesti ennen kaytt6a. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydminen voi aiheuttaa sdhkoiskun, tulipalon ja/tai vaikeita tapaturmia. Tallenna kaikki
varoitukset ja ohjeet tulevaa kayttéa varten. Sana "sahkotyokalu” tarkoittaa séhkéverkkoon
litettévia (johdollisia) sdhkotyokaluja tai akkukayttoisia (johdottomia) sahkotyokaluja.

5.1 Tydskentelyalue

= Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epéjarjestys ja huonosti valaistut
tyoskentelyalueet ovat tapaturma-alttiita.

= Al3 kayta laitetta rajahdysherkissé ympéristdissa, joissa on palavia nesteits, kaasuja tai
polya. Sahkoétyokalut muodostavat kipinditd, jotka voivat sytyttéaa pdlyn tai hdyryt.

= Varmista, etta lahettyvilla ei ole lapsia eika muita henkil6ita tyokalun kaytdn aikana.
Keskittymisen herpaantuessa voit menettaa laitteen hallinnan.

5.2 Séhkéturvallisuus

& Tarkasta aina ettd verkkojannite vastaa valmistuskylttiin merkittya
jannitetta.

= Laitteen pistotulpan on oltava pistorasiaan sopiva. Pistotulppaan ei saa tehda
mink&anlaisia muutoksia. Al4 kayta sovittimia suojamaadoitettujen laitteiden kanssa.
Alkuperaiset pistokkeet ja yhteensopivat pistorasiat pienentavat sahkdiskun vaaraa.

= Valta koskemasta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, lampdpattereihin, liesiin ja
jaakaappeihin. Sahkoiskun vaara on suurempi, kun olet itse maadoitettu.

= Suojaa laite sateelta ja kosteudelta. Laitteen joutuminen kosketuksiin veden kanssa lisaa
sahkdiskun vaaraa.

= Al4 kanna &l&ka ripusta laitetta johdosta &laka irrota pistotulppaa pistorasiasta johdosta
vetamalla. Pida johto kaukana lampdlahteistd, 6ljysta, teravista reunoista ja liikkuvista
laitteiden osista. Vialliset ja sekaiset johdot lisdavat sahkoiskun vaaraa.

= Jos kaytat sahkdtyokalua ulkotiloissa, kdyta sen kanssa ainoastaan ulkotiloihin tarkoitettua
jatkojohtoa. Ulkotiloihin hyvaksytyn jatkojohdon kayttd pienentéda sahkoiskun vaaraa.

= Ellei sahkotyokalun kayttoa kosteissa tiloissa voida valttaa, kayta jagannosvirtalaitteella
(RCD) suojattua virtaldhdettd. RCD:n kayttd vahentéa séhkoiskun vaaraa.

5.3 Henkiléturvallisuus

= Ole varovainen. Keskity aina tyhosi ja kasittele sahkdtydkalua aina jarkevasti. Ala kayta
laitetta, kun olet vasynyt tai huumeiden, alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alainen.
Hetkellinen tarkkaamattomuus laitteen kaytdssa voi aiheuttaa vakavia tapaturmia.

= Kayta suojavarusteita ja kdyta aina suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten pélynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulosuojainten kayttd vahentaa
tapaturmien riskia, kun ne on mitoitettu sdhkotydkalun ominaisuuksia ja kayttotarkoitusta
vastaaviksi.

= Varmista, etta laitetta ei voi kdynnistda vahingossa. Varmista, etta virtakytkin on OFF-
asennossa, ennen kuin liitat pistokkeen pistorasiaan. Jos pidat sormea katkaisimella
kantaessasi laitetta tai liitat laitteen sahkdverkkoon katkaisimen ollessa paalla,
tapaturmien vaara on suuri.

= |rrota sdatotydkalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kytket laitteen paalle. Tydkalu tai ruuvitaltta
voi aiheuttaa tapaturmia ollessaan kiinnitettyna pyorivaan laitteen osaan.

= Al4 kurottaudu. Varmista, etts seisot laitetta kayttdessési tukevalla alustalla ja ettd pystyt
pitdmaan tasapainon koko ajan. Nain pystyt hallitsemaan laitteen myds ennalta
arvaamattomissa tilanteissa.

= Ké&yta aina sopivia vaatteita. Ala kayté véljia vaatteita tai koruja tydskentelyn aikana.
Varmista, ettd hiuksesi, vaatteesi ja kasineesi eivat paase liikkkuvien osien valiin. Valjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua kiinni.
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5.

Jos laitteeseen voidaan liittda polynimuri ja keruulaite, varmista, etta ne on kiinnitetty hyvin
ja niité kaytetdan oikein. Naiden laitteiden kayttd pienentaa polyn aiheuttamia
vaaratilanteita.

4 Séhkolaitteiden huolellinen késittely ja kadytto
Ala ylikuormita laitetta. Kayta tydhon vain siihen tarkoitettua sahkélaitetta. Sopivan
tyokalun kaytolla tyéskentely sujuu paremmin ja turvallisemmin maaritetylla tehoalueella.
Ala kayta sahkolaitteita, joiden virtakytkin on viallinen. Sahkélaite, jota ei voi en&a kytkea
paalle tai/eika pois, on vaarallinen ja se on korjattava.
Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin teet laitteeseen asetuksia, vaihdat
lisdvarusteita tai asetat laitteen sailoon. Naiden varotoimenpiteiden ansiosta laite ei paase
tahattomasti kdynnistymaan.
Séilyta séhkolaitteet aina lasten ulottumattomissa. Alé anna sellaisten henkildiden kéyttaa
laitetta, jotka eivat ole perehtyneet sen kayttoon eivatka naihin kayttdohjeisiin.
Séahkdlaitteet ovat vaarallisia, kun niitad kayttavat kokemattomat henkil6t.
Huolla sahkdlaiteet huolellisesti. Tarkasta, etta likkuvat laitteen osat toimivat
moitteettomasti eivatka jaa jumiin, etta laitteessa ei ole rikkoutuneita tai muita viallisia
osia, ettad ne haittaavat laitteen toimintaa. Korjauta vioittuneet osat ennen laitteen kayttoa.
Monet tapaturmat johtuvat puutteellisesti huolletuista sahkolaitteista.
Pida terat teravina ja puhtaina. Huolellisesti huolletut terat, joiden leikkaavat reunat ovat
teravia, jumittavat vahemman ja niitd on helpompi kayttaa.
Kayta sahkolaitetta, lisdvarusteita, varateria jne. ndiden ohjeiden mukaisesti ja siten kuin
tietyn laitetyypin kayttdohjeissa on neuvottu. Ota kaytdn aikana huomioon myds
tydskentelyolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Sahkélaitteiden kayttdé muuhun kuin
maaritettyyn kayttétarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteita.

.5 Huolto

Korjauta laitteesi ainoastaan patevalla ammattihenkildlla, joka kayttad vain alkuperaisia
varaosia. Nain varmistat, etta laitteesi on turvallinen sita kaytettédessa.

ERILLISIA TURVALLISUUSOHJEITA VIIMEISTELYHIOMAKONETTA
VARTEN

Kayta aina suojalaseja ja polyltd suojaavaa naamaria, kun tydskentelet
viimeistelyhiomakoneella.

Kiinnita tydstokappale aina paikalleen puristimilla tai muulla tavoin, jotta se ei paase
luistamaan pois.

Pida aina pohjalevyn reiat puhtaina polysta.

Kytke aina pélynimuri mukana toimitettuun sovittimeen tydsi ajaksi.

Noudata darimmaista varovaisuutta hioessasi lyijypohjaista maalia:

—Kaikkien henkildiden, jotka tulevat ty6tilaan, on kaytettava lyijyvariaineelta ja -hoyryilta

suojaavaa kasvosuojusta.

—Lapset ja raskaana olevat naiset eivat saa tulla tyétilaan.
—Sybminen, juominen ja tupakointi ei ole tyotilassa sallittua.

Al jata tydkalua kdymaan. Kayta tydkalua vain kadessa kiinni pitien.

Tuuleta tydaluetta riittavasti, kun suoritat hiontaa.

Varmista ettd hiomalaikassa ei ole halkeamia tai murtumia ennen kaytt6a. Halkeamat ja
murtumat voivat aiheuttaa loukkaantumisen.
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7 KAYTTO

Al hio rapattuja pintoja, (VAROITUS: siiné tapauksessa takuu mititoidazn)
se voi tukkia moottorin ja vahingoittaa sen taysin (hiiliharjat, laakerit,...)

7.1 Kytkeminen péélle/pois

= Kaynnista kone painamalla On/Off virtakytkinta
eteenpain

= Sammuta kone painamalla On/Off virtakytkinta
taaksepain.

7.2 Nopeuden séditoé

Tyokalun nopeutta voidaan saataa portaattomasti
valilla 0 kierr/min - 10000 kierr/min. Suurempi nopeus
saadaan, kun kiekkoa kaannetaan numeron 6
suuntaan; pienempi nopeus saadaan, kun sita
kaannetaan 1:n suuntaan.

7.3 Hiomapaperin asentaminen
= Ennen kuin teet mitdan toita koneessa irrota
virtajohto.
= Kun Kiinnitat hiomapaperia, poista ensin kaikki lika
tai vieraat aineet pohjalevylta. Kiinnita sitten
hiomapaperi pohjalevyyn kayttamalla hiomapaperin

koukku- ja silmukka- jarjestelmaa. /N ,
= Pida huoli ettd paperissa olevat reiat sopivat ”%
pohjalevyn reikiin, jotta pélyn keruu on

optimaalinen.
= Hiomapaperin tulee olla tasaisesti pohjalevyn
paalla ja se ei saa irtaantua.
= Kayta hiomapaperia, jonka karkeus on sopiva. ’
= Ldydat karkeudeltaan sopivan hiomapaperin
valikoimastamme (katso lisdvarusteet).

7.4 Pélyn poisotto
Jotta pdly olisi helpompi imeé pois tdma hiomakone voidaan liittda tavalliseen pdlynimuriin.
Kysy pélynimurin jalleenmyyjalta oikea sovitin.

8 TEKNISET TIEDOT

Teho 300 W
Verkkovirran jannite 230-240 V
Verkkovirran taajuus 50 Hz
Hiomispinta 90 X 90 X 90 mm
Ottoteho 6000-11000 min-1
Paino 1.2 kg

Turvallisuusluokka 1
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9 MELU

Melupaasttjen arvot on mitattu asianmukaisen standardin mukaan. (K=3)
Aanenpainetaso LpA 81 dB(A)
Aénitehotaso LWA 92 dB(A)

A HUOMIO! Kayta kuulosuojaimia, kun d&anenpaine on yli 85 dB(A).

aw (Tarinataso): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 PUHDISTUS JA HUOLTO
A Huomio! Ennen kuin suoritat mitdan toita laitteessa, irrota virtajohto.

10.1  Puhdistus

Pida koneen tuuletusaukot puhtaina, ettei moottori ylikuumene.

Puhdista koneen kotelo saanndllisesti pehmealla kankaalla, mieluiten jokaisen
kayttokerran jalkeen.

= Pida ilmanvaihtoaukot puhtaina.

= Jos lika ei irtoa, kdytéd pehmeéaa kangasta, joka on kostutettu saippuaveteen.

Ala koskaan kiyta bensiinin, alkoholin tai ammoniakkiveden tapaisia
liuottimia. Nama liuottimet voivat vahingoittaa muoviosia.

11 HUOLTO-OSASTO

= Vialliset kytkimet voidaan vaihtaa huoltopalvelussamme.

= Jos liitantajohto (tai pistotulppa) on vioittunut, se on vaihdettava asiakaspalvelusta
(huoltopisteesta) saatavaan erityisjohtoon. Liitdntajohdon saa vaihtaa vain
asiakaspalvelumme (huoltopisteet, ks. viimeinen sivu) tai muu ammattilainen (sahkémies).

12 SAILYTYS

= Puhdista koko kone ja sen lisavarusteet.

= Sailyta lasten ulottumattomissa vakaassa ja turvallisessa asennossa, viiledssa ja kuivassa
paikassa, vélttaen liilan kuumia tai liian kylmia lampétiloja.

= Suojele suoralta auringonpaisteelta. Sailyta pimeassa mikali mahdollista.

= Al4 sailytd muovipusseissa kosteuden keraantymisen valttamiseksi.
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13 TAKUU

Télle tuotteelle on annettu 36 kuukauden takuu, joka alkaa hankintapaivamaarasta, jolloin
ensimmainen kayttaja on ostanut tuotteen.

= Takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: normaalista osien
kulumisesta johtuvia vikoja, kuten laakereita, harjoja, kaapeleita, tulppia tai lisdvarusteita
kuten poria, poran terid, sahan terid jne.; vahinkoja tai vikoja, jotka johtuvat
vaarinkaytdstd, onnettomuuksista tai tuotteeseen tehdyistéd muutoksista; eikd mydskaan
kuljetuskustannuksia.

= Tama takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: paristoja, latureita,
normaalista osien kulumisesta johtuvia vikoja, eritoten laakereita, harjoja, kaapeleita,
tulppia jne. Lisavarusteet kuten porat, poran terat, sahan terat jne. eivat myodskaan kuulu
taman takuun piiriin.

= Vaarasta kaytosta johtuvat viat ja/tai vauriot eivat mydskaan kuulu takuun piiriin.

= Pidatdmme myos itsellamme oikeuden hylata vaatimus, joka koskee tyokalun vaarasta
kaytosta aiheutunutta ruumiillista vammaa.

= Korjaukset saa suorittaa vain Powerplus tyokalujen valtuuttamassa huoltopisteessa.

= Lisatietoja saat tarvittaessa puhelinnumerosta 00 32 3 292 92 90.

= Asiakas vastaa myds mahdollisista kuljetuskustannuksista, ellei ole kirjallisesti toisin
sovittu.

= Samanaikaisesti mitdan vaatimuksia ei voida tehda takuuseen, jos laitteessa ilmeneva
vika on seurausta laiminlyddysté huollosta tai ylikuormituksesta.

= Takuun piiriin eivat kuulu viat, jotka johtuvat nesteen tunkeutumisesta laitteeseen,
liiallisesta polysta, tahallisesti aiheutetusta viasta (tahallisesta toiminnasta tai
huolimattomuudesta johtuen), vaarasta kaytosta (laitteelle sopimattomat
kayttotarkoitukset), taitamattomasta kaytésta (esim. kasikirjan ohjeita ei noudateta),
vaarasta kokoamisesta, salaman iskusta, virheellisesta verkkojannitteestd. Tama lista ei
ole rajoittava.

= Vaatimusten hyvaksyminen takuun piiriin kuuluvana ei voi koskaan johtaa takuukauden
pidentdmiseen eikd uuden takuukauden alkamiseen, jos laite joudutaan vaihtamaan
uuteen.

= Laitteet tai osat jotka on vaihdettu takuun piiriin kuuluvana, ovat Varo NV:n omaisuutta.

= Pidatdmme itsellamme oikeuden hylata vaatimukset, jos hankintaa ei voida tarkistaa tai
jos on ilmeista, ettei tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti. (ilmanottoaukkojen
puhdistus, hiiliharjojen saanndllinen huolto,...)

= Sailyta kassakuitti ostopaivamaaran tositteena.

= Tydkalu on palautettava purkamattomana jalleenmyyijalle hyvaksyttavan puhtaassa
kunnossa, alkuperaisessa muotoillussa laatikossaan (mikali kaytettavissa talle yksikolle)
ostotositteen kera.

14 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN

Jos joudut poistamaan laitteen kaytosta pitkaaikaisen kayton jalkeen, ala havita
sita tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittdmisesta
ymparistda suojaavalla tavalla.

Sahkolaitteiden tuottamia jatteita ei saa kasitella tavallisten kotitalousjatteiden
tapaan. Vie ne kierratettavaksi asianmukaiseen paikkaan. Kysy neuvoa
B orratyksestd paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

-,;:
b
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EYH?NMUKAISUUSILMOITUS m

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA
yksinomaan ilmoittaa, etta

Tuote: Yhdistelmahiomakone 300 W
Tavaramerkki: ~ POWERplus
Malli: POWX0490

on yhdenmukaistettuihin eurooppalaisiin standardien soveltamiseen perustuvien sovellettavien
eurooppalaisten direktiivien/saannésten olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien
saannosten mukainen. Laitteen luvaton muokkaaminen johtaa taman vakuutuksen
mitatoitymiseen.

Euroopan yhteison direktiivit (seka niiden mahdolliset muutokset allekirjoituspaivaan saakka);
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/EY

Eurooppalaiset yhdenmukaistetut standardit (seka niiden mahdolliset muutokset
allekirjoituspaivaan saakka);

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Tuotteesta vastaava henkil6 ja Teknisen dokumentaation sailyttaja: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Allekirjoittanut toimii yhtidn johdon puolesta,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Saantelyasiat — vaatimuksenmukaisuudesta vastaava johtaja
13/05/2026 — Lier, Belgia
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TPIFQNIKO TPIBEIO 300 W
POWX0490

1 E®APMOIH

To TpiBeio TTpoopiCeTal yia TN Agiavon Kai To yudAiopa EUAWY, TTAQOTIKWY Kal ETTIXPICHEVWV
etmipavelwyv. Eival 1diaitepa kat@AAnAo yia TpogiA, ywvieg i duoTrpdoita onpeia. Eival
IBIQITEPO ONUAVTIKG VA XPNOIUOTIOIEITE TO CWOTO YUOAOXAPTO. AV TTPOOPICETAl YIA EUTTOPIKN
xprion.

€YXEIPISIO Kal TIG 0Bnyieg aTPAAEING TIPIV XPNOIUOTTOINCETE TO PHNXAVNHA.
Av dwoeTe TO NAEKTPIKO gEpyaleio oag o€ AAAO XPAOTN, Ba TTPETTElI VA SWOETE

MPOEIAOMOIHZH! MNa Tn 3ikA cag ao@dAsia, d1aBACTE TTPOTEKTIKA AUTO TO
Hadi kol auTég TIG 0dnyieg.

KATAAOIOz EZAPTHMATQN

[uahéxapTo

MAdka Baong

Aiaké1rTng On/off

Tpoxo6g pubuiong TaxuTnTag
MaAakr Aapn

21éu10 avappdenong TG okdvng

oo wN= N

w

AIZTA NMEPIEXOMENQN ZYZKEYAZIAZ

AgaipéoTe 6Aa Ta UAIKG TNG CUOKeUaoiag.

AgaipéoTe Ta uTTOAOITT €vBETO CUCKEUATIAgG (av UTTAPXOUV).

EAéyETe av TO TTEPIEXOUEVO TNG CUCKEUATIAG €ival TTARPEG.

EAéyEre To pnydvnua, To KaAwdio Tpo@odoaiag, To QIG Tou KaAwdiou kal 6Aa Ta
eCaptrpaTta yia mlavn ¢nuid KaTd Tn JETAPOPA.

= QuAaETe Ta UAIKA TNG OUCKEUAaiag 600 To duvaTov TTEPICOOTEPO XPAOVO PEXPI TO TEAOG TNG
TTEPIGOOU eyyUNong. ATToppiwTe Ta HETE OTO TOTTIKG GG CUCTNUA ATTOKOMIONG
ATTOPPIYHATWVY.

MPOEIAONMOIHZH: Ta uAikd ouokeuaaiag Sev givarl Traixvidia! Ta TTaidid dev
TPETEl va Traiouv pe TIGg TTAaoTIKEG oakoUAeg! Yrdpxel Kivduvog aocpuiag!
1 Tpiywviko TpiReio 300 W
3 yuaAodyapto ( 3 Tep. kdkkou 60/120 kai 240)
1pc otépIo avappdenong TG okdvng

\ ' Av KATrolo OTOIXEiO AEiTTEl [ €ival KATECTPAUUEVO, ETTIKOIVWVAOTE ME TOV
mwpounBeuTH oOG.
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4 TYMBOAA

>€ auToé TO £yxeIpidIo f/kal TTAvw OTO gPYaAEio xpnaoiyoTtrolouvTal Ta e€AG oUPBoAa:

AnAwvel Kivouvo
TPaUpaTIOPOU ) BAGRNG oTO ‘“ﬂ DopéaTe yavTia

€PYaAEio.

@ AlaBaaTe 1O £yXeIpidIo TTPIV Dopdre TTAVTA TTPOCTATEUTIKA
até mn xprnon. YUaAId.

Z0p@wva pe TIG Baoikég KA&on Il - To pnxdvnua dioBETel
c € amaitioelg Twv Eupwraikwy OITTAN povwaon. Agv xpeialetal

Odnyiwv. £TTOPEVWG KOAWDIO Yeiwang.

5 TENIKEZ NMPOEIAONOIHZEIZ AZ®AAEIAZ I'lA TA HAEKTPIKA
EPIrAAEIA

AlaBdoTe OAeg TIG TTPOEIBOTTOINTEIG Kal 08nyieg. H pn Tipnan Twv TTpogId0TToINCEWY Kal
odnyiwv Ptropei va atmroteAéoel aitia nAekTpoTrAngiag, TTupkayidg ry/kal coBapuwv
TPaUPATIOPWY. UAGETE TIG TTPOEIBOTTOINTEIG Kal 0dNyieg ao@AAeIag yia peAAovTik Xprion. O
6pOG «NAEKTPIKO EPYOAEION» TTOU XPNOIKOTIOIEITAI OTIG TTPOEIOOTTOINCEIG AVAPEPETAI OF
NAEKTPIKA epyaleia TTou AsitoupyoUv pe pedpa (ME KAAWSIO A e YTTaTapia (Xwpig KaAwdIo,
ETTAVOQOPTICOEVA).

5.1 Xwpog epyaaciag

= AlatnpeiTe TOV XWPO £pyaciag oag kabapd kal va gival TTavta KoAd wTiopévog. H
QKATAOTACIA KAl 0 EANITTHG QWTIOUOG GTOV XWPO £pyaciag dnuioupyolv OUVONAKES yia
atuxAiuaTa.

= Mnv epydleoTe pe nAekTpIKG epyaAeia ae TrepIBAAAOV &TToU UTTAPXE! KivOUVOG €KPNENG,
TT.X. OTTOU UTTAPXOUV EUPAEKTA UYPd, aEpIa ) oKOvN. Ta NAEKTPIKG epyaAgia TTapdyouv
OTTIVONPEG TTOU UTTOPOUV va SNUIOUPYHOOUV QVAPAEEN TNG OKOVNG I TWV ATUWV.

= Kartd mn didpKeia TNG XPong Tou NAEKTPIKOU epyaAgiou, @POVTIOTE LWOTE VO PNV
TIANOIGJouv KOovTa TTaidId Kal GAAa dTopa. Av aTTOCTTTOOTEI N TTPOCOXA CAg UTTOPEi va
XAOETE TOV EAEYXO TOU £PYOAEioU.

5.2 HAekTpIkn) acpdAsia

EAéyxete mdavra av n 10x0g TPOo@odooiag avTIOTOIXEl OTNV TACNH TTOU
aAvaypA@ETAl OTNV TTAOKETO XOPAKTNPICTIKWYV.

= To @IG TwV NAEKTPIKWYV £PYOAEiwV TTPETTEI va TaIPIAdel oTnv avTioToixn TTpi¢a. Mnv KAveTe
KAVEVOG €i00UG TPOTTOTTOINGN GTO @IG. Mn XPNOIUOTIOIEITE TTPOCAPHOCTIKA QIG OTA
YEIWHEVA NAEKTPIKA epyaAgia. Ta @Ig TTou dev €XOUV UTTOOTEI TPOTTOTTOINCEIG KAl Ol
KOTAAANAEG TTPICeG pEILIVOUV Tov Kivduvo Bavatnedpag nAekTpoTAngiag.

= ATTOQEUYETE TNV ETTAQPH TOU CWHATOG OAG UE YEIWHEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG CWAAVEG,
KaAopIpEp, kKougiveg Kal wuyeia. OTav To CWHa 0ag gival YEIWPEVO, QUEAVETal O KivOuvog
Bavatnedépag nAekTpoTTAngiag.

= Mnv ekBETETE TA NAEKTPIKG €pyaAeia oTn Bpoxn A TV uypaacia. H dicicduaon vepou oTo
NAEKTPIKO epyaleio augdavel Tov KivOuvo BavaTn@opag NAEKTPOTTANGIaG.

= Mnv KakoueTaXEIPi(eaTe TO KOAWDIO. Mn XpnOIMOTTOINCETE TTOTE TO KAAWSIO yia va
JETAQEPETE, va TPaBAEETE A va aTToouvdEoeTe TO epyaleio atd Tnv TIpida. ‘ExeTe To
KOAWDIO Pakpid atrd e0Tieg BepUOTNTAG, AADIA, KOPTEPES AKWEG N KIVOUMEVA EEQPTAMATA.
Ta xahaopéva 1 pmrepdepéva kKaAwdia augdvouv Tov Kivduvo Bavatn@dpag
nAekTpoTTAngiag.
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= Ortav XpnoIPOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYOAEiO O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG, XPNOIUOTIOIEITE
KOAWSI0 TTPOEKTAONG KATAAANAO yia XpAON O¢ eEWTEPIKOUG XWpPous. H xprion kaAwdiou
TIPOEKTAONG KATAAANAOU YIO XPAON O€ EWTEPIKOUG XWPOUG HUEIWVEI TOV KivOUVO
Bavarnedépag nAekTpoTTAngiag.

= Av gival aTTOpQiTNTO VA XPNOIKMOTIOINCETE £va NAEKTPIKO EPYOAEIO OE PEPOG OTTOU UTTAPXEI
uypacia, n Tpo@odoacia Tou Ba TTPETTEN va yivel aTTd pelja TTou TTpoaTaTeleTal AT
ouoTnua TTapayévovtog pelpatog (RCD). H xprion evég ouotApatog RCD peiwvel Tov
Kivduvo Bavatn@opag nAekTpoTTANGiag.

5.3 Arouikn) acpdAsia

= Na gioTe TTPpooeKTIKOI. MpooéxeTe auTd TTOU KAVETE KAl XPNOIUOTIOIEITE KOIVA AOYIKA 0TV
epyaaia oag Pe £va NAEKTPIKO epyaAeio. Mn xpnoidoTTOIEiTE éva NAEKTPIKO epyaAgio av
€i0TE KOUPAOWEVOI 1] UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA i} appdkwy. Mia oTiyun
atrpooegiag, katd Tn SIGPKEIQ XPoNG Tou epyaAeiou, uTropei va odnyroel o€ coBapd
TPAUUOTIONO.

= XpnoiyoTrolgite eE0TTAIONS aopaAeiag. PopdTe TTAVTA TTPOOTATEUTIKA yuaAid. H xprion
€€OTTAIOPOG aoPAAelag, 6TTwG Pdoka akovng, avTioAiIoBnTIKa TTaTToUTold, KPAvog i
WTAOTTIOEG OTTOTE XPEIAZETAI, EAATTWVEI TOV KivOUVO TPAUUATIOUOU.

= ATTOQeUYETE TNV TUXAia €KKivnon TOU unxaviuaTog. BeBaiwveaTe 611 0 SIOKOTITNG BpioKeTal
otn 6éon OFF (KA€IGTOG) TTpIV GUVOECETE TO QIG OTNV TIPIda. Av KATd T PETAPOPE TOU
UNXavAPaTog £XETE TO BAXTUAG 0ag TTAVW aToV SIAKOTITN ] CUVOECETE TO uNXAvnua aTnv
Tpia étav o diIakdTTTNG eival aTn B€on ON (avoikTog), augaveTe TIg TOAvVOTNTEG
aTUXAMOTOG.

= T[lpiv B€oeTe O€ AeiToupyia TO PNXavnua, aQaIpeiTe Ta PUBUICTIKG EPYAAEIQ KAl TO UNXAVIKA
KAEI814. 'Eva epyaAeio 1 pnxaviko KAEISi TTou EXEl PEIVEI TIAVW O€ EVA TTEPICTPEPOHUEVO
€€APTNUO TOU PNXAVAUOTOG, MTTOPEI VO 0ONYAOEI OE TPAUNATIONO.

= Mnv mpoekTeiveaTe. MNatdte oTaBePA KATW Kai SIOTNPEITE TTAVTA TNV 1I00pPOoTTia 0ag. 'ETol
Ba uTToPEITE VO EAEYXETE KAAUTEPQ TO EPYAAEIO OE TTEPITITWON PN QVOPEVOUEVNG
KaTdoTaong.

= ®opdre KaTdAANAa poUxa. Mn @opdTte eapdid pouxa ) KoounuaTa. MPooéxeTe WOTE T
HOAAIG, Ta pouxa Kal Ta yavTia oag va pnv TAncidfouv aTto epyaAeio. Ta @apdid poluxa, Ta
KOOMAUATA 1) Ta Jakpid JaAAid pTropei va TmacTolv oTa KIVOUPEVA £EQPTAPATO.

= Av UTTApYXOUV OUOKEUEG EaYWYAGS OKOVNG yIa gUVOEDN GTO UNXAVNHA, GPOVTIOTE va TIG
OUVOETETE KA VA TIG XPNOIMOTTOINCETE OWOTA. H Xpron TETOIWV CUCKEUWV HEIWVEI TOUG
KIvOUVOUG TTOU OXETICOVTAI PE TN OKOVN.

5.4 Xprion kai gpovrida Twv NAEKTPIKWYV EPYAAEiwv

= Mnv TePIYEVETE OTTO TO EPYAAEIO va KAVEI TTEPIOTOTEPA OTTO OOA UTTOPEL. XPNOIUOTIOIEITE
TO KATAAANAO NAEKTPIKG £pyaAeio yia Tnv epyacia aag. ‘Eva nAekTpikd epyaAeio Ba kavel
KOAUTEPQ KAl 0OPOAECTEPA TN BOUAEIG TOU AV XPNOIYOTIOIEITAI I TOV OKOTTO YA TOV OTT0io
TTpoopieTal.

= Mn XpnOIYOTTOIACETE TO NAEKTPIKO EPYOAEiO av 0 BIOKOTITNG gival EAATTWHATIKOG. ‘Eva
NAEKTPIKO EPYOAEio PE XOAQOPEVO BIOKOTITN €ival ETTIKIVOUVO KAl TTPETTEI VA ETTIOKEUOOTEI.

= Tlpiv kAveTe pubuioelg, aAAGEETE CaPTAUATA 1) ATTOBNKEUOETE TO EPYAAEIO, ATTOCUVOEETE
TO QIG OTTO TNV TTPICa. AUTA TA TIPOANTITIKA PETPO PEIWVOUV TO EVOEXOUEVO TNG TUXAIAG
€KKIVNONG TOu epyaAeiou.

= QuAdooeTe Ta NAEKTPIKA epyaAeia, OTav dev Ta XPNOIUOTIOIEITE, OE XWPEOUG OTTOU dev
TIANCIGZouV TTaIBIA KAl PNV ETTITPETTETE TN XPrON TOU £pyaAgiou atTd dTopa TTou dev eival
eCoikelwpéva pe auté ) dev Exouv dlaBdael TIg odnyieg xpriong. Ta nAeKTpIKdG epyaleia
givar emkivduva 6Tav XpnoigoTroioUvTal atrd ATopa TTouU eV EXOUV OXETIKA EUTTEIPIA.

= Ta nAekTpIKG gpyaleia XpeidovTal auvtripnon. EAEyxeTe HATTWG Ta KIvOUUEVa eEAPTANATA
€ival KaOKWG EUBUYPAUUICUEVA 1) UTTAOKAPIOHEVA, UATIWG UTTAPYOUV £6apTHUOTA OTTACUEVA
1 ¢nNMIEG, Kal OTIORTTOTE AAAO PTTOPET va eTTNPedOEl TN AgIToupyia Tou gpyaAgiou. Av TO
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epyaheio aOel nuid, Ba TrpéTel va emiokeuaoTei. MoAAG aTuxrpaTa cupBaivouv Adyw Tng
KOKNG CUVTAPNONG TWV NAEKTPIKWVY EPYAAEiWV.

= Aiatnpeite Ta epyaleia KOTTAG aixunped kai kabapd. Av Ta epyaAgia KOTTAG auvTnpouvTal
OWOTA Kal £X0UV aIXUNPESG AETTIOEG, UTTAPYOUV AlydTEPEG TTIBAVATNTEG va PTTAOKAPOUV Kal O
XEIPIOPOG TOUG Eival EUKOAGTEPOG.

= XPNOIYOTIOIEITE TA NAEKTPIKA EPYOAELIQ, TA EEAPTANOTA TA KOTITIKA EPYAAEIQ KATT. GUNPWVaA
ME QUTEG TIG 0dnYieg Kal oUPPWVA PE TOV TPOTTO XPAGNG YIa TOV OTToio gival oXeSI0OUEVO
auTd To €idog epyaAeiou, AapBavovTag £TTIONG UTTOWN TIG OUVBNKEG Epyaaiag Kai TNV
epyaaia TTou BEAETE va KAVETE. H XpAon Twv NAEKTPIKWY EPYOAEIWV yIa GAAO OKOTTO 1| YE
GAAO TPOTTO, EKTOG aTTO AUTOUG VIO TOUG OTTOIOUG €ival OXESIAOUEVO , HTTOPEI va 0dNyNOEl
o€ ETMIKIVOUVEG KATOOTAOEIG.

5.5 ZépPis

= To o€pPIg Tou NAEKTPIKOU epyaleiou oag TTPETTEI HOVO ATTO EEEIBIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTTIKO KAI VO XPNOIPOTTOIoUVTAl HOVO yvhola avTaAAaKTIKG. 'ETol e§ao@aliCeTtal 611 Ba
AeiIToupyei oUPPWVA PE TA ATTAITOUPEVA TTPOTUTTA AOQAAEIQG.

6 ZYMIMNAHPQMATIKEZ OAHIIEZ AZ®AAEIAZ A TPIBEIA

= Na @opdre TTAvTa YUaAId ao@aAgiag Kal yaoka TTpoaTaciag atod Tn akévn KaTd Tn
dIGpKEIa TNG Epyaaiag oag Ye To TTaAUIKS TpIBEio.

= [lavta va XpnoIYOTIOIEITE OPIYKTAPEG YIa va aoPaAIZETE TO TEPAXIO EPYOTiag oag Kal va
aTroQUyETE TNV OAIGONOT TOU.

= Aiatnpeite TIG 0TT€G O0TNV TTAAKA BAONG aTTOAAQYUEVEG ATTO T OKOVN.

= [lavta va ouvdEeTe TNV NAEKTPIKA OKOUTTO OTOV TTPOCAPHOYEG KATA T SIAPKEIA TNG
£pyaaiag.

= Na €ioTe 181QITEPA TTPOCEKTIKOI OTAV EPYACECTE OE ETTIPAVEIEG KAANUUUEVEG UE XPWHA UE
Baon Tov péAupdo.

—OAa Ta dToua TToU EICEPYXOVTAl OTOV XWPO £pyaaiag, TTPETTEl va Opou €10IKG oxedlacuévn
pdoka yia TNV TrpocTagia até Tn okdvn Kal TIG avaBUMIACEIG TV XPWHATWY TToU
TTEPIEXOUV HOAUBDO.

—Mnv emTpéTreTe o€ TTAIBIA 1} EYKUOUG VA EICEPXOVTAI OTO XWPO £Pyaaiag.

—Mnv Tpwre, TTIVETE | KATTVICETE OTO XWPO EPYATIAG.

= Mn @elyeTe kal a@AveTe To epyaAeio va Asitoupyei. Na B€TeTe To epyaleio og AeiToupyia
povo OTav TO KPATATE PE TA XEPIA OAG.

= Na @povTifeTE yIa TOV ETTAPKI AEPICUO TOU XWPOU £PYACiag aag OTav EKTEAEITE Epyaaieg
Aeiavong.

=  BeBaiwBeite 611 6ev UTTdp)XOUV payiopara r) GTTACIPOo TIpIV TN Xpron. Ta payiopata f To
OTTGCIPO PTTOPE] VO TIPOKAAECOUV CWHATIKEG BAGBEGS.
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7 AEITOYPTIA

Mnv Tpierte emipaveieg emKaluppéveg pe oofd, (MPOEIAOMOIHZH: & authv
TNV MEPITTTWON N €yyunon kaBiotaral dkupn) KaBwg pTTopPEi va PPasgel Tov
KIVNTAPA (TIG YAKTPEG AvBpaKa, Ta oPaIpIKa £5pava, KTA.)

7.1 Armrevepyomoinan

= [0 va avAyeTe TO unXAavnua TTaTAoTE TO SIOKOTITN
AeiToupyiag on/off TTpog Ta uTTPOG.

= [a va oBAoETE TO Pnxdavnua ektdg AgIToupyiag,
matioTe 10 SIakOTTN Asiroupyiag On/Off Trpog Ta
mow.

7.2 ‘EAgyxog peraBAnrig raxdrnrag

MTTopeiTe va XpnOIUOTTOIEITE TO EPYOAEio ETT' adpIOTOV \
peTagu 0 kar 10000 atpo@wv. MNa uwnAdTEPEG 4
TaXUTNTEG OTPEPETE TOV ETTIAOYEQ OTNV KATEUBUVGT TOU

6 evWw yIa XapnASTEPEG TaXUTNTEG OTNV KATEUBUVON TOU

7.3 Tomo@érnon yuaAdxaprou

= [lpiv oTrOI00ATTOTE £pyacia aTo epyaAcio, ByAATE TO
atrd Tnv Tpida.

= [la ToTTo04TNON TOU YUOASGXOPTO, TTIPWTA KaBapioTe
OAeG TIG BPpwHIEG A EEva owpaTa atrd TNV TTAGKA TNG
Baong Aciavong. TotmroBeTAOTE TO GUAAO
yuaAdxapTou oTnv TTAGKa BAong TTpocéxovTag ETal
WOTE Ol OTTEG TOU YUOAGXOPTOU VA GUUTTITITOUV HE
TIG OTTEG TNG BAONG.

=  BeBaiwBeite 611 01 dlaTPriOEIG TOU YUOASOYXAPTOU
CUUTTITITOUV JE QUTEG TNG TTAGKAG TNG BAong
Agiavong, yia va eaopalioete BEATIOTN GUAAOYN
OKOVNG.

= To yuaAdxapTo Ba TTPETTEN VO EQATITETAI OTNV TTAGKO
BAONG K SeV TIPETTEN VO XAATPUIVEL. '

= EmA£ETe yuaAdxapTo pE TO owOoTd PEYEBOG KOKKOU.

=  Mrmopeite va Bpeite TO CWOTO YUOAOXOPTO OTN
oeIpd Twv TTPOIGVTWY Jag (e€apTnuara).

7.4 ZuAdoyn okoévng

MNa kaAUTeEPN e€aywyn oKOvVNG aTré TNV ETTIPAVEIN EPYOTIAG, HTTOPEITE VO OUVOETETE OTO
TTAAUIKO TPIREIO PIa NAEKTPIKA OKOUTTA OIKIAKAG XPAoNG. PwTAoTE Tov diavopéa oag NAEKTPIKNAG
OKOUTTOG VIO TO OWOTO CUVOETAPA OGKOU OKOVNG.
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8 TEXNIKA ZTOIXEIA

OvopaaoTikn 10XUG 300 W
Tdon Aeiroupyiag 230-240 V
2uxvoTnTa dIKTUOU 50 Hz
Eme@aveia Asiavong 90 X 90 X 90 mm
TaxutnTa xwpig @opTio 6000-11000 min-1
Bdpog 1.2 kg
Katnyopia ac@aAgiag 1]

9 OOPYBOZ

Tiyég ekTTOUTIAG BOPUROU PETPNUEVEG CUUPWVA PE TO OXETIKO TTPOTUTTO. (K=3)
21d0OuNn NXNTIKAG Trieong LpA 81 dB(A)
21d0OuN NXNTIKAG 10X00G LWA 92 dB(A)

MPOZOXH! ®opdre wToaoideg 6TAV N NXNTIKA Tieon gival Tadvw amoé 85
Z i 5 dB(A).

aw (Kpadagpoi): 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Mpoooxn! MNpiv ekTeAECETE OTTOIOSATIOTE Epyacia TTAvw oTo epyaleio, BydATe
TO OTT6 TNV TPIda.

10.1  Ka@dpioua

= Aiatnpeite KaBOPEG TIG OTTEG £EAEPITUOU TOU EPYOAEIOU yIa va pnv utrepBepuavOei To
HOTED.

= Na kaBapifeTe TAKTIKA TO uNXAVNUA JE £va JOAOKO TTavi, Katd TTpoTiunon JETE aTTd KABE
xprion.

= Na diatnpeite eEAeUBePEG TIG OXIOUEG £€agpiooU AT okdVN Kal BPWHIEG.

= EQv ol BpwpIEg dev Byouv XPNOIUOTTOINCETE JAAAKO UQACHA VOTIOUEVO JE OATTOUVAdA.

Mn xpnoipgoTrolgite TTOTE SIOAUTIKA OTTWG TTETPEAAIO, AAKOOA, apuwvia, KTA.
AuTd Ta SIGAUTIKA PTTOPEI VA KAVOUV {NUId oTA TTAOCTIKA pépn.

11 TMHMA ZEPBIZ

= Tuxdv eAaTTWUATIKOI SIOKOTITEG Ba TTPETTEI VO avTIKABioTAvVTal aTTO TO TUAKA £EUTTNEETNONG
TTEAATWV TNG ETAIPEIAG POG.

= Edv 10 KaAwdio ouvdeong (1 To QIG) £xel UTTOOTE {NUId, Ba TTPETTEI VO QVTIKATACTABE e
KaTGAANAO KaAWwdIo, To oTToio dIaTiBETAl ATTO TO THANA EEUTTNPETNONG TTEAATWYV TNG
eTaipeiog pag. H avrikardotaon Tou KoAwdiou oUvdeong Ba TIPETTEl va TTPAYUATOTIOIEITaI
pOvVOo atré To TUAPA €GUTTNPETNONG TTEAATWY TNG eTalpeiag pag (deite TeEAeuTaia oeAida) f
a1 €EEIBIKEUPEVO NAEKTPOASYO.
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12 AMIOOHKEYZH

KaBapioTe kahd 1o epyaleio Kal Ta €§apTAPATA TOU.

ATT0BNKEUCTE TO PAKPIA aTTd Ta TTaIdIA, O€ YIa oTaBePr Kal ao@aAn B€an, o€ Wuxpod Kal
OTEYVO XWPO, KOI aTTOPUYETE TIG UTTEPBOAIKA UWNAEG KOl UTTEPBOAIKG XaUNAEG
Bepuokpaaieg.

MpoaTaretete To a6 aTTEUBEIOG €KBEON OTO WG Tou AAIOU. AldTNPAGCTE TO OTO GKOTADI,
€dv eival duvatodv.

Mnv To Kpatdre o€ TTAACTIKEG TOAVTEG Kal ATTOPUYETE T CUCCWPEUOT) UYPATiag.

13 EFTYHZH

AuTO TO TTPOIBV €xEl yyunon yia TTePiodo 36 uNvwy TTou IoXUEl aTTO TNV NPEPOUNVIa
ayopdg TOU TIPWTOU XPAOTN.

AuTHA N eyylnon KaAUTITEl OAa Ta EAOTTWHATIKG UAIKG N EAQTTWHOTA KOTOOKEUNG. Agv
oupTrEPIAQPBAVEl HTTOTAPIEG, POPTIOTEG, EAATTWHATIKG £EQPTANATA TTOU UTTOKEIVTAI O
pualoloyikn ¢Bopd, 6TTWG POUAEUAV, KOPPBOUVAKIA, KAAWSIa Kal QIG, I} afegoudp OTTWG
TPUTTAVIA, HUTEG TPUTTAVIWY, TTPIOVOAOMEG, KATT., CNHIEG ) EAQTTWHATA TTOU TTPOKUTITOUV
aTrd KOKA XPAOT, OTUXAUOTA i} TPOTTOTTOINTEIG, oUTE £€08a PETAPOPAG.

ZnuIEG R/Kal EAATTWHATA TTOU TTPOKUTITOUV OTTO KOKK XPAON, ETTIONG OEV EUTTITITOUV GTOUG
6poug auTrg TNG €yyunong.

Emiong atrotroiodpeBa kaBe euBUVN yia OTTOIOVOATIOTE CWHATIKG TPAUPATIOUO TTPOKANBET
aTré KOKI XPrjon Tou gpyaAgiou.

O1 eTTIOKEUEG TIPETTEN VA YivovTal povo atrd e£ouciodoTnuéVO KEVTPO EUTTNPETNONG
TTEAATWY Yyia epyaleia Powerplus.

o TepIoadTEPEG TTANPOPOPIES, UTTOPEITE TTAVTA va KaAECETE Tov apiBud 00 32 3 292 92
90.

OtroiadnTTOTE PETAPOPIKA £E0da Ba £MBapuvouy TTAvTa Tov TTEAATN, EKTOG av EXEl
OUPQWVNOEI BIOPOPETIKA YPATITWG.

Evtourtoig, dev pmropei va eyepBei kapia agiwon eyylinong av n ¢nuid Tou ynxavAuaTog
gival atroTéAeopa TTAPAPEANPEVNG CUVTHPNONG I UTTEPPOPTWONG.

ATTOKAEIETAI KATNYOPNUATIKA AT TNV £yyUnon oTroladnTroTe ¢nuid TTPoKUWEl atrd
€lI0XWPNON uypou, dicioduan utrePBOAIKAG TTOOOTNTAG GKOVNG, EKEPPEVN CNUIA (OKOTTIHA
) atré peydAn amepiokewia), akatdAAnAn xpAon (Xprion yia okoTrolg yia TOUG OTToiouG N
ouokeun] dgv gival KaTAAANAN), adé€ia xprion (TT.X. apéAgIa THPNONG Twv 0dNYIWV TTOU
divovTal aTo gyxeIPidIo), avemmIThdEIad auvappoAdynon, TTAREN aTrd Kepauve, opaAua Taong
BIKTUOU pelpaTog. AuTh n AioTa dev gival TTEPIOPIOTIKA.

H amrodoyr afilocwv eyyunong dev UTTOPE TTOTE va 0dnyroel 0 TTapATach TNG TTEPIGdOU
eyyunong ouTe o€ évapén véag TrepIGdou £yyunong GTnV TTEPITITWON AVTIKATAGTACGNG PIAg
OUOKEUNG.

O1 ouokeuég A Ta e€apTrpaTa TTou avTikaBioTavTal Bacel eyylnong, TTEPIEPXOVTAI OTNV
katoxn Tng Varo NV.

AlatnpoUpe 1o dikaiwpa va atroppiyoupe kGBe agiwan étou dev gival duvaTr n
empBeRaiwan TG ayopdg f dev gival cagég av TO TTPOIGV £XEI oUVTNPNOEI CWOTA.
(KaBapég oTrég agpiopoU, TOKTIKF) GUVTHPNOT OTO KAPBOUVAKIA, KATT.)

Mpétrel va kpatAoeTe TNV aTodEIEN ayopds wg TEKUAPIO TNG NUEPOUNVIAG ayopdg Tou
TTPOIGVTOG.

To pnxdavnud oag TTPETTEl VA ETTIOTPOPEI OTOV TTPOUNBEUTH) 0AG PN OTTOCUVAPHOAOYNHEVO
Kal o€ aTTodeKTd KaBapr katdoTaan, (Wéoa oTnV apxIKA Tou TTAACTIKA CUCKEUAaia, av
10X UEI yIa TO TTPOIOV), GUVODEUOUEVO OTTO TNV ATTOdEIEN ayopds.

To pnxavnud oag TTPETTEl VA ETTICTPAPEI OTOV TTPOUNBEUTH) OAG PN OTTOCUVAPUOAOYNUEVO
Kal o€ aTTodeKTd KaBapr| katdoTtaan, (Uéoa oTnV apxIKA Tou TTAACTIKA CUCKEUAaia, av
10X UEI yIa TO TTPOIOV), GUVODEUOHEVO OTTO TNV ATTOdEIEN ayopds.
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14 NEPIBAAAON

Av TO unxavnuda cag TTPETTEN VA AVTIKATAOTABE HETA OTTO TTOPATETAPEVN XPARON, NV
TO TTETAEETE OTA OIKIOKG ATTOPPIYHATA, AAAG XPNOIPOTIOINCTE £évav ac@aAr yia To
TEPIBAAAOV TPOTTO.
Ta atmmoppiypata Tou TTapdyovTal atmd Ta NAEKTPIKA pnxavAiuoTa &ev TTopoUuE va
Ta £TEEEPYAOTOUNE OTTWG TA OIKIAKG OTTOPPIMPATA. [povonaTe yia Thv avakUKAwon
ekei omou eival d1aBéaipeg o KATAAANAEG eykaTaoTAoelG. ZupBouleuBeite Toug
I 071K0oUG QOPEIG ] TOV AVTITIPOOWTTO VIO CUPBOUAEG OXETIKG PE TN GUAAOYN Kal TNV
améppiyn.

15 AHAQZH ZYMMOP®QZHZ m

HVARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
ONAWVEl aTTOKAEIOTIKA KaI HOvO OTI,

TTPOIOV: Tpiywviko TpiReio 300 W
eUTTOPIKO onua: POWERplus
MOVTEAO: POWX0490

OUUUOPQUWVETOI UE TIG PACIKEG QTTAITACEIS KOl GANEG OXETIKEG OIATALEIG TWV 1I0XUOVTWV
Eupwtraikwv Odnyiwv/Kavoviopwy, Je BAon TNV €QOPPOYH EUPWTTIAIKWY EVAPUOVIOUEVWY
TPOTUTTWV. OTTOIBBATTOTE Un €§0UGI0O0TNEVN TPOTTOTTOINGN TNG CUCKEUNG AKUPWVEI QUTAV TN
onAwon.

Eupwtraikég Odnyieg/Kavoviopoi (cuptrepihapBavovtag, Katd TTEPITTITWON, TIG TPOTTOTIOINCEIG
TOUG €WG TNV NUEPOPNVIa UTTOYPAPAG);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EK

Eupwtraikd evappoviopéva  mpoTUTTA  (CudTIEPIAAPBAvOVTOG, KOTA  TTEPITITWON,  TIG
TPOTIOTIOINCEIG TOUG £WG TNV NUEPOMNVI UTTOYPAPAG);

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

YTredBuvog trpoidvTog kal DUAakag TnG TEXVIKNAG Tekunpiwaong: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

O utroypdoewv evepyei yia Aoyapiacuo Tng dloiknong Tng eTaipeiag,

/

/ —

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
PubuioTikég YTroBéoeig — AiuBuvtig Zupudpewaong
13/05/2026 — Lier, BéAyio
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POWERPLUS POWX0490 HR
TROKUTASTA BRUSILICA 300 W
POWX0490

1 UREDAJ

Brusilica je namijenjena za bruSenje i poliranje drvenih, plasti¢nih i glaziranih povrsina.
Posebno je prikladna za rad na stranicama predmeta, uglovima ili dijelovima koji nisu lako
dostupni. I1znimno je vazno koristiti odgovarajuci brusni papir!!!! Nije predvidena za
komercijalnu upotrebu.

® UPOZORENJE! Radi vase vlastite sigurnosti pazljivo procitajte ovaj
priruénik i opce sigurnosne upute prije koristenja alata. Uz vas elektricni

alat obvezno moraju bti prilozene i ove upute.

2 OPIS

1 Brusni papir 4. Kotacic regulatora brzine
2. Baznaploc¢a 5. Meka rucka

3. Sklopka za uklju€ivanje/isklju¢ivanje 6. Priklju¢ak za odvod praSine
3 POPIS SADRZAJA PAKIRANJA

Odstranite sav materijal od pakiranja.

Skinite drzace i nosa¢e ambalaze za transport (ako postoje).

Provijerite da li se u pakiranju nalaze svi dijelovi.

Provijerite aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostalu opremu da na njima nema
o8tecenja od transporta.

= Materijal ambalaZe sacuvajte do kraja jamstvenog perioda. Nakon toga ambalaZu na
prikladni nacin odlozite u otpad.

UPOZORENJE: Ambalaza nije namenjena za igru! Deca se ne smeju igrati
sa plasticnim kesama! Opasnost od gusenja!

1 x trokutasta brusilica 300 W
3 x brusni papir ( 3 kom granulacije 60/120 i 240)
1 x priklju¢ak za odvod praSine

0 Ako dijelovi nedostaju ili su osteceni, kontaktirajte vaSeg prodavaca.
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4 SIMBOLI

U ovom priru¢niku i/ili stroju se koriste ovi simboli:

Oznacava opasnost od ozljede
A osoba, pogibije ili oSte¢enja alata u

o 1 ) . Nosite zastitne rukavice
slu€aju nepridrzavanja uputa iz

ovog priru¢nika

[
Pazljivo procitajte upute.

Preporucuje se noSenje
zastitnih naocala.

U skladu s bitnim zahtjevima
Europskih direktiva

Stroj Il razreda —
Dvostruka izolacija — Nije
vam potreban utika¢ s
uzemljenjem.

O] © ®

5 OPCA UPOZORENJA O ELEKTRICNIM ALATIMA

Pazljivo procitajte sigurnosna upozorenja i sve upute. NepridrZzavanje svih uputa i upozorenja
moze dovesti do elektriénog udara, pozara i/ili ozbiljne ozljede. Sva upozorenja i upute
spremite za buduce potrebe. Pojam "elektricni alat" se u upozorenjima odnosi na sve vase
alate s mreznim napajanjem (s prikljuénim kabelom) ili s baterijskim napajanjem (bez
priklju€nog kabela).

5.1

5.2

Podrucje za rad
Podrucje za rad odrZavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i tamna mjesta za rad
pogoduju nezgodama.
Nemojte koristiti alate s napajanjem u eksplozivnom okruzenju, kao $to je neposredna
blizina zapaljivih teku¢ina, plinova ili prasine. Alati s napajanje u svom radu stvaraju iskre
koje mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.
Dok se koristite elektricnim alatom djecu i promatrace udaljite od mjesta rada.
Odvlagenjem vase paznje mozete izgubiti nadzor nad alatom.

Elektricna sigurnost
Uvijek provjerite da li napon napajanja odgovara naponu navedenom na nazivnoj plogici.
Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uti¢nici. Nikad i ni na koji nacin nemojte vrsiti
preinake na utikacu. Nemoijte koristiti prilagodne utikace za napajanje elektri¢nog alata s
uzemljenjem. Neizmijenjeni utikaci i odgovarajuce utiCnice ¢e smanijiti opasnost od
elektricnog udara.
Izbjegavaijte tjelesni dodir s uzemljenim povrSinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i
hladnjaka. Opasnost od elektriénog udara se povecava ako je vase tijelo spojeno s
uzemljenom povrSinom ili tlom.
Nemoijte izlagati vas elektricni alat kiSi ili djelovanju vlage. Prodor vlage u vase elektri¢ni
alat ¢e povecati opasnost od elektricnog udara.
S prikljuénim kabelom postupajte pazljivo. Prikljuéni kabel nikad ne koristite za no$enje,
povlagenje i ne vucite ga pri odvajanju elektricnog alata od uti¢nice. Kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni i prignjeCeni kablovi
povecavaju opasnost od elektricnog udara.
Pri koriStenju elektricnog alata na otvorenom prostoru koristite produzni kabel koji je
prikladan za vanjsku upotrebu. Upotreba kabela koji je prikladan za vanjsku upotrebu ¢e
smanijiti opasnost od elektri¢nog udara.
Ako je koriStenje elektri€nog alata na vlaznim mjestima neizbjezno, koristite izvor
napajanja koji je zasticen strujnom zastitnom sklopkom (SZS). Upotreba SZS ¢e smanjiti
opashost od elektricnog udara.
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5.3 Osobna sigurnost

= Budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji obavljate i pona3ajte se razumno pri
koriStenju elektricnog alata. Nemojte raditi s elektricnim alatom ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje pri radu s elektri¢nim alatom
moze dovesti do ozbiljne ozljede.

= Koristite sigurnosnu opremu. Uvijek nosite zastitu za o€i. Sigurnosna oprema poput maske
protiv prasine, protuklizne sigurne obuce, kacige li stitnika za usi, kad se pravilno koriste
moze umanijiti ozljede.

= Izbjegavajte nehoticno pokretanje alata. Pobrinite se da prije priklju¢ivanja alata na izvor
napajanja, sklopka bude isklju¢ena. NoSenje elektricnog alata s prstom na sklopci za
ukljucivanije ili njegovo prikljucivanje na elektri¢nu uti¢nicu dok je sklopka uklju¢ena, ¢e
pogodovati nezgodama.

= Skinite s alata sve klju¢eve za podeSavanije ili pritezanje prije uklju€ivanja njegovog
napajanja. Zatezni ili klju¢ za podeSavanje koji ostane prikljuen s rotiraju¢im dijelom alata
moze dovesti do osobne ozljede.

= Nemojte se naginjati. U svakom trenutku stojte stabilno na nogama. Na taj nacin ¢ete
zadrzati bolju kontrolu nad alatom u nepredvidenim situacijama.

= Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od rotirajucih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjec¢u, nakit ili dugu kosu.

= Ako uredaji posjeduju priklju¢ak za postrojenja za izvlaCenje i skupljanje prasine, pobrinite
se da budu prikljueni i da se koriste na prikladan nacin. Koristenje takvih uredaja moze
smanijiti opasnosti u vezi s prasinom.

5.4 Koristenje i odrzavanje elektricnog alata

= Nemojte preopterecdivati elektricni alat. Koristite prikladni alat za odredenu namjenu. S
prikladnim elektri¢nim alatom Cete posao obaviti bolje i sigurnije i predvidenom brzinom.

= Nemojte koristiti alat ako ga sklopkom ne mozete ukljuéiti ili iskljuciti. Svaki alat koji ne

= Prije svakog podeSavanja, izmjene nastavaka ili spremanja, elektri¢ni alat odvojite od
izvora elektriénog napajanja. Ova preventivna sigurnosna mjera ¢e smanijiti opasnost od
nehoti¢nog pokretanja elektri¢nog alata.

= Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite izvan dohvata djece i nemojte dozvoliti rad s njime
osobama koje nisu upoznate s alatom ili s ovim uputama. elektri¢ni alati su opasni u
rukama neuvjezbanih korisnika.

= Odrzavajte elektri¢ni alat. Provjerite da pokretni dijelovi alata nisu razdeseni ili zakocéeni,
da nema slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu utjecati na rad elektri¢nog alata.
Ako ima ostec¢enja, svakako ih prije koriStenja otklonite. Mnoge nezgode su nastale
upravo zbog slabog odrzavanja elektri¢nog alata.

= Rezne alate odrzavajte ostrima i Cistima. Pravilnim odrzavanjem reznog alata Ciji rezni
bridovi trebaju biti otri, ¢e se smanijiti vjerojatnost zaglavljivanja i upravljanje takvim
alatom ce biti olakSano.

= Koristite elektri¢ni alat, prikljuke, alatne nastavke, itd. u skladu s ovim uputama i na nacin
koji je prikladan za svaku pojedinu vrstu elektricnog alata, vodite pritom racuna o uvjetima
zarad i o radu koji treba obaviti. Upotreba elektricnog alata za radnje za koje on nije
predviden, moze dovesti do opasnih stanja.

5.5 Servis
= Servis vasega elektricnog alata povjerite kvalificiranom tehni¢aru i koristite samo identi¢ne
zamjenske dijelove. Na taj nacin Cete zadrzati sigurnost vaSega elektricnog alata.
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DODATNI SIGURNOSNI SAVJETI ZA BRUSILICE

Uvijek nosite sigurnosne naocale i masku protiv prasine kad radite s tracnom brusilicom.
Uvijek pritegnite izradevinu pritegama ili na neki dugi nacin kako ne bi iskliznula.
Otvore na temeljnoj plo¢i odrzavajte Cistima i bez prasine.
Usisiva¢ za prasinu prikljucite za vrijeme rada na postavljeni adapter.
Posebnu paznju obratite prilikom bruSenja boje na bazi olova:
—Sve osobe koje ulaze u podrucje rada moraju nositi posebno izradenu masku za zastitu od
prasSine i isparavanja boje na bazi olova.
—Djeca trudnice ne smiju ulaziti u radno podrucje.
—Ne jedite, ne pijte i ne pusite u podrucju rada.
= Ne ostavljajte alat u radu. Alat koristite samo kad ga drzite u ruci.
= Provjetravajte podrucje rada na odgovarajuci nacin dok vrsite bruSenje tracnom
brusilicom.
= Pobrinite se da na papiru prije upotrebe nema pukotina ili prekida. Pukotine ili prekidi
mogu izazvati tjelesnu ozljedu.

7 UPOTREBA

vrijediti jamstvo) time mozete dovesti do zacepljenja na motoru (cetkice,
kuglicni lezajevi, ...).
7’
/
7.2 Promjenjivi regulator brzine
Brzina alata se moze podeSavati kontinuirano od 0 ‘
o/min do 10000 o/min. Visa brzina se postize kad se 4 %
kotaci¢ okre¢e u smjeru prema broju 6; niza brzina se
postize kad se kotaci¢ okrece u smjeru prema broju 1. \\
7.3 Postavijanje brusnog papira
= Prije izvodenja bilo kakvih radova na stroju,
iskljucite ga iz utiCnice.
= Prije postavljanja brusnog papira odstranite svu

prljavstinu ili strane tvari s brusne podloge. Zatim
postavite papir na brusnu podlogu brusilice,

koriste¢i se pritom ¢i¢kom na brusnom papiru i na /
brusnoj podlozi brusilice. % <
= Pripazite da se perforacija na papiru poklapa s
perforacijom na brusnoj podlozi, jer tako cete /
1
~»>

f Nemojte brusiti gipsane povrsine, (UPOZORENJE: U tom slucaju nec¢e

7.1 Ukljucenje/Iskljuc¢enje

= Za ukljuéenje stroja, pritisnite gumb On/Off naprijed.
= Pritisnite gumb OFF (isklju¢enje) na prekidacu
on/off kako biste iskljucili uredaj.

osigurati optimalno skupljanje prasine.

= Brusni papir mora sjesti ravno na plo¢u baze i ne
smije se olabaviti.

= |zaberite brusni papir prikladne granulacije.

= U naSem proizvodnom programu Cete sigurno
pronaci pravi brusni papir (pogledajte pribor).
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7.4 Prikupljanje prasine

Radi boljeg izvlacenja praSine s povrsine na kojoj se radi, brusilicu mozete prikljuciti na obicni,
kuéni usisiva€ za prasinu. Zatrazite distributera vaSega kuénog usisivac¢a prikladni priklju¢ak
za vrecicu za prasinu.

8 TEHNICKI PODACI

Napon mreze 300 W
Frekvencija mreze 230-240 V
Snaga 50 Hz
Brzina bez opterecenja 90 X 90 X 90 mm
Povrsina bruSenja 6000-11000 min-"!
Tezina 1.2 kg
Klasa sigurnosti 1l

9 BUKA

Vrijednosti emitirane buke izmjerene su u skladu s odgovaraju¢im standardom. (K=3)
Razina zvuénog tlaka LpA 81 dB(A)
Razina zvuéne snage LwA 92 dB(A)

PAZNJA! Nosite osobnu zastitnu opremu za usi kad je zvuéni tlak veéi od
85 dB(A).

aw (Vibracije): 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 CISCENJE | ODRZAVANJE

Paznja! Prije izvodenja bilo kakvih radova na uredaju, iskljucite ga iz
utinice.

10.1  Ciséenje

= Ventilacijske otvore stroja odrzavajte Cistima kako ne bi doSlo do pregrijavanja motora.

= Kuciste stroja redovito Cistite mekom krpom, po moguénosti nakon svake upotrebe.

= Na ventilacijskim otvorima ne smije biti prasine i prljavstine.

= Ako praSina ne izlazi, upotrijebite meku krpu navlaZenu sapunastom vodom.

Nikad nemojte koristiti otopine kao Sto su benzin, alkohol, amonijak (u
vodi), itd. One mogu ostetiti plasti¢ne dijelove.

11 SERVISNI ODJEL

= Ostecene sklopke se moraju zamijeniti u nasem servisnom odjelu.

= Ako je priklju¢ni kabel (ili mrezni utikac) oStecen, mora se zamijeniti priklju¢nim kabelom
koji je dobavljiv u naSem servisnom odjelu. Zamjenu prikljuénog kabela smije izvrSiti nas
servisni odjel (pogledajte zadnju stranicu) ili kvalificirana osoba (kvalificirani elektri¢ar).
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12 GUVANJE

= Temeljito ocistite cijeli stroj i nastavke

= Spremite ga na mjesto izvan dohvata djece, na stabilnu i évrstu povrSinu, na hladnom i
suhom mjestu, izbjegavajte preniske ili previsoke temperature

= Zastitite ga od neposrednog djelovanja sun€evog svjetla. Ako je moguce, Cuvajte na
tamnom mjestu

= Ne Cuvajte u plastinim vre¢ama kako biste izbjegli nakupljanje vlage

13 JAMSTVO

= Jamstvo za ovaj uredaj vrijedi 36 mjeseci od datuma kad ga je kupio prvi kupac.

= Ovo jamstvo obuhvaca sve kvarove u materijalu i proizvodnji iskljucujuci: baterije, punjace,
dijelove neispravne zbog uobicajene istroSenosti i kidanja poput lezajeva, Cetkica, kabela i
utikaca ili pribora kao $to su svrdla, nastavci za svrdla, listova pile, i sl.; oStecenja ili
kvarove nastale zbog pogresSne upotrebe, nezgoda ili preinaka; u jamstvo nisu ukljuceni
troSkovi prijevoza uredaja.

= Ostecenja ifili kvarovi koji nastanu zbog neodgovarajuce upotrebe takoder nisu
obuhvacena ovim jamstvom.

= Takoder ne¢emo snositi nikakvu odgovornost ni za kakve tjelesne ozljede koje nastanu
zbog neodgovarajuceg nacina koridtenja alata.

= Popravci se smiju obavljati samo u ovlaStenom servisnom centru za Powerplus alate.

= ViSe informacija uvijek mozete dobiti pozivom na telefon 00 32 3 292 92 90.

= Transportne troSkove u svim sluajevima snosi kupac, osim ako pisanim putem nije
dogovoreno drukgije.

= |stodobno, popravak se nec¢e obaviti 0 jamstvenom trosku ako je oStecenje uredaja
nastalo zbog nemarnog odrzavanja ili preopterecenja.

= |z jamstva se definitivno izuzimaju o$tec¢enja koja su nastala zbog natopljenosti tekué¢inom,
prekomjernog prodora prasine, namjernog ostecivanja (sa svrhom ili opéim nemarom i
nebrigom), neprikladne upotrebe (upotreba za svrhu za koju uredaj nije predviden),
nestru¢nog koristenja (npr. ako se ne uvazavaju upute koje su navedene u priruéniku),
nestru¢ne montaze, udara groma ili pogresnog napona elektricne mreze. Ovaj popis nije
restriktivan.

= Priznanje prava na popravak u jamstvenom roku nikad ne moZe dovesti do produzZenja
jamstvenog perioda, niti do aktiviranja novoga jamstvenog perioda u slu¢aju zamjene
uredaja novim.

= Uredaiji ili dijelovi €ija zamjena se obavi u okviru jamstvenog roka postaju vlasniStvom
Varo NV.

= |mamo pravo odbiti zahtjeve u kojima nije priloZzen ovjereni racun ili u slu€aju ako je
ocigledno da se uredaj nije pravilno odrzavao. (Ventilacijske otvore treba redovito cistiti, a
ugliene Cetkice treba redovito servisirati...)

= Jamstvo vrijedi uz predocenje raCuna s datumom kupnje.

= Alat se mora vratiti nerastavljen vaSem trgovcu u prihvatljivo o¢i§¢enom stanju, (u
neraspakiranoj, originalnoj ambalazi ako je takva postojala kod kupovine uredaja) uz
racun s datumom kupnje.

14 OKOLIS
Ako Va$ uredaj treba zamijeniti nakon dugotrajne uporabe, ne odlazite ga u kuéni
> otpad nego ga odlozite na nacin koji je siguran za okolis.
Otpad koji nastaje od dijelova elektriénih uredaja se ne smije odlagati u normalni
—© kuc¢ni otpad. Molimo reciklirajte u najblizem postrojenju za reciklazu. Provjerite s
. lokalnim vlastima i trgovcem gdje mozete reciklirati uredaj.
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15 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

q oo

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9, BE 2500 Lier — Belgija,
iskljucivo i jedino izjavljuje da je,

Vrsta uredaja:  Trokutasta Brusilica 300 W

Marka: POWERplus

Broj stavke : POWX0490

uskladen s temeljnim zahtjevima i drugim mjerodavnim propisima odgovarajuéih europskih
direktiva/uredbi, temeljem primjene europskih uskladenih norma. Svaka neovlastena preinaka
uredaja/stroja ovu ¢e izjavu uginiti niStavnom.

Europske direktive/uredbe (uklju€ujucii njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EZ

Europske uskladene norme (uklju€ujucii njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Odgovorna osoba za proizvod i uvar tehnicke dokumentacije: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vi¢. Van Rompuy n.v.

Dolje potpisani djeluje u ime izvrSnog rukovoditelja tvrtke,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatorni poslovi — direktor sluzbe osiguranja uskladenosti
13/05/2026, Lier - Belgija
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TROUGAONA BRUSILICA 300 W
POWX0490

1 UREDAJ

Ova brusilica je namenjena za fino bruSenje i poliranje drveta, plastike i prevu¢ene povrsine.
Narocito je pogodna sa profile, uglove i povrsine koji se teSko dohvataju. Veoma je vazna
upotreba pravilnog brusnog papira!!!! Ovaj alat nije predviden za komercijalnu upotrebu.

* UPOZORENJE! Radi vase sopstvene bezbednosti, pre upotrebe uredaja
pazljivo procitajte ovaj priruénik i opsta bezbednosna uputstva. U slué¢aju

prenosenja vlasniStva na drugog korisnika, uz elektri¢ni alat obavezno
prilozite ova uputstva.

2 OPIS

1. Brusni papir 4. Tocak za podeSavanje brzine

2. Donja ploca 5. Meki rukohvat

3. Prekidac uklj/isklj 6. Priklju¢ak za uklanjanje prasine
3 LISTA SADRZAJA PAKETA

= Uklonite svu ambalazu.

= Uklonite preostalu ambalazu, kao i transportnu zastitu (ukoliko je ima).

= Proverite da li je sadrZaj pakovanja potpun.

= Proverite da li na aparatu, napojnom kablu, utikau i pomoénom priboru ima oStecenja

usled transporta.
Sacuvajte ambalazu $to duze do kraja garantnog roka. Nakon toga je odlozite na mesno
odlagaliste za otpad.

UPOZORENJE: Ambalaza nije namenjena za igru! Deca se ne smeju igrati
sa plasticnim vre¢icama! Opasnost od gusenja!

1 x trougaona brusilica 300 W
3 x brusni papir ( 3 kom granulacije 60/120 i 240)
1 x priklju€ak za uklanjanje prasine

[ | Ukoliko neki delovi nedostaju ili su oSteceni, molimo da stupite u kontakt sa
A y prodavcem.

4 SIMBOLI

U ovom uputstvu i/ili na masini kori$¢eni su sledeci simboli:

Oznaédava rizik od
povredivanja osoba ili
oStecenja alata.

® Progitajte uputstvo pre
upotrebe

Oznacava rizik od
c E povredivanja osoba ili
oStecenja alata.

Nosite rukavice

Preporucuje se noSenje
zastitnih naocara.

Uredaj klase Il — Dvostruka
izolacija — Nije potrebna
uzemljena uti¢nica.

[O]®=
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5 OPSTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRICNE ALATE

Procitajte sva bezbednosna upozorenja i sva uputstva. Ako se ne pridrzavate svih upozorenja

i uputstava, moze do¢i do elektricnog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Sva upozorenja i

uputstva sa€uvajte za buduce potrebe. Termin ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektricni alat sa napajanjem na struju (sa kablom) ili elektri¢ni alat sa napajanjem na baterije

(beziéni).

5.1 Radna oblast

= Radnu oblast odrzavajte Cistom i dobro osvetljenom. Nezgode se eSce deSavaju u
neurednim i mrac¢nim oblastima.

= Elektricne alate nemojte koristiti u eksplozivnoj atmosferi, npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti i gasova ili zapaljive prasine. ElektriCni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili gasove.

= Deca i posmatraci moraju stajati na sigurnoj udaljenosti dok koristite elektri¢ni alat. Ako
niste skoncentrisani, mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

5.2 Elektricna bezbednost

Uvek proverite da li napajanje iz elektricne mreze odgovara nominalnoj
vrednosti napona naznacenoj na plo€ici sa karakteristikama masine.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Ni u kom slu¢aju nemojte modifikovati
utika¢. Sa uzemljenim elektriénim alatima nemoijte koristiti adapterske utikace.
Neizmenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

= |zbegavajte dodir za uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri.
Ako vam je telo uzemljeno, postoji veci rizik od elektricnog udara.

= Elektricni alat ne izlazite kiSi i vlazi. Ako u elektri¢ni alat ude voda, postoji veci rizik od
elektri¢nog udara.

= Nemojte da oStetite kabl. Nemojte koristiti kabl za noSenje, vu€enje ili isklju€ivanje
elektricnog alata. Kabl uvajte od toplote, ulja, ostrih ivica i pokretnih delova. Osteceni ili
zapleteni kablovi povecavaju rizik od elektri€cnog udara.

= Ako elektriCni alat upotrebljavate na otvorenom, koristite produzni kabl namenjen za
upotrebu na otvorenom. Kori§¢enje kabla koji je namenjen za upotrebu na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

= Ako ste primorani da elektriCne alate koristite na vlaznom mestu, koristite napajanje sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje (ZUDS). Upotreba ZUDS sklopke smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

5.3 Bezbednost osoba

= Budite pazljivi, vodite racuna Sta radite i razborito koristite elektri¢ni alat. Elektri¢ni alat
nemojte Koristiti ako ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan jedini
trenutak nepaznje u toku koriS¢enja elektricnog alata dovoljan je da dode do ozbiljnih
telesnih povreda.

= Koristite zastitnu opremu. Obavezno nosite zastitne naocare. KoriSéenje bezbednosne
opreme, kao $to su maska za praSinu, cipele sa zastitom od klizanja, Slem ili zastitne
sluSalice, u odgovarajuc¢im okolnostima smanjuje rizik od telesnih povreda.

= Pazite da nehoti€no ne ukljucite uredaj. Pre uklju€ivanja u uti¢nicu, proverite da li je
prekidac u isklju€¢enom polozaju. Ako prilikom noSenja elektricnog alata drzite prst na
prekidacu ili ako uredaj ukljucujete u struju dok je prekida¢ u uklju¢enom polozaju moze
do¢i do nezgoda.

= Pre uklju€ivanja elektricnog alata, uklonite sve alatke za podeSavanje uredaja i kljuCeve za
odvijanje. Ako je kljuc ili komad alata priévrs¢en za rotirajuéi deo elektricnog alata, moze
do¢i do telesnih povreda.
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5.4

o

Ne pokuSavajte da dosegnete tacke van vaseg dometa. Zauzmite stabilan polozaj i
odrzavajte ravnotezu. Tako ¢ete imati bolju kontrolu nad elektri€nim alatom u
neocekivanim situacijama.

Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odecu niti nakit. Neka vam kosa, odeca i rukavice
budu na sigurnoj udaljenosti od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku
odecu, nakit i dugu kosu.

Ako se na uredaj mogu montirati usisivaci i aparati za prikupljanje prasine, vodite racuna
da oni budu priklju€eni i da se pravilno koriste. Upotreba ovih uredaja moze smanijiti
opasnosti vezane za prasinu.

Korisc¢enje i odrzavanje elektricnog alata
Nemoijte oCekivati od elektricnog alata da uradi viSe nego $to on to moze. Koristite
odgovarajuci alat za ono $to Zelite da uradite. Elektrini alat ¢e posti¢i bolje rezultate i bice
bezbedniji ukoliko se koristi u okviru onoga za Sta je dizajniran
alati kojima se ne moze upravljati pomocu prekidaca predstavljaju opasnost i moraJu se
popraviti.
Izvucite utika¢ iz izvora napajanja pre bilo kakvog podeSavanja, menjanja dodatne opreme
ili odlaganja elektriCnog alata. Ove mere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
uklju€ivanja elektri¢nog alata.
Kada se ne koriste, elektricne alate drzite dalje od dohvata dece. Osobama koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili nisu procitala ova uputstva ne dozvoljavajte da ga
koriste. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe koje nisu obu€ene za rad sa njima.
Odrzavaijte elektricne alate. Proverite da li su pokretni delovi pravilno postavljeni i da ne
zapinju, da nisu oSteceni i da ne postoji bilo kakav problem koji mogao da uti¢e na rad
elektricnog alata. U slu€aju ostecCenja, elektri¢ni alat se mora dati na popravku. Mnoge
nezgode se deSavaju se zbog loSeg odrzavanja elektri¢nih alata.
Alate za se€enje odrzavajte ostrim i Cistim. Dobro odrzavani alati za se€enje sa oStrim
secivima se rede zaglavljuju i lak8e se kontroliSu.
Elektricne alate, dodatnu opremu, nastavke i sli€no koristite u skladu sa ovim uputstvima,
kao $to je predvideno za tip elektri¢nog alata koji koristite, imajuci u vidu radne uslove i
posao koji Cete obavljati. KoriS¢enje elektricnog alata za namene koje nisu predvidene
moze dovesti do opasnih situacija.

Servisiranje
Elektri¢ni alat treba da popravlja kvalifikovani serviser koji koristi isklju¢ivo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati da alat zadovolji zahtevane bezbednosne standarde.

DODATNI BEZBEDNOSNI SAVETI ZA BRUSILICE

Uvek nosite zastitne naoCare i masku za zastitu od praSine prilikom rada sa brusilicom za
zavrSnu obradu.

Uvek pri¢vrstite radni predmet stegom ili na sli¢an nacin da biste izbegli da radni predmet
isklizne.

Uvek odrzavajte otvore u donjoj ploci €istim od praSine.

Uvek prikljucite usisiva¢ za prasinu na priklju€eni adapter dok radite sa brusilicom.
Posebnu paznju obratite kada brusite boju na bazi olova:

—sve osobe koje ulaze u radno podruc€je moraju da nose masku koja je posebno dizajnirana

za zastitu od olovne praSine i dima.

—Deca i trudne Zene ne smeju da ulaze u radno podrucje.
—Nemojte jesti, piti ni pusiti u radnom podrucju.

Ne ostavljajte alat koji je u radu. Alat sme da radi samo kada se drzi u rukama.
Provetravajte vase radno podrucje na adekvatan nacin dok vrsite brusenje.

Pre upotrebe se uverite da brusni papir nije napukao ni pocepan. Naprsline ili lomovi
mogu da izazovu telesnu povredu.
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7 RUKOVANJE

slu€aju vasa garancija postaje nevaze¢a) ovo moze da zapusi motor

2 Nemojte brusiti gletovane ili malterisane povrsine, (UPOZORENJE: u tom
(Cetkice, kuglicne lezajeve, ...).

7.1 Ukljucivanje-iskljuéivanje

= Da biste pokrenuli masinu, gurnite prekidac za / .
uklju€ivanje/iskljuc¢ivanje napred. / /

= Da biste zaustavili masinu, gurnite prekidac za ,/ Q

ukljucivanje/iskljucivanje unazad.

7.2 Regulator promenljive brzine

Brzina masine se moze beskonaéno podesavati izmedu \'
0i 10000 o/min. Veéa brzina se dobija kada se

brojCanik okrene u smeru prema 6; manja brzina se

dobija kada se okrene u smeru prema 1. \\

7.3 Priévrscéivanje brusnog papira
= Pre vrSenja bilo kakvog rada na samoj masini, izvucite
utika€ iz elektricne uticnice.
= Da biste pri¢vrstili brusni papir, prvo uklonite svu necisto¢u
ili stranu materiju sa donje brusne ploce. Zatim priCvrstite
brusni papir na donju brusnu plo¢u primenom sistema

kopc&e i om&e brusnog papira i donje brusne ploce. /4 .
= Osigurajte da se perforacije na brusnom papiru poklope %
sa otvorima na donjoj brusnoj ploci da bi se osiguralo

optimalno uklanjanje prasine. /
= Brusni papir mora da bude u ravni sa donjom plo€om i ne !
sme da se olabavi.
= |zaberite brusni papir sa odgovaraju¢om granulacijom.
= Sigurno ¢ete moc¢i da nadete odgovarajuci brusni papir u
nasoj paleti proizvoda (videti dodatni pribor).

7.4 Uklanjanje prasine

Za bolje uklanjanje praSine sa radne povrSine, vasu brusilicu mozZete da prikljucite na obi¢an
usisivac za praSinu za ku¢nu upotrebu. Obratite se vaSem prodavcu usisivaca za prasinu za
odgovarajuci priklju¢ak za kesu za prasinu.

8 TEHNICKI PODACI

Napon 300 W
Frekvencija 230-240 V

Snaga 50 Hz

Brzina bez opterecenja 90 X 90 X 90 mm
Brusna povrsina 6000-11000 min-1
TezZina 1.2 kg

Klasa zastite 1
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9 BUKA

Vrednosti emisije buke u skladu sa relevantnim standardom. (K=3)
Nivo zvuénog pritiska LpA 81 dB(A)
Nivo zvu€ne snage LwA 92 dB(A)

A PAZNJA! Nosite zastitu za sluh kada je zvuéni pritisak veéi od 85 dB(A).

aw (Vibracije): 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 CISCENJE | ODRZAVANJE

Paznja! Pre obavljanja bilo kog posla na opremi, iskljucite utikac¢ iz strujne
utinice.

10.1  Ciséenje

= Ventilacioni otvori uredaja moraju da budu Cisti kako bi se sprecilo pregrevanje motora.

= Redovno Cistite kuciste masine mekom krpom, po moguéstvu nakon svake upotrebe.

= (Odrzavajte ventilacione otvore &istim od prasine i necistoce.

= Ukoliko se necistoc¢a ne skida, upotrebite meku krpu navlazenu sapunicom.

Nikada ne koristite rastvarace poput benzina, alkohola, amonijum
hidroksida itd. Ovi rastvaraéi mogu da ostete plasti¢ne delove.

11 SERVISNO ODELJENJE

= OStecene prekidace mora zameniti nase servisno odeljenje.

= Ako dode do oSteéenja kabla za priklju¢ivanje (ili utika¢a za napajanje), mora se zameniti
odredenim kablom koji se moze nabaviti u naSem servisnom odeljenju. Zamenu kabla za
priklju¢ivanje mora obaviti nase servisno odeljenje (pogledajte poslednju stranicu) ili
kvalifikovano lice (kvalifikovani elektri¢ar).

12 SKLADISTENJE

= U potpunosti o€istite uredaj i sve njegove dodatne delove.

= Skladistite van domasaja dece, u stabilnom i bezbednom polozaju, na hladnom i suvom
mestu, izbegavajte suviSe visoke i suviSe niske temperature.

= Zastitite uredaj od izloZenosti direktnoj sunéevoj svetlosti. Cuvajte ga u mraku, ukoliko je
to moguce.

= Ne Cuvajte uredaj u plasti¢nim kesama kako bi izbegli nagomilavanje vlaznosti.
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13 GARANCIJA

Ovaj proizvod je pod garancijom 36 meseci racunajuci od dana kupovine od strane prvog
korisnika.

Ova garancija pokriva sve materijalne i fabricke greske, ali ne uklju€uje: baterije, punjace,
neispravne delove podlozne uobi¢ajenom habanju kao Sto su lezista, Cetkice, kablovi i
utikadi ili pribor kao $to su busilice, svrdla, listovi testera, itd.; oStecenja ili defekte nastale
usled nepravilne upotrebe, nezgoda ili prepravki; kao ni troskove transporta.

Ostecenja i/ili kvarovi koji se rezultat neodgovarajuce upotrebe takode nisu obuhvaceni
odredbama ove garancije.

Takode ne snosimo nikakvu odgovornost za bilo koje telesne povrede koje su rezultat
neodgovarajuce upotrebe ovog alata.

Popravke se mogu vrsiti samo u ovlaS¢éenom centru korisniCke sluzbe za Powerplus alate.
ViSe informacija mozete uvek dobiti na telefonskom broju 00 32 3 292 92 90.

Sve troskove transporta ¢e snositi korisnik osim u slu¢aju kada je drugacije dogovoreno u
pisanom obliku.

Istovremeno, nikakva reklamacija u vezi sa garancijom nece biti priznata ukoliko je
ostecenje uredaja posledica nemarnog odrzavanja ili preopterecenja.

Ova garancija apsolutno ne obuhvata osteéenja nastala usled prodora te¢nosti,
prekomernog prodora prasine, namernog ostecenja (namerno usled grube nepaznje),
nepravilne upotrebe (kori§éenje u svrhe za koje uredaj nije podoban), nekompetentne
upotrebe (npr. nepostovanje uputstava datih u uputstvima za upotrebu), nestru¢nog
sklapanja, udara groma, neodgovaraju¢eg napona. Ovaj spisak nije restriktivan.
Prihvatanje reklamacija obuhvacenih garancijom nikada ne moze da produzi period
vazenja garancije niti da predstavlja po€etak novog garantnog roka u slu¢aju zamene
uredaja

Uredaji ili delovi koji su zamenjeni u garantnom roku su prema tome vlasnistvo Varo NV.
Zadrzavamo pravo da odbijemo svaki zahtev ako se kupovina ne moze potvrditi ili ako je
ocigledno da proizvod nije odrzavan na odgovarajuci nacin (Cisti otvori za ventilaciju,
redovno servisiranje grafitnih Cetkica,...).

Morate €uvati racun i garantni list kao dokaz o datumu kupovine.

Nerasklopljen alat prodavcu morate vratiti u prihvatljivo €istom stanju unutar originalne
kutije od duvane plastike (ako je prikladno za jedinicu), zajedno sa dokazom o kupovini.

14 ZIVOTNA SREDINA

Ako je potrebno da zamenite masinu nakon njenog Zivotnog veka, nemojte je
odlagati sa kuénim otpadom, ve¢ je odlozite na ekoloSki prihvatljiv nacin.

Otpad proizveden upotrebom elektri¢nih masina ne treba odlagati kao obi¢ni otpad
proizveden u kuéi. Molimo vas da ga reciklirate tamo gde postoje postrojenja za
recikliranje. Potrazite savet u vezi recikliranja od lokalnih vlasti ili od prodavca ovog
uredaja.

I

©
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15 1ZJAVA O USKLADENOSTI

q =

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9, BE2500 Lier — Belgija, izjavljuje
samo da

Tip uredaja: Trougaona brusilica 300 W

Marka: POWERplus

Oznaka modela: POWX0490

u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama primenljivih direktiva/
propisa Evropske unije, zasnovanim na primeni evropskih harmonizovanih standarda. Bilo
kakva neovlasc¢ena modifikacija uredaja ponisStava ovu deklaraciju.

Direktive/propisi Evropske unije (ukljucujuéi, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do dana
potpisivanja);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EC

Evropski harmonizovani standardi (ukljuujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do
dana potpisivanja);

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Odgovorno lice za proizvod i €uvar tehni¢ke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, MSc.EE. -
VARO Vic. Van Rompui n.v.

Dole potpisani deluje u ime izvrSnog direktora kompanije,

Philippe Vankerkhove, MSc. EE

Regulatorni poslovi - direktor za uskladenost
13/05/2026 — Lier, Belgija
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TROJUHELNIKOVA BRUSKA 300 W
POWX0490

1

OBLAST POUZITi

7Bruska je ur¢ena k brouseni a le$téni dieva, plastl a materiald s povrchovou Upravou. Je
zvlasté vhodna pro profily, do rohl a do téZko dostupnych mist. Je velmi dulezité pouzivat
spravny brusny papir. Tento produkt neni uréen ke komerénimu pouzivani.

UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu své
vlastni bezpe¢nosti tento navod k pouziti a obecné bezpeénostni instrukce.

@~ N

w

Vas elektricky nastroj by se mél predavat dalSim osobam jen s témito

pokyny.
POPIS
Brusny papir 4. Kolec€ko nastaveni otacek
Brusna deska 5. Meékky uchop
Lahev na sméSovani paliva 6. Pripojka pro odsavac prachu

SEZNAM OBSAHU BALENI

Odstrarite veSkeré balici materialy.

Odstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

Zkontrolujte uplnost obsahu obalu.

Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové privodni $nlife, zastréce a veskerém prislusenstvi
nevznikly b&éhem prepravy $kody.

UloZte si balici materialy na co nejdelSi dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom je
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

iz VAROVANI Balici materialy nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrats

1 x trojuhelnikova bruska 300 W
3x brusny papir ( 3 ks o zrnitosti 60/120 a 240)
1 x pfipojka pro odsavac prachu

obchodnika.

0 Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poskozeny, obrat'te se na svého
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4 SYMBOLY

V tomto navodu a u pristroje jsou pouzivany nasledujici symboly:

Oznaduje riziko Urazu nebo "H Noste ochranné rukavice
poskozeni nastroje. ‘

@ PFed pouzitim si preététe .
prirucku Noste ochranné bryle

V souladu se zakladnimi Stroj tfidy Il — Dvojita izolace
c € pozadavky Evropskych — Nepotrebujete uzemnénou
smérnic zastréku.

5 OBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI PRO ELEKTRICKE
NASTROJE

Prectéte si vSechna bezpec€nostni upozornéni a vSechny instrukce. Nedodrzeni upozornéni a
instrukci miiZze vést k zasazeni elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému drazu.
Uschovejte si vesSkera upozornéni a instrukce, abyste do nich mohli pozdéji nahlédnout.
Termin "elektricky nastroj" v upozornénich znamena elektricky nastroj pfipojeny (kabelem) k
siti nebo elektricky nastroj provozovany (bez kabelu) na akumulator.

5.1 Pracovni oblast

= Udrzujte pracovisté Cisté a dobre osvétlené. Tmava a nepfehledna pracovisté zvysuiji
riziko nehody.

= Neprovozujte elektrické nastroje v potencialné vybusném prostfedi, napfiklad v
pfitomnosti hoflavych kapalin, plynd nebo prachu. Elektrické nastroje produkuiji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapalit.

= P¥i praci s elektrickym nastrojem udrzujte déti a okolostojici osoby opodal. Mohou odvést
vasi pozornost a ztratite kontrolu nad nastrojem.

5.2 Elektricka bezpecnost

Vzdy kontrolujte, zda privadéné napéti odpovida napéti uvedenému na
typovém Stitku.

= Zastreky elektrického nastroje museji odpovidat zasuvkam. Zastréku nikdy nijak
neupravujte. S uzemnénymi elektrickymi nastroji nepouzivejte nikdy rozvodné zastréky.
Riziko zasazeni elektrickym proudem je mensi u neupravovanych zastréek a
kompatibilnich zasuvek.

= Vyhybejte se té€lesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy napfiklad na trubkach,
radiatorech, sporacich a ledni¢kach. Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem je vétsi,
jestlize je vaSe télo uzemnéné.

= Nevystavujte elektrické nastroje desti nebo vihkosti. Voda, ktera se dostane do
elektrického nastroje, zvysSuje riziko zasazeni elektrickym proudem.

= S kabelem zachazejte opatrné. Nikdy nastroj nenoste nebo netahejte na kabelu a
nevytahujete zastréku ze zasuvky tahem za kabel. Siidiru chraiite pred teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohybujicimi se dily. PoSkozené nebo zapletené kabely zvysuji riziko
zasazeni elektrickym proudem.

= P¥fi praci s elektrickym nastrojem pod Sirym nebem pouzivejte prodluZzovaci kabel vhodny
k vnéjSimu pouziti. Pouziti kabelu vhodného k vnéjSimu pouziti zmensuje riziko zasazeni
elektrickym proudem.

Copyright © 2026 VARO stranka |3 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX0490 CcS

= Je-li prace s elektrickym nastrojem na vihkém misté nevyhnutelnd, pouzijte zdroj proudu
chranény spina¢em proti zbytkovému proudu (RCD). Pouziti RCD zmenSuje riziko
zasazeni elektrickym proudem.

5.3 Osobni bezpeénost

= P¥i praci s elektrickym nastrojem budte pozorni, sledujte, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepracujte s elektrickym nastrojem, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo lékl. Chvilkova nepozornost pfi zachazeni s elektrickym nastrojem muaze
vést k vaznému osobnimu zranéni.

= Pouzivejte bezpe€nostni vybaveni. Vzdy si chrarite zrak. Bezpe¢nostni vybaveni, jakym je
protiprasny respirator, neklouzava bezpeénostni obuv, ochranna pfilba nebo chrani¢
sluchu, které se pouzije, kdykoliv to okolnosti vyzaduji, omezuje osobni zranéni.

= Vyhybejte se nahodilému spusténi. Pfed zasunutim zastrcky se ubezpecte, ze je vypinac
v poloze vypnuto. NoSeni nastroju s prstem na vypinaci a pfipojovani nastroju k siti s
vypinagem v poloze zapnuto zvySuje riziko nehody.

= Pred nastartovanim nastroje odstrarite veskeré stavéci kliny a kli¢e. Klin nebo kli¢
ponechany v otacivé ¢asti elektrického nastroje mize zpusobit osobni zranéni.

= Nesnazte se dosahnout pfili§ daleko. Vzdy si udrzujte pevny postoj a rovhovahu. To vam
umozni mit nastroj pod lepsi kontrolou v neo¢ekavanych situacich.

= Vhodné se oblékejte. Nenoste volné oble€eni ani biZuterii. UdrZujte své vlasy, oble€eni a
rukavice mimo dosah pohybujicich se dild. Volné oble€eni, bizuterie nebo dlouhé viasy se
mohou zachytit v pohybujicich se dilech.

= Jsou-li k dispozici mechanismy umoziujici odvod a sbér prachu, zabezpecte jejich
pfipojeni a fadné pouzivani. Pouziti t&échto mechanisml snizuje rizika vyvolavana
prachem.

5.4 Pouzivani elektrickych nastroji a péce o né

= Neocekavejte od elektrického nastroje, co nemuze splinit. Pouzivejte elektricky nastroj
vhodny pro vas ucel. Elektricky nastroj vykona svuj ukol Iépe a bezpecnéji, pouzije-li se
tempem, pro které byl zkonstruovan.

= Nepouzivejte elektricky nastroj, jestlize ho nelze vypinatem zapnout i vypnout. Kazdy
elektricky nastroj, ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny a je tfeba ho opravit.

= Pfed provadénim jakychkoliv zmén, vyménou pfisluSenstvi nebo ukladanim elektrickych
nastroji odpojte zastrcku od zdroje energie. Takova preventivni bezpec¢nostni opatieni
snizuji riziko nahodného zapnuti elektrického nastroje.

= Nepouzivané elektrické nastroje ukladejte mimo dosah déti a nedovolte s nimi pracovat
osobam, které nejsou obeznameny s nastrojem ani s témito pokyny. Elektrické nastroje
jsou v rukach neskolenych uzivatelt nebezpecné.

= Provadéjte udrzbu elektrickych nastroju. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé dily nespravné
sefizené nebo zadfené, zda nejsou prasklé a zda na nich neni patrné nic, co by se mohlo
dotknout provozu elektrického nastroje. Pfi poSkozeni dejte elektricky nastroj pred
pouzitim opravit. Mnoho nehod zpusobuji pravé nedostate¢né udrzované elektrické
nastroje.

= Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Je méné pravdépodobné, Ze by se fadné udrzované
fezné nastroje s ostrymi bfity nékde zadrhly, a proto se ostré nastroje snaze ovladaji.

= PouzZivejte elektricky nastroj, pfislusenstvi a nastrojové bity atd. v souladu s t€mito pokyny
a zplUsobem predepsanym pro konkrétni typ elektrického nastroje; pfitom berte v Gvahu
pracovni podminky a praci, jiz je tfeba vykonat. PouZiti elektrického nastroje zplisobem
jinym, nez pro ktery je ur¢en, mlze vytvofit potencialné nebezpeénou situaci.

5.5 Servis

= Servisni prace na elektrickém nastroji pfenechejte kvalifikovanému technikovi, ktery
pouziva vyhradné originalni nahradni dily. Tak si zajistite, Ze nastroj bude i nadale
bezpecny.
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DOPLNKOVE BEZPECNOSTNiI POKYNY PRO BRUSKY

Pfi praci s dokon€ovaci bruskou vzdy noste ochranné bryle a protiprachovou masku.
Vzdy obrobek zajistéte svérkami nebo podobné, abyste predesli jeho sklouznuti.
Otvory v zakladové desce udrzujte vzdy prosté prachu.
Béhem prace méjte k prisluSnému nastavci vzdy pfipojen vysavac.
Daveijte si zvlastni pozor pfi brouseni barvy na bazi olova:
—VSechny osoby vstupujici na pracovisté museji mit masku konstruovanou specialné proti
prachu a vyparim barev na bazi olova.
— Déti a téhotné Zeny nesméji na pracovisté vibec vstupovat.
— Na pracovisti nejezte, nepijte a nekurte.
= Nastroj nenechavejte v provozu. Uvadeéjte nastroj do chodu, jen kdyz ho drzite v ruce.
= Béhem provadéni brusnych operaci vétrejte pracovisté odpovidajicim zplsobem.
= Pred pouzitim se ujistéte, Ze na pfitlacné desce nejsou praskliny ani jiné vady. Praskliny ¢i
jiné vady mohou zpUsobit Uraz.

7 OBSLUHA

Neobrusujte omitané povrchy, (VAROVANI: v tomto pfipadé vam prestane
platit zaruka) protoze muze dojit k zaneseni motoru (kartacku, kulickovych
lozisek, ..).

7.1 Zapnuti a vypnuti

= Pristroj zapnéte posunutim sitového prepinace
Zap./Vyp. smérem dopfedu.

= Pristroj vypnéte posunutim pfepinace Zap./Vyp. 7
smérem dozadu. 7

N

7.2 Plynulé fizeni rychlosti

10000 ot/min. Vy8S§i rychlosti dosahneme, kdyz
ota€ime Ciselnikem smérem k Cislu 6; nizSi rychlosti
dosahneme, kdyz jim ota¢ime smérem k Cislu 1.

Rychlost nastroje Ize plynule nastavovat v rozmezi 0 az " % /

7.3 PrFipevnéni brusného papiru
= Nez zacnete na zafizeni provadét jakoukoliv praci,
odpoijte je od sité.
= Chcete-li nasadit brusny papir, odstrarite nejprve
veSkeré necistoty a cizi latky z brusné desky. Pak
pfipevnéte brusny papir k brusné desce s pouzitim

systému pfichytnych hackd brusného papiru a brusné / ’
desky. %
= Ujistéte se, ze otvory v papiru ladi s otvory v brusné
desce, aby byl zajistén optimalni odvod prachu. /
——~

= Brusny papir musi tésné pfiléhat k brusné desce a
nesmi se odchlipovat.

= Vybirejte brusny papir se spravnym stupném zrnitosti.

=V naSem sortimentu vyrobkl najdete spravny brusny
papir s jistotou (viz pfislusenstvi).
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7.4 Sbér prachu

Aby se Iépe odvadél prach z pracovni plochy, mlzete svou brusku napojit na obycejny
vysavac pro domaci pouziti. Zeptejte se svého obchodnika s vysavaci na spravny konektor
k pfipojeni vaku na prach.

8 TECHNICKE UDAJE

Sitové napéti 230-240 V
Frekvence sité 50 Hz

Vykon 300 W

Rychlost pfi chodu naprazdno 6000-11000 min™'
Rozmér brusné desky 90 X 90 X 90 mm
Hmotnost 1,2 kg

Trida bezpecnosti 1]

9 HLUCNOST

Hodnoty hlukovych emisi se méfi podle pfislusné normy. (K=3)
Uroven akustického tlaku LpA 81 dB(A)
Uroveri akustického vykonu LwA 92 dB(A)

POZOR! Hladina akustického tlaku muze presahnout 85 dB(A), v takovém
pripadé noste individualni chrani¢ sluchu.

aw (Vibrace): 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 CISTENi A UDRZBA
A Pozor! Nez zaénete na zafizeni provadét jakoukoliv praci, odpojte je od sité.

10.1  Cisténi

Udrzujte Cisté vétraci otvory stroje, abyste predesli prehfati motoru.

Pravidelné Cistéte téleso stroje mékkou tkaninou, nejlépe po kazdém pouziti.

Udrzujte vétraci otvory prosté prachu a necistot.

Jestlize necistota nepovoluje, pouzijte mékkou tkaninu navihéenou ve vodé s pfidavkem
mydla.

Nikdy nepouzivejte rozpoustédla, jakymi je benzin, alkohol, épavkova voda
atd. Tato rozpoustédla mohou poskodit plastové dily.

11 SERVISNi ODDELENI

Poskozené vypinace je tfeba nechat vyménit v naSem poprodejnim servisnim oddéleni.
Je-li poSkozen spojovaci kabel (nebo sitova zastrcka), je tfeba jej nahradit specialnim
spojovacim kabelem, ktery je k dispozici v naSem servisnim oddéleni. Vyménu spojovaciho
kabelu by mélo provést nase servisni oddéleni (viz posledni stranku) nebo kvalifikovany
specialista (kvalifikovany elektrikar).
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12 USKLADNENI

Ddkladné vycistéte cely stroj i jeho pfisluSenstvi.

UloZzte jej mimo dosah déti do stabilni a bezpecné polohy na chladném a suchém misté;
vyhybeijte se pfili§ vysokym i pfili§ nizkym teplotam.

Chranite jej pfed pfimym slune¢nim svitem. Je-li to mozné, uchovavejte jej v temnu.
Neukladejte jej v plastikovych pytlich, ve kterych by se hromadila vihkost.

13 ZARUKA

Na tento vyrobek se vztahuje zaruéni doba 36 mésicl platna od data jeho zakoupeni
prvnim uZzivatelem.

Tato zaruka kryje veSkeré materialové nebo vyrobni vady kromé: baterii, nabijecek,
vadnych dilli podléhajicich béZnému opotfebeni, jakymi jsou loZiska, kartacky, kabely a
zastréky, nebo pfisluSenstvi, jakym jsou vrtaky, vrtaci bity, pilové kotouce atd.; poSkozeni
nebo vad vyplyvajicich ze Spatného zachazeni, nehod nebo provedenych zmén;
pfepravnich naklada. .

Poskozeni a / nebo zavady vyplyvajici z nevhodného pouzivani také nespadaji do
zé&rucnich ustanoveni.

Také odmitame veSkerou odpovédnost za jakékoliv poranéni vyplyvajici z nevhodného
pouziti nastroje.

Opravy muze provadét pouze servisni stfedisko autorizované pro nastroje Powerplus.
Vice informaci mlzete vzdy ziskat na &isle 00 32 3 292 92 90.

Dopravni naklady vZzdy nese zakaznik, pokud neni pisemné dohodnuto jinak.

Stejné tak nelze vznaset narok ze zaruky v pfipadé, Ze Skoda na zafizeni vznikla
nasledkem nedbalé udrzby nebo pretizeni.

Zcela vylou€eny ze zaruky jsou Skody vzniklé nasledkem zaplaveni tekutinou, pfilisného
zapraseni, Umysiného poskozeni (at jde o zamér &i hrubou nedbalost), nepatficného
pouzivani (pouzivani k uceltim, k nimz zafizeni neni vhodné), diletantského pouzivani
(napf. nedodrzovanim pokynu z navodu), nekvalifikovaného sestaveni, zasahu bleskem a
chybného sitového napéti. Tento seznam neni omezujici.

Uznani zaruéniho naroku nemuze nikdy vést k prodlouzeni zaruéni lhity ani zac¢atku nové
zaruéni Ihlty v pfipadé, Ze bylo zafizeni vyménéno.

Zafizeni nebo dily vyménéné v ramci zaruky se proto stavaji vlastnictvim Varo NV.
Vyhrazujeme si pravo odmitnout jakykoliv narok v pfipadech, kdy nelze ovéfit nakup nebo
kdy je zfejmé, Ze vyrobek nebyl spravné udrzovan (pravidelné ¢isténi vétracich otvord,
pravidelné servisovani uhlikovych kartacku, atd.).

Uschovejte si doklad o zakoupeni, nebot’ se jim prokazuje datum nakupu.

14 ZIVOTNi PROSTREDI
Sy Bude-li vase zafizeni po delSi dobé pouzivani tfeba vyménit za nové, nelikvidujte
N sois o . . ) o
}"4 pouzité zafizeni spolu s béznym domovnim odpadem, ale provedte to zplisobem
—Q ekologicky bezpecnym.

[r— Elektricky odpad se nesmi likvidovat jako souc¢ast domovniho odpadu. Kde je to

mozné, provadéjte recyklaci. Zeptejte se na mistnim Ufadu nebo u
maloobchodnikd, kde a jak Ize recyklovat.
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15 PROHLASENi O SHODE

q o

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
timto prohladuje pouze, ze

Vyrobek: Trojuhelnikova Bruska 300 W
Vyrobni znacka: POWERplus
Model: POWX0490

je ve shodé se zakladnimi pozadavky a ostatnimi relevantnimi ustanovenimi pfislusnych
evropskych smérnic/nafizeni zalozenych na aplikaci evropskych harmonizovanych norem.
Jakakoliv neschvalena Uprava pfistroje vede ke ztraté platnosti tohoto prohlaseni.

Evropské smérnice/nafizeni (v€etné, nastanou-li, jejich zmén a doplrik( az do data podpisu);
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/ES

Evropské harmonizované normy (v&etné, nastanou-li, jejich zmén a dopliikd az do data
podpisu);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Odgovorna osoba za proizvod i uvar tehnicke dokumentacije: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Podepsany jedna jménem vykonného feditele spole¢nosti,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Regulativni postupy — Manazer pro dohled na dodrzovani predpisu
13/05/2026, Lier - Belgie
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TROJUHOLNIKOVA LESTICKA 300 W
POWX0490

1 POUZIVANIE

Lesticka sa pouziva na pieskové brusenie a leStenie dreva, plastov a materialov s povrchovou
vrstvou. Je predovSetkym vhodnd pre profily, rohy a miesta s tazkym pristupom. Je vefmi
ddlezité pouzivat spravny pieskovy papier!!!l Nie je ur€ena na komeréné pouzitie.

prestudujte pred pouzitim naradia, pre vasu vlastni bezpecénost. Vase

VAROVANIE! Tento navod a vSeobecné bezpeénostné pokyny si starostlivo
' elektrické naradie moézete odovzdat’ inej osobe iba spolu s tymto navodom.

POPIS

Pieskovy kotué 4. Ovladac nastavenia rychlosti
Zakladova doska 5. Makka rukovat

Jedna flaSa na mieSanie paliva 6. Pripojenie odsavaca prachu

OBSAH BALENIA

Odstranite vSetky materialy obalu.

Odstrarite zvy$né obaly a prepravné podpery (ak sa pouzivaju).

Skontrolujte Uplnost obsahu balenia.

Skontrolujte, ¢i pri preprave nebol poSkodeny spotrebi¢, napajaci kabel, sietova vidlica a
vSetko prislusenstvo.

= Materidly obalu si odlozte podfa moznosti na ¢o najdlhsi ¢as, az do skoncenia zarucnej
lehoty. Neskér obaly vyhodte prostrednictvom systému zberu komunalneho odpadu.

R WN=N

VAROVANIE Obalové materialy nie su hracky! Deti sa nesmu hrat’ s
plastovymi vrecami!

1 x trojuholnikova lesticka 300 W
3 x pieskovy kotu¢ (3ks so zrnitostou 60/120 a 240)
1 x pripojenie odsavaca prachu

‘ Nebezpecenstvo udusenia! Spojte sa s predajcom, ak akékol'vek diely
: ’ chybaiju alebo su poSkodené.

4 SYMBOLY

V tomto navode a/alebo na stroji sa pouzivaju nasledujice symboly:

Noste ochranné rukavice

Oznacuje riziko zranenia,
alebo poskodenie nastroja.

Noste ochranné okuliare

[ ]
Pozorne si precitajte pokyny

Stroj Il. triedy — dvojita
izolacia — Nepotrebujete
uzemnenu zastréku.

=1 (O

V sulade so zakladnymi
c € poziadavkami eurépskych

smernic
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5 V$EOBECNI’E BEZPECNOSTNE VAROVANIA PRE ELEKTRICKE
NARADIE

Starostlivo si precitajte vSetky bezpe¢nostné varovania a vSetky pokyny. Nedodrziavanie
vSetkych varovani a pokynov méze spdsobit’ uder elektrickym pradom, poziar a/alebo zavazny
uraz. Odlozte si vSetky varovania a pokyny na pripad, ak ich budete v buducnosti potrebovat.
Termin "elektrické naradie" v tychto varovaniach oznacuje vase elektrické naradie s
napajanim zo siete (s kablom) alebo elektrické naradie napajané akumulatorom (bez kabla).

5.1 Pracovna plocha

= Pracovnu plochu udrziavajte v Cistote a dobre osvetlenu. Neporiadok a pritmie na
pracovisku zvysuje riziko Urazov.

= Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnych prostrediach, obsahujucich napriklad
horlavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické naradie spdsobuje iskrenie, ktoré méze
zapalit prach alebo vypary.

=  Pri pouzivani elektrického naradia sa nesmu v blizkosti nachadzat deti a okoloiduci. Mohli
by odputavat' vaSu pozornost' a naradie by ste nemali pod kontrolou.

5.2 Elektricka bezpec¢nost’

Vzdy skontrolujte, i napétie napajacieho zdroja suhlasi s napatim na
vykonnostnom stitku

= Vidlice elektrického naradia musia zodpovedat’ sietovej zasuvke. Vidlicu nikdy neupravujte
ziadnym spdsobom. Nepouzivajte s uzemnenym elektrickym naradim (pripojenym k
uzemneniu) Ziadne adaptéry vidlice. Pouzivanie nepozmeriovanych vidlic
zodpovedajucich sietovym zasuvkam zniZuje riziko urazu elektrickym pradom.

= Nedotykajte sa uzemnenych povrchov a povrchov, spojenych s uzemnenim, ako su
potrubia, radiatory, sporaky alebo chladniky. Ak ste uzemneny alebo spojeny s
uzemnenim, hrozi vam zvySené riziko Urazu elektrickym prudom.

= Elektrické naradie nesmie byt vystavené dazdu ani vihkym podmienkam. Prienik vody do
elektrického naradia zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

= Kabel sa nesmie nadmerne zatazovat. Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie, tahanie
alebo vytahovanie vidlice elektrického naradia. Kabel nesmie byt vystaveny pdsobeniu
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych dielov. PoSkodené alebo zapletené kable
zvy8uju riziko Urazu elektrickym prudom.

=  Pri pouzivani elektrického naradia vo vonkajSom prostredi pouzivajte predizovaci kabel
vhodny na vonkajSie pouZitie. PouzZivanie $nury vhodnej na vonkajSie pouZitie zniZzuje
riziko urazu elektrickym pradom.

= Ak je pouzivanie elektrického naradia vo vihkych priestoroch nevyhnutné, pouzivajte
napajaci zdroj chraneny nadprddovym istiGom (RCD). Pouzivanie RCD znizuje riziko
urazu elektrickym pradom.

5.3 Osobna bezpecénost’

=  Pri pouzivani elektrického naradia budte vzdy ostrazity, sledujte ¢o robite a riadte sa
zdravym usudkom. Elektrické naradie nepouZivajte, ak ste unaveny, alebo ak ste pod
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia moze spdsobit zavazny osobny uraz.

= PouzZivajte bezpecnostné pomécky. Vzdy noste chrani¢ o€i. Pouzivanim bezpecnostnych
pomécok, ako je protiprachova maska, nekizava bezpeénostna obuv, tvrda prilba alebo
chranice usi za kazdych podmienok sa znizuje riziko osobnych Urazov.

= Zabrante nahodnému uvedeniu do Cinnosti. Pred pripojenim do siete sa uistite, Ze vypina¢
je vo vypnutej polohe. Prenasanie elektrického naradia s prstom na vypinaci alebo
pripojovanie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om zvySuje riziko Urazov.
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Pred zapnutim elektrického naradia odstrarite akékolvek nastavovacie kltuce a iné
nastroje. KIUE a nastroje, ktoré zostanu pripevnené k rotujucemu dielu elektrického
naradia mézu spdsobit Uraz.

= Nenaklanajte sa prili§. Vzdy musite mat spolahlivi oporu a rovnovahu. ZlepSuje sa tym
ovladatelnost elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.

= Budte vhodne oble¢eny. Nenoste volné odevy ani Sperky. Nepriblizujte sa vlasmi, odevmi
ani rukavicami k pohyblivym dielom. Volné odevy, Sperky alebo dihé vlasy mézu zachytit
pohyblivé diely.

= Ak sa pouzivaju aj pomdcky na pripojenie odsavacov a zberaCov prachu, uistite sa, Ze su
riadne pripojené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanim tychto pomdcok mozno znizit
nebezpecenstvo spésobované prachom.

5.4 Pouzivanie elektrického naradia a starostlivost’ on

=  Pri pouziti elektrického naradia nevynakladajte nadmernu silu. Pouzivajte spravne
elektrické naradie pre vase pouzitie. Spravne elektrické naradie zvladne pracu lepSie a
bezpecnejsSie, s rychlostou, na ktoru bolo navrhnuté.

= NepouZivajte elektrické naradie ak sa vypinaom nezapina alebo nevypina. Elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom, je nebezpecné a musi sa opravit.

= Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou doplinkov alebo odlozenim elektrického naradia
odpojte vidlicu od napéjacieho napatia. Takéto preventivne bezpe€nostné opatrenia
znizuju riziko nahodného uvedenia elektrického naradia do ¢innosti.

= Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby osoby
neoboznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, pouzivali toto elektrické
naradie. Elektrické naradie je nebezpecné v rukach nepoucenych pouzivatelov.

= Elektrické naradie riadne udrziavajte. Skontrolujte, &i pohyblivé diely nie su vyosené alebo
¢i sa nezadieraju, Ci nie su poSkodené diely a ¢i nemaju Ziadne iné nedostatky, ktoré
mozu ovplyvnit funkénost elektrického naradia. V pripade poSkodenia sa elektrické
naradie musi pred opatovnym pouzitim opravit. Vela Urazov spdsobuju nedostato¢ne
udrziavané elektrické naradie.

= Naradie sa musi udrziavat v naostrenom a Cistom stave. Riadne udrziavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maju menSiu nachylnost k zadieraniu a lahSie sa
ovladaju.

= Elektrické naradie, doplnky a nastrojové koncovky a pod. pouzivajte v sulade s tymito
pokynmi a spésobom, zamyslanym pre dany druh elektrického naradia, bertc na zretel
pracovné podmienky a na pracu, ktord sa ma vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia
na iné operacie ako tie, pre ktoré je ur¢ené, méze spdsobit’ nebezpecnu situaciu.

(&)

.5 Servis
Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému opravarovi. MéZu sa pouzivat iba
rovnaké nahradné diely. Zarucite tak, Ze bude zachovana bezpecnost’ elektrického
naradia.

6 DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE LESTICKY
Pri praci s elektrickou leStiacou bruskou vzdy pouZivajte ochranné okuliare a
protiprachovd masku.

Obrobok vzdy upnite, aby sa nemohol vySmyknut.

Otvory v zakladovej doske udrzujte vzdy Gisté a bez prachu.

Pocas prace maijte vzdy pripojeny vysavac k pripojenému adaptéru.
Pri pieskovom bruseni nateru na baze olova dbajte na tieto pokyny:

—VSetky osoby, ktoré vstupia na pracovisko musia mat nasadenu masku Specialne uréenu

na ochranu pred prachom a vyparmi z oloveného nateru.

—Deti a tehotné Zeny nesmu vstupovat do pracovnej oblasti.

—Na pracovisku nepite, nekonzumuijte, ani nefajcite.
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Elektrické naradie nenechavajte v ¢innosti bez dozoru. Nastroj spustajte, len ked ho
drzite.

= Pri pieskovom bruseni pracovisko adekvatne vetrajte.

= Pred pouzitim sa ubezpecte, Ze vlozka nie je prasknutd, ani zlomena. Prasknuta alebo
zlomena vlozka mbze spdsobit’ zranenie.

7 PREVADZKA

Nebruste sadrové povrchy, (VAROVANIE: V takomto pripade prestane vasa
zaruka platit) moze to upchat’ motor (kefky, gul6ckové loziska, ...).

7.1 Zapnutie / vypnutie

.

= Stroj zapnete tak, ze stlacite hlavny vypinac f

dopredu. /
= Stroj vypnete tak, Ze stlagite hlavny vypinac 7

dozadu. ’

7.2 Ovladanie rychlosti

Rychlost’ nastroja sa da fubovolne menit' v rozsahu od \ /
0 ot./min. do 10 000 ot./min. Rychlej$iu rychlost ziskate, ¢ %

ked regulatorom otocite v smere 6, nizSiu rychlost

ziskate, ked regulatorom otocite v smere 1.

7.3 Upevnenie pieskového papiera

= Pred akymikolvek pracami na stroji, vytiahnite
sietovu zastréku.

= Ak chcete upevnit pieskovy papier, najskor
odstrarite zo zakladovej dosky vSetku necdistotu a
cudzie telesa. Potom na brusnu zakladovu dosku
upevnite pieskovy papier, priom pouZite suchy
zips na pieskovom papieri a brisnej zakladovej
doske.

= Uistite sa, Ze perforacie v papieri sa zhoduju s
perforaciami na brusnej zakladovej doske, aby bol
zaisteny optimalny zber prachu.

= Pieskovy papier by mal spocivat na zakladovej
doske a byt zarovnany, nesmie sa uvolnit.

= Zvolte pieskovy papier so spravnou zrnitostou.

= V nasom sortimente urcite najdete spravny
pieskovy papier (pozri prisluSenstvo).

\

74 Zber prachu
Aby bola zabezpecena lepsSia extrakcia prachu, k lesticke mozete pripojit bezny domaci
vysavac. Spravny konektor vrecka na prach ziskate od predajcu vysavaca.
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8 TECHNICKE UDAJE

Sietové napatie 230-240 V
Sietovy kmitocet 50 Hz
Vykon 300 W
Rychlost pri nezatazeni 6000-11000 min™'
Brusna plocha 90 X 90 X 90 mm
Hmotnost 1,2 kg
Bezpecnostna trieda 1]

9 HLUK

Hodnoty emisii hluku namerané podra prislusnej normy. (K=3)
Hladina akustického tlaku LpA 81 dB(A)
Hladina akustického vykonu LwA 92 dB(A)

POZOR! Ak akusticky tlak prekroc¢i uroven 85 dB(A), pouzivajte chranice
z t 5 sluchu.

aw (Vibracie): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 CISTENIE A UDRZBA

Varovanie! Pred vykonavanim akychkol'vek prac na zariadeni, odpojte
elektricku zastcku.

10.1  Cistenie

= Ventilatné otvory stroja udrziavajte Cisté, aby ste zabranili prehriatiu motora.

= PIast stroja Cistite pravidelne makkou handri€kou, najlepSie po kazdom pouziti.

= Ventilaéné otvory udrziavajte v Cistom stave bez prachu a necist6t.

= Ak nedistoty neschadzaju, pouzite makku handriCku namoc€enu vo vode so saponatom.

Nepouzivajte rozpustadla, napr. benzin, alkohol, épavok atd'. Tieto
rozpust'adla moézu poskodit’ plastové diely.

11 SERVISNA SLUZBA

Poskodené vypinace musi vymenit nas odbor popredajnych sluzieb.

= Ak je pripojovaci kabel (alebo sietova vidlica) poSkodeny, musi byt vymeneny za rovnaky
pripojovaci kabel, ktory dodava nas odbor popredajnych sluzieb. Pripojovaci kabel musi
vymenit' iba nasa servisna sluzba (pozri na poslednej strane) alebo kvalifikovana osoba
(kvalifikovany elektrikar).

12 SKLADOVANIE
Priebezne Cistime celé zariadenie a jeho prislusenstvo.
= Skladujte ho mimo dosahu deti, v stabilnej a bezpec¢nej polohe, na suchom a chladnom
mieste, vyhnite sa privysokym a prinizkym teplotam.
= Nevystavujte priamemu slne€nému Ziareniu. Ak je mozné, uschovajte na tmavom mieste.
= Neudrziavajte v plastickych taskach aby ste predisli nazhromazdenej vihkosti.
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13 ZARUKA

Zaruéna lehota poskytovana na tento vyrobok v sulade s platnymi zakonmi je 36 mesiacov
a zacina plynut dfiom zakupenia prvym pouzivatelom.

= Tato zaruka zahffa vSetky chyby materialu a vyrobné chyby, okrem: batérii, nabijaciek,
chybnych sucasti, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu ako napr. loziska, kefky, kable
a zastrcky alebo prislusenstvo ako vrtaky, vrtné korunky, pilové listy atd.; nezahfna
poSkodenia alebo chyby spdsobené zlym zaobchadzanim, nehodami alebo
pozmefiovanim, ani naklady na prepravu.

= Poskodenie a/alebo chyby, ktoré su désledkom nespravneho pouzivania, tiez nespadaju
pod ustanovenia zaruky.

= Nenesieme ani ziadnu zodpovednost za zranenie osob, ktoré je désledkom nespravneho
pouzivania zariadenia.

= Opravy smie vykonavat iba autorizované servisné stredisko pre nastroje Powerplus.

= Viac informécii ziskate na tel. Cisle 00 32 3 292 92 90.

= Pripadné naklady na prepravu vzdy nesie zakaznik, ak nebolo pisomnou formou
dohodnuté inak.

= Zaruku si zaroven nemozno uplatiovat, ak bolo zariadenie poskodené v désledku
nedbanlivej udrzby alebo pretaZenia.

= Zo zaruky su definitivne vylu¢ené pripady, kedy poSkodenie vzniklo désledkom vniknutia
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, imyselného poskodenia (Umyselne alebo
zavaznou nedbanlivostou), nevhodného pouzitia (pouzitie zariadenia na ucely, na ktoré
nie je vhodné), nekompetentného pouzitia (napr. nereSpektovanim pokynov v navode),
neodbornej montaze, zasahu bleskom, chybného sietového napéatia. Neboli uvedené
vSetky moznosti.

= Prijatie reklamacie v ramci zaruky nema vplyv na prediZenie zaruénej lehoty, ani na
zacatie novej zaru€nej lehoty v pripade vymeny zariadenia.

=  Staré zariadenia alebo sucasti, ktoré su vymienané v ramci zaruky, sa preto stavaju
majetkom spol. Varo NV.

= Vyhradzujeme si pravo zamietnut akukolvek reklaméciu, ak nie je mozné overit datum
zakupenia alebo ak je jasné, Ze vyrobok nebol riadne udrziavany. (Cisté vetracie otvory,
pravidelna udrzba uhlikovych kefiek,...)

= Potvrdenku o nakupe si musite uschovat ako doklad o datume zakupenia.

= Naradie musite vratit v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijatelne Cistom stave,
v originalnom plastovom kufriku liatom pod tlakom, ak v fiom bolo vaSe naradie dodané,
spolu s prilozenym dokladom o kupe.

14 ZIVOTNE PROSTREDIE

Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu s
domovym odpadom, ale ekologicky spravnym spésobom.

Odpad, ktory vznika pri likvidacii elektrickych strojov, sa nesmie likvidovat s
beZznym domovym odpadom. Ak existuje zariadenie na recyklaciu, odovzdajte ho
na recyklaciu. Informacie o recyklacii vam poskytnu miestne urady alebo predajca.

2=
}‘4

©
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15 VYHLASENIE O ZHODE

q o

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGICKO
vyluéne vyhlasuje, Ze,

Vyrobok: Trojuholnikova lesticka 300 W
obchodna znamka: POWERplus
model: POWX0490

je v stlade so zakladnymi poziadavkami a inymi relevantnymi ustanoveniami prisluSnych
eurépskych smernic/nariadeni, na zaklade uplatnenia eurépskych harmonizovanych noriem. V
pripade akychkolvek neopravnenych Uprav tohto zariadenia straca toto vyhlasenie svoju
platnost.

Eurépske smernice/nariadenia (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu);
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/ES

Eurépske harmonizované normy (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu);
EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Osoba zodpovedna za vyrobok a spravca technickej dokumentacie: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

NizSie podpisany kona v mene generalneho riaditela spolo¢nosti

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Regulaéné zalezitosti — manazér dodrziavania predpisov
13/05/2026 — Lier, Belgicko
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MASINA DE SLEFUIT CU TALPA TRIUNGHIULARA 300 W
POWX0490

1 DOMENII DE UTILIZARE

Masina de slefuit este destinata slefuirii si polizarii lemnului, plasticului si suprafetelor
acoperite. Este potrivit mai ales pentru profiluri, colturi si zone greu accesibile. Este foarte
important sa folositi hartia abraziva corespunzatoare!!!! Nu este destinata utilizarii comerciale.

AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, cititi cu atentie acest
o manual si instructiunile generale privind siguranta, inainte de utilizarea
& masinii. Aparatul electric nu trebuie dat altor persoane fara a le transmite si
aceste instructiuni.

DESCRIERE

Hartie abraziva 4. Rotita de reglare a vitezei
Placa principala 5. Dispozitiv de prindere usoara
Tntrerupétor pornire/oprire 6. Racord filtru de praf

CONTINUTUL PACHETULUI

Indepartati toate ambalajele.

Indepértati ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (dacé exista).

Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.

Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile sunt
intacte in urma transportului.

= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

mrEEQ) WN=N

AVERTISMENT Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungile de plastic! Pericol de sufocare!

1 buc. masina de slefuit cu talpa triunghiulara 300 W
3 buc. hartie abraziva (3buc. cu granulatie 60/120 & 240)
1 buc racord extractor de praf

“ \  In cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
: , magazinul de unde ati cumparat produsul.

4 SIMBOLURI

n acest manual si sau pe masina se folosesc urmétoarele simboluri:

Purtati intotdeauna manusi de
protectie.

Semnifica risc de ranire sau de
deteriorare a sculei.

Purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

] Cititi manualul inainte de
& utilizare.

Clasa Il - Aparatul este dublu
izolat; Firele de impamantare nu
sunt prin urmare necesare.

= Ol

n conformitate cu cerintele
esentiale ale Directivelor

europene.
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5 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA PRIVIND APARATUL
ELECTRIC

Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea tuturor
avertismentelor si a instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si / sau ranirea grava.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru consultare ulterioara. Termenul ,aparat
electric” folosit in cadrul avertismentelor se refera atat la aparatul alimentat de la priza (prin
cablul de alimentare), céat si la aparatul alimentat cu baterii (fara fir).

5.1 Zona de lucru

= Spatiul de lucru trebuie sa fie curat si bine iluminat. Spatiile aglomerate si intunecate
favorizeaza accidentele.

= Nu utilizati aparatele in spatii cu atmosfera exploziva, cum ar fi in prezenta lichidelor
inflamabile, gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scantei care pot aprinde
praful sau gazele.

= Atunci cand lucrati cu aparatul electric, nu Iasati copiii si alti privitori sa se apropie de
spatiul de lucru. Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti controlul aparatului.

5.2 Siguranta electrica

Verificati intotdeauna daca alimentarea de la retea corespunde cu tensiunea
de pe placuta indicatoare a caracteristicilor.

= Figele aparatului electric trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati in niciun fel fisa.
Nu folositi niciun fel de fise de adaptare pentru aparatele electrice cu impamantare. Fisele
si prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortala.

= Evitati contactul cu suprafete impamantate sau legate la masa, cum ar fi tevile,
radiatoarele, aparatele de gatit sau frigiderele. Exista risc crescut de electrocutare mortala
in cazul in care corpul dumneavoastra face contact cu solul.

= Nu expuneti aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeala. Riscul de
electrocutare mortala creste in cazul in care apa patrunde in interiorul aparatului electric.

= Nu deteriorati cablul. Nu utilizati niciodata cablul pentru a transporta, trage sau scoate din
priza aparatul electric. Pastrati cablul ferit de caldura, ulei, margini ascutite sau piese in
miscare. Cablurile deteriorate sau incalcite cresc riscul de electrocutare.

= Cand aparatul functioneaza in exterior, folositi un prelungitor corespunzator folosirii in
exterior. Utilizarea unui prelungitor adecvat folosirii la exterior reduce riscul de
electrocutare.

= Daca trebuie folosit aparatul in medii umede, folositi o priza protejata cu disjunctor bipolar.
Folosirea unui disjunctor bipolar reduce riscul de electrocutare.

5.3 Siguranta personala

= Aveti grija la ce lucrati si folositi-va simtul practic atunci cand lucrati cu aparatul electric.
Nu utilizati un aparat electric atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul lucrului cu aparatul
electric poate duce la ranirea grava.

= Utilizati echipament de siguranta. Purtati intotdeauna elemente de protectie pentru ochi.
Echipamentul de siguranta cum ar fi masca de praf, incaltdmintea de siguranta impotriva
alunecarii, casca dura sau proteciiile auditive folosite indiferent de conditii reduc ranirile.

= Evitati pornirea accidentald. Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia deconectat
fnainte de a baga in priza. Transportul aparatelor electrice avand degetul pe intrerupator
sau alimentarea de la sursa a aparatelor electrice care au intrerupatorul in pozitia de
pornire favorizeaza accidentele.

= Indepéartati orice scula de reglare sau cheie de piulite inainte de a porni aparatul electric.
O cheie de piulite sau alta cheie lasata prinsa de o piesa rotativa a aparatului electric
poate duce la ranire.
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5.4

&

Nu va intindeti. Mentineti permanent un sprijin si un echilibru corespunzator pe picioare.
Acest lucru permite un control mai bun al aparatului electric in situatii neprevazute.
Tmbricati-va corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele sau
manusile departe de partile in migcare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse
de partile in miscare.

Daca v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere si colectare
a prafului, asigurati-va ca sunt conectate si folosite corect. Utilizarea acestor dispozitive
poate reduce riscurile asociate intrarii in contact cu praful.

Utilizarea si intretinerea aparatului electric
Nu suprasolicitati aparatul electric. Utilizati aparatul electric conform destinatjei sale.
Utilizarea in mod corespunzator a aparatului electric va va realiza mai bine si mai sigur
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput.
Nu utilizati aparatul daca intrerupatorul nu il porneste sau opreste. Orice aparat care nu
poate fi controlat din intrerupator este periculos si trebuie reparat.
Deconectati fisa de la sursa de alimentare inainte de a face orice fel de reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul. Astfel de masuri de prevenire reduc riscul
de a porni accidental aparatul electric.
Depozitati aparatul departe de indemana copiilor si nu permiteti persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau cu instructiunile sale sa lucreze cu aparatul. Aparatele sunt
periculoase dacé sunt folosite de persoane neinstruite.
Intretineti aparatele. Verificati alinierea sau prinderea partilor in miscare, craparea pieselor
sau orice alta stare ce poate afecta functionarea aparatului. Daca este deteriorat, reparati
aparatul Tnainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de aparate electrice prost
intrefinute.
Pastrati piesele de taiere ascutite si curate. Sculele aschietoare intretinute corespunzator,
avand lamele de taiere ascutite, se blocheaza mai greu si sunt mai usor de controlat.
Utilizati aparatul, accesoriile si lamele etc. in conformitate cu aceste instructiuni si in
modul destinat utilizarii specifice a acestui aparat, luand in calcul conditiile de lucru si
operatiunile care trebuie efectuate. Utilizarea aparatului electric pentru operatiuni diferite
de cele pentru care a fost conceput poate duce la situatii periculoase.

Service
Reparati aparatul la un tehnician autorizat, folosind doar piese de schimb identice. Astfel,
se va pastra siguranta in functionare a aparatului.

SFATURI SUPLIMENTARE PRIVIND SIGURANTA
SLEFUITOARELOR

Purtati intotdeauna ochelari de protectie si masca de praf pe durata lucrului cu slefuitorul.
Fixati intotdeauna bine piesa de prelucrat folosind cleme sau similar, pentru a evita
alunecarea acesteia.

Pastrati intotdeauna orificiile din placa principala curate, fara praf.

Conectati intotdeauna un aspirator la adaptorul atasat, pe durata lucrului.

Aveti grija deosebita la slefuirea vopselei pe baza de plumb:

—Toate persoanele care au acces la zona de lucru trebuie sa poarte o masca special

conceputa pentru protectia impotriva prafului si gazelor generate de vopseaua cu plumb.

—Copiii si gravidele nu trebuie sa intre in zona de lucru.
—Nu méancati, nu beti si nu fumati in zona de lucru.

Nu parasiti aparatul in functiune. Exploatati aparatul doar tinandu-l cu mana.

Ventilati adecvat zona de lucru atunci cand efectuati operatiuni de slefuire.

Asigurati-va ca nu au aparut crapaturi sau rupturi ale talerului Crapaturile sau rupturile pot
provoca ranirea.

Copyright © 2026 VARO Pagina |4 www.varo.com



POWERPLUS POWX0490 RO
7 INSTRUCTIUNI DE EXPLOATARE

dumneavoastra se anuleaza) acest lucru poate infunda motorul (periile,

c Nu slefuiti tencuielile, (AVERTISMENT: in acest caz, garantia
rulmentii cu bile, ...).

7.1 Pornirea si oprirea

-

= Pentru a porni masina, apasati spre inainte pe
intrerupatorul pornire / oprire.

= Pentru a opri masina, apasati spre ihapoi
intrerupatorul de pornire/oprire.

7.2 Comanda pentru viteza variabila

Viteza masinii se poate regla oricéat intre 0 rpm si 10000 ‘
rpm. Cand roata se aduce la 6, se obtine cea mai mare
viteza, cand este rotita la 1, se obtine cea mai mica

viteza

Q

A

’
7.3 Fixarea hartiei abrazive
= Tnainte de a efectua orice lucréri asupra aparatului,
scoateti din priza.
= Pentru fixarea hartiei abrazive, indepartati orice
urma de murdarie de pe placa principala. Apoi,
atasati hartia abraziva pe placa principala folosind
sistemul Velcro de prindere a hartiei abrazive.
= Asigurati-va ca perforatiile de pe hartie coincid cu /%

cele de pe placa principala, pentru a asigura o
colectare optima a prafului.
= Hartia abraziva trebuie sa fie prinsa uniform pe /
placa si nu trebuie sa se desprinda. 1
= Selectati hartia abraziva cu o granulatie .'
corespunzatoare.
= Puteti gasi cu siguranta hartia abraziva
corespunzatoare in gama noastra de produse (vezi
accesoriile)

7.4 Colectarea prafului

Pentru a mai buna extractie a prafului de pe suprafata de lucru, aparatul dumneavoastra poate
fi conectat la un aspirator obisnuit pentru utilizare casnica. Cereti distribuitorului aspiratorului
de praf racordul corespunzator de sac de praf.
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8 DATE TEHNICE

Tensiunea de alimentare 300 W
Frecventa retelei 230-240 V
Putere nominala 50 Hz
Turatie de mers in gol 90 X 90 X 90 mm
Suprafata de slefuire 6000-11000 min-1
Greutate 1.2 kg
Clasa de siguranta 1]

9 ZGOMOT

Valori ale emisiilor sonore masurate in conformitate cu standardele aplicabile. (K=3)
Nivel de presiune acustica LpA 81 dB(A)
Nivel de putere acustica LwA 92 dB(A)

ATENTIE! Presiunea acustica poate depasi 85 dB(A), caz in care trebuie
purtat un dispozitiv de protectie auditiva.

aw (Nivel vibratii): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 CURATAREA SI INTRETINEREA

Atentie! Inainte de a efectua orice lucriri la echipament, deconectati fisa de
alimentare de la priza.

10 1  Curatarea
Fantele de ventilatie ale masinii trebuie sa fie in permanenta curate, pentru a evita
supraincalzirea motorului.
= Curatati periodic carcasa aparatului cu o carpa moale, de preferin{a dupa fiecare utilizare.
= Fantele de ventilatie trebuie sa fie in permanenta curate si lipsite de praf.
= Daca murdaria nu poate fi indepartata, folositi o carpa moale umeda cu apa cu sapun.

Nu utilizati niciodata solventi cum ar fi petrolul, alcoolul, apa amoniacala
etc. Acesti solventi pot deteriora componentele din plastic.

11 DEPARTAMENTUL DE SERVICE
Intrerup&toarele deteriorate trebuie inlocuite de departamentul nostru de service post-
vanzare.

= In cazul in care cablul de conectare (sau fisa de alimentare) sunt deteriorate, trebuie
inlocuite cu un cablu de conectare disponibil la departamentul nostru de service.
Tnlocuirea cablului de conectare trebuie ficuté doar de departamentul nostru de service
(vezi ultima pagina) sau de o persoana calificata (electrician calificat).
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12 DEPOZITAREA

Curatati temeinic intreaga masina si accesoriile sale.

Nu depozitati la indeména copiilor. Depozitati intr-o pozitie stabila si sigura, la loc uscat si
racoros, evitand temperaturile prea ridicate sau prea scazute.

Protejati aparatul de expunere la actiunea directa a soarelui. Daca este posibil, pastrati
aparatul intr-un loc intunecos.

Nu pastrati in pungi de plastic, pentru a evita acumularea umezelii.

13 GARANTIE

Acestui produs i se acorda garantie conform reglementarilor legale pentru o perioada
efectiva de 36 de luni de la data cumpararii de catre primul utilizator.

Aceasta garantie acopera toate defectiunile de materiale sau de productie, cu exceptia
bateriilor, a incarcatoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt
rulmentii, periile, cablurile, fisele sau accesoriile precum frezele, burghiele, panzele de
ferastrau etc.; deteriorarea sau defectele care rezulta din manipulare defectuoasa,
accidente sau modificari. Nu se acopera nici costul transportului.

Deteriorarea si/sau defectiunile rezultate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare nu sunt
acoperite de prevederile garantiei.

Nu se asumam, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vatamarea corporala ce are
drept cauza utilizarea necorespunzatoare a aparatului.

Reparatiile pot fi efectuate doar de catre un centru de service autorizat pentru sculele
Powerplus.

Puteti obtine intotdeauna mai multe informatii, apeland numarul de telefon 00 32 3 292 92

Toate costurile de transport trebuie suportate de client, in afara cazului in care s-a
convenit in alt fel, in scris.

n acelasi timp, nu se poate ridica nicio pretentie in garantie daca deteriorarea aparatului
se datoreaza intretinerii neglijente sau suprasolicitarii.

Se exclude in mod categoric de la garantie defectiunea datorata patrunderii de fluide,
patrunderii excesive a prafului, deteriorarea intentionata (cu intentie sau din neglijenta
grava), utilizarea inadecvata (doar pentru destinatii pentru care acest dispozitiv nu este
potrivit), utilizarea incompetenta (de ex nerespectarea instructiunilor din manual), fulgere
sau asamblarea de catre un nespecialist, tensiune incorecta de alimentare de la retea.
Aceasta lista nu este exhaustiva.

Acceptarea pretentiilor Tn garantie nu poate duce niciodata la prelungirea perioadei de
garantie, nici la inceputul unei noi perioade de garantie in cazul inlocuirii unui aparat.
Aparatele sau componentele Tnlocuite Tn garantie raman prin urmare proprietatea Varo

NV.

Ne rezervam dreptul de a respinge orice pretentie pentru care cumpararea nu poate fi
verificata sau daca este clar ca produsul nu a fost intretinut in mod corespunzator. (fante
de aerisire curate, perii de carbune intretinute periodic, ...)

Dovada cumpararii trebuie pastrata ca dovada a datei cumpararii.

Scula nedemontata trebuie Tnapoiata comerciantului intr-o stare acceptabila de curatenie,

(in cutia sa originala daca e cazul) si impreuna cu dovada cumpararii.

14 MEDIU

cu gunoiul menajer, ci depozitati-l intr-un mod sigur pentru mediu.

Deseurile produse de parti ale masinilor electrice nu trebuie manipulate la fel cu
[r— gunoiul menajer. Reciclati atunci cand exista aceasta posibilitate, Pentru

recomandari privind reciclarea, consultati autoritatile locale sau magazinul de

achizitie.

I n cazul in care aparatul trebuie Tnlocuit dupé utilizare intensa, nu il aruncatj laolalta
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15 DECLARATIA DE CONFORMITATE

q Voo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA,
declara doar faptul ca

Produsul: Masina de slefuit cu talpa triunghiulara 300 W
Marca inregistrata: POWERplus
Model: POWX0490

este in conformitate cu specificatiile esentiale si alte prevederi relevante ale Directivelor/
Reglementarilor Europene aplicabile, pe baza aplicarii standardelor europene armonizate.
Orice modificare neautorizata a aparatelor atrage dupa sine anularea acestei declaratji.

Directivele/Reglementarile europene (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la
data semnaturii);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/CE

Standardele europene armonizate (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la data
semnaturii);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Persoana responsabila de produs si detinatorul documentatiei tehnice: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Subsemnatul actioneaza in numele CEO al companiei,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Divizia de reglementare — Director de conformitate
13/05/2026 — Lier, Belgia
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POWERPLUS POWX0490 PL
SZLIFIERKA TROJKATNA 300 W

POWX0490

1 ZASTOSOWANIE

Ta szlifierka jest przeznaczona do szlifowania i polerowania drewna, plastiku i powierzchni
powlekanych. Szczegolnie nadaje sie do obrdbki profili, naroznikéw i trudno dostepnych

miejsc. Bardzo wazne jest uzycie prawidtowego papieru $ciernego (90x90x90 mm)! Nie jest
przeznaczona do zastosowan komercyjnych.

° OSTRZEZENIE! Prosze dla wlasnego bezpieczenstwa przeczytaé ten
podrecznik oraz ogodlng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed

zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywac innym
osobom wytacznie z niniejszym podrecznikiem.

OPIS
Papier scierny
Plyta podstawowa
Przetacznik wigcz./wytacz.
Pokretto regulacji predkosci
Gumowy uchwyt
Przytacze do odpylania

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU

Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

Usung¢ wszystkie pozostatosci po opakowaniu oraz tranzycie (jezeli takowe istniejg).
Upewnic¢ sie co do kompletnej zawartosci opakowania.

Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajgcy, wtyczke zasilajgca oraz wszystkie dodatkowe
czesci pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

Jesli to mozliwe to przechowac¢ elementy opakowania tak dtugo jak urzgdzenie bedzie
objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym systemem
usuwania odpadow.

& OSTRZEZENIE! Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga

bawi¢ sie plastikowymi opakowaniami! Grozi to uduszeniem!

1 szt. szlifierka trojkatna 300 W
3 szt. papier $cierny (3 szt. o ziarnistosci 60, 120 i 240)
1 szt. przytacze do odpylania

sprzedawca.

0 W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowac sie ze
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4 SYMBOLE

W niniejszej instrukgcji i na urzgdzeniu zastosowano nastepujgce symbole:

Stosowac srodki ochrony

Oznacza ryzyko obrazen
ciata lub zniszczenia

) wzroku.
narzedzia.

Nosi¢ rekawice ochronne.

@ Przed uzyciem przeczyta¢
podrecznik.

. . . Klasa Il - urzadzenie z podwdjnag
Zgodnie z;asadnlczyml izolacjg; nie ma potrzeby
wymogam dyr_ektyw(y) stosowa;nia przewodu
europejskich/ej. uziemienia.

5 OGOLNE ZASADY BEZPIECZNEGO KORZYSTANIA Z
ELEKTRONARZEDZI

Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczgce bezpieczenstwa i instrukcje. Ich

nieprzestrzeganie moze spowodowac porazenie elektryczne, pozar i/lub powazne obrazenia

ciata. Nalezy zachowac¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do pozniejszego wykorzystania.

Termin ,elektronarzedzie” stosowany w ostrzezeniach oznacza elektronarzedzie przewodowe

zasilane z sieci lub elektronarzedzie bezprzewodowe, zasilane akumulatorowo.

5.1 Obszar roboczy

= Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci oraz przy dobrym oswietleniu. Zagracone i
zle o$wietlone miejsca mogg by¢ przyczyng wypadkow.

= Nie wolno korzysta¢ z urzgdzenia w rejonie ulatniania si¢ niebezpiecznych oparow, takich
jak tatwopalne substancje, gazy lub pyt. Urzadzenia elektryczne mogg wytworzy¢ iskre,
ktéra moze doprowadzi¢ do eksplozji lub zapalenia sig pytéw lub oparéw.

= Nie wolno dopuszczac¢ dzieci ani innych os6b postronnych w rejon pracy elektronarzedzia.
Dekoncentracja moze prowadzi¢ do utraty kontroli.

5.2 Bezpieczenstwo elektryczne

Zawsze nalezy sprawdzié, czy napiecie pradu zasilajgcego jest zgodne z
napieciem podanym na tabliczce znamionowe;.

= Wityczki elektronarzedzi muszg by¢é dopasowane do gniazd elektrycznych. Nie wolno w
zaden sposob modyfikowaé wtyczek. Nie stosowaé jakichkolwiek rozgateziaczy z
uziemieniem. Niemodyfikowane wtyczki i dopasowane gniazda zmniejszajg ryzyko
porazenia pragdem.

= Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury metalowe, grzejniki,
paleniska czy lodowki. Kontakt z takimi powierzchniami oznacza zwigkszone ryzyko
porazenia pragdem.

= Nie wolno wystawia¢ elektronarzedzi na deszcz i wilgo¢. Woda wnikajgca do
elektronarzedzia oznacza zwigkszone ryzyko porazenia prgdem.

= Nie obcigza¢ przewodu. Przewodu nie wolno uzywac¢ do przenoszenia, pociggania lub
odfgczania elektronarzedzia od zasilania. Przewdd nalezy trzymac z dala od goraca, oleju,
ostrych krawedzi i poruszajgcych sie czesci. Uszkodzone lub zaplatane przewody
zwigkszajg ryzyko porazenia pradem.

= Podczas obstugi elektronarzedzia poza pomieszczeniami nalezy uzywac przedtuzaczy
przeznaczonych do uzywania na zewnatrz. Uzycie przewodu przeznaczonego do
stosowania poza pomieszczeniami zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.
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= Jesli nie mozna unikng¢ obstugi elektronarzedzia w wilgotnym $rodowisku, nalezy
skorzystac ze zrodta zasilania chronionego wytgcznikiem réznicowoprgdowym (RCD).
Zastosowanie RCD zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

5.3 Bezpieczenstwo os6b

= Nalezy zachowac ostroznos$¢, uwazac na wykonywane ruchy oraz sytuacje dookota
podczas korzystania z urzadzenia. Nie uzywac elektronarzedzia, jesli odczuwa sie
przemeczenie, ani pod wptywem narkotykéw, alkoholu badz lekéw. Chwila nieuwagi
podczas uzywania elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do powaznego urazu.

= Korzysta¢ z urzadzen ochronnych. Zawsze nalezy uzywac srodkéw ochrony wzroku.
Stosowac takie przedmioty jak maska przeciwpytowa, obuwie antyposlizgowe, twarde
nakrycie glowy, lub nauszniki przeciwhatasowe, kiedy tylko bedzie wymagata tego
sytuacja, a zmniejszy sie ryzyko odniesienia osobistych obrazen.

= Unika¢ przypadkowego uruchomienia. Przed wtozeniem wtyczki do kontaktu upewnic¢ sie,
ze wigcznik jest w potozeniu ,OFF" (wytgczone). Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
na wigczniku, a takze wktadanie do gniazdka wtyczki elektronarzedzia z wtgcznikiem w
potozeniu ,ON” (wtaczone) moze doprowadzi¢ do wypadku.

= Usung¢ wszelkie klucze przed uruchomieniem urzadzenia. Klin nastawczy lub klucz
przymocowany do ruchomej czesci elektronarzedzia moze by¢ przyczyng obrazen ciata.

= Nie wolno siega¢ zbyt daleko. Przez caty czas nalezy mie¢ mocne podparcie dla stop i
zachowywac¢ réwnowage. Umozliwi to lepsza kontrole nad elektronarzedziem w
nieoczekiwanych sytuacjach.

= Ubiera¢ sie odpowiednio. Nie zaktadac luznej odziezy ani bizuterii. Wtosy, odziez i
rekawice trzymac z dala od poruszajgcych sie czesci. Luzna odziez, bizuteria i dtugie
wiosy mogg byé uchwycone przez poruszajgce sie czesci.

= Jesli urzadzenie jest wiasciwie podtagczone do pochtaniacza kurzu lub zbieracza
odpadkow upewni¢ sie, ze funkcjonujg one wiasciwie. Uzycie tych urzadzen moze
zmniejszy¢ zagrozenia zwigzane z zapyleniem.

5.4 Uzywanie i konserwacja elektronarzedzia

= Nie wolno przecigzac elektronarzedzia. Nalezy dobra¢ odpowiednie narzedzie do kazdej
pracy. Prawidtowe elektronarzedzie pozwoli wykonac¢ prace lepiej i bezpieczniej z
predkoscia, do ktdrej zostato zaprojektowane.

= Nie uzywac elektronarzedzia, kiedy wytacznik nie dziata prawidtowo. Elektronarzedzie z
niesprawnym wytgcznikiem jest niebezpieczne i musi by¢ naprawione.

= QOdigczy¢ wtyczke od gniazdka zasilania, jesli zamierza sie dokonaé jakiejkolwiek wymiany
akcesoridéw lub odtozy¢ elektronarzedzie do przechowywania. Takie zabezpieczenie
ograniczy ryzyko przypadkowego uruchomienia elektronarzedzia.

= Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywa¢ w niedostepnym dla dzieci miejscu;
nie wolno tez zezwala¢ na korzystanie z niego przez osoby niezaznajomione z instrukcjg
obstugi tego urzadzenia. Elektronarzedzia uzywane przez osoby nieprzeszkolone moga
by¢ niebezpieczne.

= Elektronarzedzia nalezy konserwowa¢. Sprawdzaé¢, czy ruchome elementy nie stykajg sie
ze soba, nie sg uszkodzone, Zle wyregulowane oraz, czy ich funkcjonowanie nie jest w
zaden sposob ograniczone. Uszkodzone elektronarzedzie nalezy naprawi¢ przed
uzyciem. Niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi jest przyczyng wielu wypadkéw.

= Czesci thgce muszg by¢ zawsze naostrzone i czyste. Latwiej jest sterowaé wtasciwie
utrzymanymi czesciami thgcymi o odpowiednio naostrzonych krawedziach, a to zmniejsza
ryzyko wadliwego funkcjonowania urzadzenia.

= Korzysta¢ z elektronarzedzi, ich czesci oraz podzespotow itp., jedynie zgodnie z instrukcjg
i przeznaczeniem wiasciwym dla danego typu urzgdzenia, przy uwzglednieniu warunkow
jego pracy oraz rodzaju wykonywanego zadania. Uzytkowanie elektronarzedzi w sposéb
niezgodny z przeznaczeniem grozi powstaniem niebezpiecznych sytuacii.
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5.5 Serwis

= Elektronarzedzie powinno by¢ serwisowane przez wykwalifikowang osobe. Czesci
wymienne muszg byc¢ identyczne z oryginalnymi czesciami. Pozwoli to zapewni¢
bezpieczenstwo pracy elektronarzedzia.

6 DODATKOWE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA SZLIFIEREK
= Podczas pracy szlifierkg wykanczajgca nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne i maske
przeciwpytows.
= Szlifowany przedmiot musi by¢ zawsze zabezpieczony (zaciskami lub w inny sposéb)
przed wyslizgnieciem sie.
= Otwory w ptycie podstawowej muszg by¢ zawsze wolne od pytu.
= Przed rozpoczeciem pracy nalezy zawsze podtgczy¢ odkurzacz do przystawki
dostarczanej wraz z urzadzeniem.
= Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ przy zeszlifowywaniu farby otowiowej.
—Wszystkie osoby wchodzgce do obszaru roboczego powinny nosi¢ maske specjalnie
zaprojektowang do ochrony przed pytem i dymem z farby otowiowe;.
—Dzieciom i kobietom w cigzy nie wolno wchodzi¢ do obszaru roboczego.
—Nie wolno jes¢, pi¢ ani pali¢ w obszarze roboczym.
= Nie wolno pozostawia¢ pracujgcego narzedzia bez nadzoru. Nalezy zawsze pracowac,
trzymajac urzadzenie w rekach.
= Podczas prowadzenia prac szlifierskich nalezy doktadnie przewietrza¢ obszar roboczy.
= Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy plyta szlifierki nie jest porysowana ani popekana.
Rysy i peknigcia mogg by¢ przyczyng urazéw ciata.

7 INSTRUKCJA OBSLUGI

spowoduje uniewaznienie gwarancji, gdyz mogtoby doprowadzi¢ do

C Nie szlifowaé gipsowych powierzchni (OSTRZEZENIE: niezastosowanie sie
zablokowania silnika (szczotek, tozysk itp.).

7.1 Wigczanie i wylaczanie

-
/Q
Q

= W celu wigczenia urzgdzenia nalezy docisng¢ J
przetacznik ,on/off” do przodu. [

= Aby wylgczy¢ urzadzenie, nalezy docisng¢
przetacznik ,on/off” do tytu.

7.2 Bezstopniowa regulacja predkosci obrotowej
Predkos¢ narzedzia moze by¢ ustawiana na dowolng ‘
warto$¢ w przedziale od 6000 do 10 000 obr./min. Aby )
uzyskac wiekszg predkosc¢, nalezy przekreci¢ tarcze w
kierunku cyfry 6; aby uzyska¢ mniejszg predkosé¢,
nalezy przekreci¢ tarcze w kierunku cyfry 1.

A\
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7.3

7.4

Zaktadanie papieru Sciernego
Przed przystgpieniem do jakichkolwiek napraw i
konserwacji urzadzenia nalezy odfgczy¢ wtyczke
od gniazda elektrycznego.
Przed zatozeniem papieru $ciernego nalezy usungc¢

wszelkie zabrudzenia i ciata obce z ptyty szlifierki. /, ;
Nastepnie nalezy przymocowac papier scierny do %
ptyty szlifierki, wykorzystujgc potgczenie ,,na rzep”.
Wyréwnac otwory w papierze z otworami w plycie /
!
——~

szlifierki, aby zapewni¢ optymalne zbieranie pytu.
Papier scierny powinien réwno i doktadnie
przylegac¢ do ptyty podstawowe;j.

Dobra¢ papier $cierny o odpowiedniej grubosci
ziarna.

Odpowiedni papier Scierny mozna z pewnoscig
znalez¢ w naszej palecie produktéw (zob. wykaz
akcesoriow).

Zbieranie pytu

Dla zapewnienia lepszego odciggania pytu z powierzchni roboczej, mozna podtaczy¢ szlifierke
do zwyktego domowego odkurzacza. Najlepiej poprosi¢ sprzedawce odkurzaczy o pomoc przy
wyborze odpowiedniego ztacza do worka na pyt.

8 DANE TECHNICZNE

Napiecie sieciowe 230-240 V
Czestotliwos¢ pradu sieciowego 50 Hz
Moc znamionowa 300 W
Predkos$¢ bez obcigzenia 6000-11000 obr./min
Powierzchnia szlifujgca 90 x 90 x 90 mm
Masa 1,2 kg
Klasa ochrony 1]

9 HALAS

Wartos¢ emisji hatasu, mierzonej zgodnie z odpowiednig norma. (K=3)
Poziom cisnienia akustycznego LpA 81 dB(A)
Poziom mocy akustycznej LWA 92 dB(A)

przekracza 85 dB(A).

-/:E UWAGA! Stosowac ochronniki stuchu, jesli ciSnienie akustyczne

aw (drgania) 9,7 m/s? K=1,5m/s?
10 CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

& Uwaga! Przed wykonywaniem jakichkolwiek czynnosci przy urzadzeniu

nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazdka.
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1 0.1 Czyszczenie
Otwory wentylacyjne urzgdzenia nalezy utrzymywac w czystosci, aby zapobiec
przegrzewaniu si¢ silnika.

= Obudowe regularnie czysci¢ miekkg szmatka, najlepiej po kazdym uzyciu.

= Chroni¢ otwory wentylacyjne przez zakurzeniem i zabrudzeniami.

= Jesli zabrudzenia nie mozna fatwo usungc, nalezy uzy¢ migkkiej szmatki zwilzonej wodg z
mydtem.

amoniakalna itp. Te rozpuszczalniki moga uszkodzi¢ elementy z tworzyw

c Nie wolno uzywa¢ rozpuszczalnikow takich, jak benzyna, alkohol, woda
sztucznych.

11 DZIAL. SERWISU
Uszkodzone wigczniki muszg by¢ wymieniane przez nasz dziat obstugi posprzedazne;j.

= W przypadku uszkodzenia kabla lub wtyczki sieciowej, nalezy je wymieni¢, stosujac
odpowiedni kabel dostepny w naszym dziale serwisu. Wymiane kabla moze
przeprowadzi¢ tylko nasz dziat serwisu (zob. ostatniag strone) lub wykwalifikowana osoba
(wykwalifikowany elektryk).

12 PRZECHOWYWANIE
Doktadnie oczyscic¢ cate urzadzenie i jego akcesoria.

= Przechowywac¢ urzadzenie w stabilnym i bezpiecznym pofozeniu w chtodnym, suchym i
niedostepnym dla dzieci miejscu, nie narazajgc go na zbyt wysokg ani zbyt niskg
temperature.

= Chroni¢ urzadzenie przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych. W miare
mozliwosci urzadzenie nalezy przechowywac w ciemnosci.

= Nie wolno go przechowywac w plastikowych workach, ktére mogtyby powodowac
powstawanie wilgoci.

13 GWARANCJA
Na produkt udziela sie gwaranciji, obowigzujgcej przez 36 miesiecy od daty zakupu przez
pierwszego uzytkownika.

= Niniejsza gwarancja obejmuje wszelkie wady materiatowe i produkcyjne, ale nie dotyczy:
baterii, fadowarek, uszkodzonych czesci ulegajgcych normalnemu zuzyciu, takich jak
tozyska, szczotki, przewody i wtyczki, ani takich akcesoriow jak wiertta, koncowki do
wiertarek, brzeszczoty pit, itd.; nie obejmuje takze uszkodzen ani usterek spowodowanych
przez niewtasciwe uzywanie produktu, wypadki lub modyfikacje; gwarancja nie obejmuje
réwniez kosztéw transportu.

= Zapisy niniejszej gwarancji nie majg takze zastosowania do uszkodzen i/lub usterek
wynikajgcych z nieprawidtowego uzytkowania.

= Odrzucamy rowniez wszelka odpowiedzialnos¢ za jakiekolwiek urazy ciata wynikajace z
nieprawidtowego uzywania narzedzia.

= Naprawy mogg by¢ dokonywane wytgcznie przez autoryzowany serwis narzedzi
Powerplus.

= Wiecej informacji mozna uzyskac¢, dzwonigc na numer: 00 32 3 292 92 90.

= Jesli nie zostanie uzgodnione inaczej w formie pisemnej, wszelkie koszty transportu bedg
zawsze ponoszone przez klienta.

= Nalezy zaznaczy¢, ze zadne roszczenie w ramach gwarancji nie jest mozliwe, jesli
uszkodzenie urzgdzenia bedzie spowodowane niestaranng konserwacjg lub
przecigzeniem urzadzenia.

= Gwarancja zdecydowanie nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z wnikniecia,
nadmiernego osadzania si¢ pytu w urzadzeniu, zawinionego uszkodzenia (celowego lub
wynikajgcego z powaznego zaniedbania), nieodpowiedniego uzywania (uzywania w
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celach, do ktérych urzadzenie nie jest przeznaczone), nieprawidtowej obstugi
(nieprzestrzegania zalecen zawartych w podreczniku uzytkownika), nieprawidtowego
montazu, uderzenia pioruna oraz nieprawidtowego napigcia sieciowego. Ta lista nie
uwzglednia wszystkich mozliwych sytuacji.

Akceptacja roszczen w ramach gwarancji nie moze prowadzi¢ do wydtuzenia okresu
gwarancji ani rozpoczecia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany urzgdzenia.
Urzadzenia lub czesci, ktére zostang wymienione w ramach gwarancji, pozostajg zatem
wiasnoscig Varo NV.

Zastrzegamy sobie prawo do odrzucenia roszczenia, jezeli nie jest mozliwa weryfikacja
dokonania zakupu, a takze, jesli mozna wyraznie stwierdzi¢, ze produkt nie byt
konserwowany we wiasciwy sposob (czyszczenie szczelin wentylacyjnych, regularny
przeglad szczotek weglowych itp.).

Jako dowdd zakupu nalezy zachowa¢ rachunek.

Niezdemontowane narzedzie nalezy zwréci¢ do sprzedawcy, w oryginalnym opakowaniu,
formowanym metodg wydmuchiwania (jezeli produkt byt w nie fabrycznie zapakowany),
wraz z dowodem zakupu.

14 SRODOWISKO

Usuwanie maszyny

(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy
dysponujgcych odpowiednimi systemami gromadzenia.)

Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie

B c(ckirycznym i elektronicznym zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu

tacznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie moga by¢ wyrzucane do
pojemnikow do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych. Mozna je odda¢ w
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiorki Odpadow
Komunalnych lub/ badz w punktach handlowych oferujacych w sprzedazy sprzet
elektroniczny. Nalezy postepowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa gospodarka odpadami pomaga unikngé
potencjalnych skutkéw dla srodowiska i zdrowia ludzi wynikajgcych z obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
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15 DEKLARACJA ZGODNOSCI

q Voo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA
declara doar faptul ca

produkt: Szlifierka trojkgtna 300 W
znak towarowy: POWERplus
model: POWX0490

spetnia niezbedne wymogi i inne stosowne postanowienia odpowiednich dyrektyw/regulaciji
europejskich, opierajgc sie na stosowaniu europejskich norm zharmonizowanych. Wszelkie
nieuprawnione modyfikacje urzadzenia spowodujg uniewaznienie niniejszej deklaracii.

Dyrektywy/regulacje europejskie (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do dnia
podpisania):

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/WE

Europejskie normy zharmonizowane (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do
dnia podpisania):

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Osoba odpowiedzialna za produkt i opiekun dokumentacji technicznej: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Nizej podpisany dziata w imieniu CEO spé&iki,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Specjalista ds. Regulacyjnych — Dyrektor ds. Zgodnosci z Przepisami
13/05/2026 — Lier, Belgia
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DELTACSISZOLO 300 W
POWX0490

1 BERENDEZES

A csiszol6 fa, mlianyag és bevont feliletek csiszolasara és polirozasara alkalmas. Kilondsen
alkalmas profilokhoz, sarkokhoz és nehezen elérhetd tertletekhez.

Nagyon fontos, hogy a megfeleld csiszoldlapot hasznélja!

Nem kereskedelmi hasznalatra tervezték.

® VIGYAZAT! A sajat biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
kezelési utasitast és az altalanos biztonsagi utasitasokat. A berendezést

kizarélag az alabbi utasitasokkal egyiitt lehet tovabbadni.

2 LEiRAS (A ABRA)

1. Csiszol6papir 4. Sebesség-szabalyozo forgatdgomb
2. Alaplap 5. Puha markolat

3. Be-/kikapcsolo 6. Porelszivo csatlakozo

3 CSOMAGOLAS TARTALMA

= Tavolitsa el a csomagoléanyagokat.

= Tavolitsa el a csomagolas fennmarado részét és a szallitasi tamasztéelemeket (ha van

ilyen).

Ellendrizze a csomag tartalmanak teljességét.

= Ellendrizze a késziléket, a halozati vezetéket, a halozati csatlakozét és a tobbi tartozékot,
hogy azok a szallitas soran nem sériltek meg.

= Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoldanyagot a jotallasi idészak végéig. Majd
a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

FIGYELMEZTETES: A csomagoléanyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

1 x deltacsiszolé 300 W
3 x csiszolopapir ( 3 db 60/120 és 240 szemcsefinomsag)
1 x porelszivo csatlakozéasa

\ | Ha hianyzé, vagy sériilt alkatrészt észlel, kérjiik Iépjen kapcsolatba a
s = forgalmazéval.

4 JELZESEK

A jelen kézikdnyvben és/vagy a gépen az aldbbi jelzéseket hasznaltuk:

Személyi sérllésre vagy a
készulék serilésenek Viseljen kesztyt!
veszélyére sz06l6 felhivas.

Viseljen szemvedét!

] Hasznalat el6tt olvassa el a
kezelési utasitast!

11. osztalyu gép — Dupla
szigetelés — Nincs szlkség
foldelt dugé alkalmazasara.

[O]® =

Az eurédpai iranyelv(ek)
c € szikséges kovetelményei

szerint
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5 ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és minden utasitast. A figyelmeztetések és
utasitadsok betartasanak elmulasztasa aramitést, tizet és/vagy sulyos sértilést okozhat.
Orizze meg a figyelmeztetések és utasitasok leirasat jovébeni hivatkozas céljabdl. A
figyelmeztetésekben el6forduld berendezés (power tool) kifejezés a halézatrél mikodtetett
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal.

5.1 Munkakérnyezet

= A munkateruletét tartsa tisztan és rendben. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriletek balesetekhez vezethetnek.

= Ne mikodtesse az eszkdzt robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol éghet6 folyadékok,
gazok és por talalhaté. Az elektromos miikddtetési szerszamok szikrazhatnak, ezek
pedig meggyujthatjak a port vagy gézoket.

= Az elektromos miikodtetés(i szerszam hasznalata kdzben ne tartézkodjanak a kdzelében
gyerekek és mas személyek. Ha megzavarjak, elvesztheti a felligyeletet az eszkoz felett.

5.2 Elektromos biztonsag

Mindig ellenérizze, hogy a tapellatas megfelel-e az adattablan feltiintetett
fesziiltségnek.

= A csatlakozédugdnak illeszkednie kell a tapaljzatba. A halozati csatlakoz6dugd
semmiképpen nem alakithaté at. Ne hasznalja az adapter-csatlakozét mas foldelt
eszkozokkel egyitt. Az eredeti csatlakozodugok és megfelel6 tapaljzatok révén
csokkenthetd az elektromos aramutés veszélye.

= Kerllje az érintkezést foldelt fellletekkel, példaul csévezetékekkel, flit6késziilékekkel,
tizhelyekkel és hiitékkel. Az aramutés kockazata né, ha a teste foldelt.

= Az eszkdzt tartsa tavol az esé6tél vagy a nedvességtdl. Ha viz szivarog az elektromos
készulékbe, az noveli az elektromos aramités kockazatat.

= Ne a kabelt hasznalja az eszkoz szallitdsahoz vagy felakasztasahoz, és a csatlakozot ne
a kabel meghuzasaval tavolitsa el a tapaljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol hétél, olajtol, éles
élektdl vagy az eszk6z mozgo alkatrészeitdl. A sériilt vagy 6sszegubancolddott tapkabelek
novelik az aramités kockazatat.

= Ha kultéren hasznalja az elektromos mikodtetési szerszamot, akkor csak kultéri
hasznalatra jévahagyott hosszabbitd kabeleket hasznaljon. A kiiltéri hasznalatra alkalmas
hosszabbit6é kdbel hasznalata csokkenti az elektromos aramiités kockazatat.

= Ha elkerulhetetlen a készulék nedves helyen torténé alkalmazasa, akkor hasznaljon aram-
védbkapcsoldval (RCD) védett tapellatast. Az RCD lecstkkenti az aramiités kockazatat.

5.3 Személyi biztonsag

= Legyen koriiltekintd, figyeljen munkajara, és legyen tudatos az elektromos miikddtetési
szerszam hasznalatakor. Ne hasznalja az elektromos mukddtetésii szerszamot, ha faradt,
vagy ha alkohol, drog vagy gyogyszer hatasa alatt all. Az eszkdz hasznalatakor mar egy
par masodperces figyelmetlenség is sulyos sériilést okozhat.

= Viseljen személyi védbeszkdzoket, és mindig viseljen védészemiiveget és védbkesztyt.
A szemeélyi ve'd()'eszkt')zék hasznélata példéul a védémaszké a chszésmentes
szerszam tlpusatol és hasznalati modjatol fliggéen csokkentl a sérulés kockazatat.

= Kerllje el a készulék véletlenszeri elindulasat. A halézati csatlakozo6 tapaljzathoz
csatlakoztatasa el6tt ellenérizze, hogy a kapcsolé “OFF (0)” (KI) helyzetben all-e.
Balesetet okozhat, ha a készilék szallitasa kdzben a kapcsoldra helyezi a kezét, vagy
olyan médon csatlakoztatja a tapellatashoz, hogy a kapcsol6 ekdzben az ,ON” (BE)
helyzetben all.
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5.4

5.5

A késziilék bekapcsolasa el6tt tavolitson el minden allitdkulcsot vagy csavarkulcsot. A
készilék forgd részén talalhatd eszkdz vagy csavarkulcs sériléseket okozhat.

Ne becsiilje tul képességeit. Ellenérizze, hogy labtartasa biztonsagos-e, és mindig tartsa
meg az egyensulyat. Ekkor jobban ellenérzése alatt tarthatja az eszkozt a varatlan
helyzetekben.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy ékszereket. A hajat, a
ruhdjat és a kesztyijét tartsa tavol a mozgd részektél. A laza ruhazatot, ékszereket vagy
hosszu hajat becsiphetik a mozgo részek.

Ha a készulékre porelszivé és port megkotd eszkdzok szerelhetdk, ellenérizze, hogy
megfeleléen csatlakoztatta-e és hasznalja-e 6ket. Ezeknek az eszkdzoknek a hasznalata
csokkenti a por karos hatasat.

Az elektromos miikbdtetésii szerszamok helyes hasznalata.
Ne terhelje tul a késziiléket. A munkajahoz a megfelelé szerszamot hasznalja. A
megfeleld szerszammal a jelzett teljesitménytartomanyon belll nagyobb hatékonysaggal
és sokkal biztonsagosabban dolgozhat.
Ne hasznalja a meghibasodott kapcsoldju szerszamokat. Minden olyan elektromos
mikodtetésil szerszam, amely nem kapcsolhaté be és ki a kapcsolodjaval, veszélyes és
javitasra szorul.
Barmely beallitas végrehajtasa, a tartozékok cseréje vagy a szerszam eltevése el6tt
huzza ki a csatlakozét a tapaljzatbdl. Ezek az elévigyazatossagi intézkedések
megakadalyozzak a véletlenszer( inditast.
A hasznalaton kivdli elektromos mikddtetésl szerszamokat is tartsa olyan helyen, ahol
gyerekek nem férhetnek hozzajuk. Ne engedélyezze a készulék mikddtetését olyan
személyeknek, akik nem ismerik a késztiléket, vagy nem olvastak el a hasznalati utasitast.
Az elektromos mikodtetési szerszamok veszélyesek lehetnek, ha kezdé felhasznaldk
hasznaljak.
Gondoskodjon a késziilék helyes karbantartasarol. Ellenérizze, hogy a mozgé részek
megfelel6éen mikddnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem
karosodtak-e vagy rongalddtak-e meg a miikddést befolyasolé mértékben. Hasznalat elétt
minden sérult alkatrészt ki kell javitani. Szamos balesetet okoznak a rosszul karbantartott
elektromos mukddtetésl szerszamok.
Tartsa élesen és tisztan a vagoszerszamokat. A helyesen karbantartott, éles
vagoszerszamok kevésbé akadnak el és kénnyebben iranyithatok.
Az elektromos mikddtetésii szerszamokat, tartozékokat, betéteket az utasitasoknak és az
adott tipusu eszkdznek megfeleléen haszndlja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a
végrehajtando tevékenységet. Az elektromos mikddtetési szerszamok rendeltetéstd|
eltéré hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz
A javitasokhoz kizarélag eredeti potalkatrészek hasznalhatok, és a javitasi miveleteket
csak mindsitett, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztositja eszkéze
biztonsagossagat.

KIEGESZITO BIZTONSAGI ELOIRASOK CSISZOLOK
HASZNALATAHOZ

Mindig viseljen véd&szemiveget és pormaszkot a vibracids csiszologéppel torténd
munkavégzés soran.

Mindig biztositsa ki a munkadarabot befogdkkal vagy mas eszkozzel, hogy ezaltal
elkerllje az elcsuszast.

Mindig tartsa az alaplap lyukait pormentesen.

Mindig a mellékelt csatlakozohoz régzitse a porszivét a munkavégzés soran.
Kulénds gonddal jarjon el, amikor dlomalapu festéket csiszol:
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—A munkavégzés helyére belép6 6sszes személynek az dlomtartalmu festékek porai és
gbzei ellen védelmet nyujté maszkot kell viselnie.
—Gyermekek és terhes nék nem léphetnek a munkavégzés terlletére.
—A munkavégzeés terliletén ne egyen, ne igyon és ne dohanyozzon.
= Ne tegye le a mikodo késziléket. Csak akkor mikodtesse, amikor a késziilék a kezében
van.
= Biztositsa a munkavégzés helyének megfelel6 szelléztetését a csiszolasi munka végzése
kdzben.
= Hasznalat el6tt gy6z6djon meg réla, hogy nincs repedés, térés a szalagon. A repedés
vagy torés személyi sérulést okozhat.

7 UZEMELTETES

a jotallast) mert ez eldugithatja a motort (a keféket, a golyéscsapagyakat,

Ne csiszoljon gipszfeliiletet, (FIGYELMEZTETES! Ebben az esetben elveszti
& stb..)

7.1 Be- és kikapcsolds

e /
a4

= A készllék elinditasahoz mozditsa a be-/kikapcsold
gombot elére.

= Akészulék kikapcsolasahoz huzza a be-/kikapcsolo
gombot hatra.

7.2 Sebesség-szabalyozds
A készilék sebességét 0 ford/perc és 10000 ford/perc
kozott korlatlanul lehet allitani. A nagyobb sebességet
ugy lehet elérni, hogy a tarcsat a 6-os jelzés iranyaba
forgatja; az alacsonyabb sebességet 1-es jelzés
iranyaba torténd elforgatassal lehet elérni.

¢
7.3 A csiszolopapir felerésitése
= Aramtalanitsa a készuléket, miel6tt barmilyen
munkahoz kezd rajta.
= A csiszolopapir rogzitéséhez el6szor tavolitson el
minden szennyez6dést és idegen anyagot a
csiszol6 alaplapjarodl. Majd régzitse a csiszolopapirt
az alaplaphoz a csiszolopapiron és a csiszolon
talalhato tépbzaras rendszer segitségével. /4
= Ellendrizze, hogy a papir perforacioi egybeessenek %
a csiszolo alaplapjan talalhaté perforacidkkal, hogy
ezadltal biztositsa az optimalis porgydijtést.
= A csiszolépapirnak az alaplappal egy sikban kell 1
lennie, és nem lazulhat ki. ,'
= Valassza ki a megfelel6 szemcseméreti
csiszolopapirt.
= Termékvalasztékunkban biztosan megtalalja a
megfelel6 csiszoldpapirt (Id. kiegészitéket).
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7.4 Porgyiijtés

A munkafellleten keletkez6 por kénnyebb elszivasahoz, a csiszol6t altalanos haztartasi
porszivohoz lehet csatlakoztatni. Kérije a porszivo forgalmazdjanak tanacsat a megfelel
porzsak-csatlakoztatast illetéen.

8 MUSZAKI ADATOK

Fesziltség / Frekvencia 230-240 V /50 Hz
Teljesitménysziikséglet 300 W
Uresjaréasi sebesség 6000-11000 ford/perc
Csiszoléfelulet 90 X 90 X 90 mm
Tomeg 1,2 kg
Biztonsagi osztaly 1]

9 ZAJ

A zajkibocsatasi értékeket a vonatkozé szabvany szerint mérték. (K=3)
Hangnyomasszint LpA 81 dB(A)
Hangteljesitményszint LwWA 92 dB(A)

FIGYELEM! Viseljen hallasvédelmi felszerelést, amikor a gép tullépi a 85
dB(A) hangnyomasszintet.

aw (Rezgésszint): 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 TISZTITAS ES KARBANTARTAS

C Figyelem! Miel6tt barmiféle munkalatba kezd a berendezésen, aramtalanitsa
azt.

10.1  Tisztitas

= Tartsa a gép szell6z6nyilasait tisztan, hogy megelézze a motor tulmelegedését.

= Rendszeresen puha ruhaval tisztitsa a gép burkolatat, lehetéleg minden hasznalat utan.
= Tartsa a szell6z6nyildsokat portdl és piszoktdl mentesen.

= Ha a piszok nem jon le, hasznaljon szappanos vizzel megnedvesitett puha ruhat.

Ne hasznaljon olyan oldészereket mint példaul alkohol, ammonias viz, stb.
Ezek az oldészerek karosithatjak a miianyag alkatrészeket.

11 SZERVIZRESZLEG

= A sérllt kapcsoldkat szerviz-részleglinkben kell kicserélni.

= Ha a csatlakozdkabel (vagy a tapcsatlakozo) megsériilt, akkor a szerviz-részlegiinkben
kaphato specialis csatlakozokabellel kell kicserélni. A csatlakozdkabel cseréje csak a
szerviz részlegben hajthatd végre (lasd az utolsé oldalt), és csak szakképzett személy
(szakképzett villanyszerel8) végezheti el.
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12 TAROLAS

Az alabbi termékre 36 honapos jotallasi iddszak érvényes, mely azon a napon Iép életbe,
amikor az els6 felhasznalé megvasarolja a terméket.

= Ez ajotallas fedez minden anyagi vagy gyartasi hibat, de nem tartalmazza: az
akkumulatorokat, a toltéket, az elhasznalédas miatt meghibasodott alkatrészeket, példaul
a csapagyakat, keféket, vezetékeket, csatlakozokat, vagy mas egyéb tartozékokat, mint
példaul a furdkat, furdfejeket, flrészlapokat, stb.; a nem megfelel6 felhasznalasbdl,
balesetbdl vagy a modositasbdl eredd sériléseket és meghibasodasokat; sem pedig a
szallitas arat.

= A nem rendeltetésszer( hasznalatbol ered6 karosodasokra és meghibasodasokra szintén
nem vonatkozik a jotallas.

= Akészilék nem rendeltetésszerii hasznalatabdl eredd sériilésekért sem vallalunk
felel6sséget.

= Ajavitasokat csak a Powerplus szerszamgépek javitasahoz engedéllyel rendelkez6
ugyfélszolgalati kzpont végezheti el.

= Ha tovabbi informaciora van sziksége, hivja a 00 32 3 292 92 90 telefonszamot.

= A szdllitasi kdltségeket mindig az tgyfél viseli, kivéve, ha arrél irasban masképp nem
allapodnak meg.

= Ugyanakkor, ha a készilék sériilése a karbantartas elmulasztasanak vagy tulterhelésnek
a kdvetkezménye, akkor a jétallasra nem lehet karigényt benyujtani.

= Hatarozottan kizarja a jotallast az, ha a sérilés folyadék beszivargasanak, tul sok por
bejutasanak, szandékos rongalasnak (szandékos vagy tulzott gondatlansag), nem
megfeleld hasznalatnak (a készilék rendeltetésétdl eltérd célra torténd hasznalat),
illetéktelen hasznalatnak (pl. a hasznalati utasitasban foglaltaknak figyelmen kiviil
hagyasa), szakértelem nélkili dsszeszerelésnek, villamcsapasnak, hibas halézati
feszlltségnek a kdvetkezménye. Ez a lista nem korlatozé.

= A reklamacio elfogadasa semmi esetben sem jelenti a jotallasi idészak
meghosszabbitasat, sem pedig egy Uj jétallasi id6szak kezdetét a készllék cseréje
esetén.

= Azok az eszk6zOk és alkatrészek, melyek a jotallas keretében kerulnek kicserélésre, a
Varo NV tulajdonat képezik.

= Fenntartjuk a reklamacio visszautasitasanak jogat, amikor a vasarlast nem tudja igazolni,
vagy amikor vilagos, hogy a termék karbantartasat nem megfelelden végezte. (tiszta
szelldzdnyilasok, rendszeresen ellendrzott szénkefék,...)

= Avasarlasi szelvényt a vasarlas idopontjanak bizonyitdsahoz meg kell &rizni.

= A szerszamot szétszerelés nélkil és elfogadhatéan tiszta allapotban kell visszakildeni a
forgalmazohoz, az eredeti formakdvetd dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a
vasarlasi szelvénnyel egyutt.

13 KORNYEZETVEDELEM
pe= Ha a gép elhasznalodott, ne dobja a haztartasi szemétbe, hanem gondoskodjon
kbryezetbarat elhelyezéseérdl!
> Az elhasznalddott elektromos termékeket ne dobja a haztartasi hulladékok kdzé.
Kérjuk, hogy gondoskondjon azok Ujrahasznositasardl, amennyiben erre
B chetgsége van. Az Ujrahasznositdsi lehetSségekrsl érdeklddion a  helyi
koztisztasagi szerveknél!
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14 MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

C€ Varo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
kizarélagosan kijelenti, hogy

A termék tipusa: Deltacsiszolo 300 W

Markanév: POWERplus

Cikkszam: POWX0490

megfelel a harmonizalt eurdpai szabvanyok alkalmazasan alapuld, idevonatkozd eurépai
iranyelvek/rendeletek alapvet6 kdvetelményeinek és egyéb vonatkoz6 rendelkezéseinek. A
készulék barmilyen illetéktelen médositasa érvényteleniti a jelen nyilatkozatot.

Eurdpai iranyelvek/rendeletek (ideértve, adott esetben, azok moddositasait az alairas
idépontjaig);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EK

Harmonizalt eurdépai szabvanyok (ideértve, adott esetben, azok modositasait az alairas
idépontjaig);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Termékfelel6s és a miiszaki dokumentacioé gondozéja: Philippe Vankerkhove, MSc.EE. -
VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Alulirott a vallalat vezérigazgatéja nevében jar el,

/

/ S—

Philippe Vankerkhove, MSc. EE

Szabalyozassal kapcsolatos ligyek - Megfelel6ségi Menedzser
13/05/2026 — Lier, Belgium
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TPEYIOJIbHAA LWITN®OBAJNTbHAA MALLUUHA 300 BT
POWX0490

1 OBJIACTb NPUMEHEHUA

[aHHas wnudoBanbHas MaliMHa npegHasHadeHa ans wiMdoBaHUst U NONMPOBKU AepeBa,
nnacTMacchl U NOBEPXHOCTEN € NOKpbITeM. OHa 4acTUYHO NOAXOANT AN Npodunen,
YrOMKOB UNv TPyAHOOOCTYMHbIX NOBEepXHOCTEN. O4eHb BaXKHO UCMOMNb30BaTh NPaBUIIbHYIO
winndoanbHyto bymary!!!! MawwnHa He NnpeaHasHaveHa Anst KOMMepPYECKOro UCMOb30BaHUS.

BHUMAHMUE! Onsa Baweu nMyHoM 6€30NacHOCTU TLaTeNlbHO O3HAKOMbTECH
@ C AaHHbIM PYKOBOACTBOM M OGLUMMU YKa3aHUAMM NO TEXHUKE
é 6e3onacHOCTU nepea TeM, Kak NPUCTYNUTb K paboTe ¢ MawuHown. Mpu
nepepaye 3TOro 3NeKTPUYECKOro MHCTPyMeHTa Ans Nofb30BaHUs APYIrMM
nvuam obs3aTenbHO NPUNOXUTE AaHHbIe UHCTPYKLUU.

OINMUCAHUE

LUnudosanbHasi bymara
OcHoBaHne

Bobikntovartens

Konecwuko perynnpoBku ckopocTtu
Msrkas pykosiTka

He3pno nbineotaenurens

COAOEPXXUMOE YINAKOBKU

Ypanute BCce ynakoBOYHbIE MaTepuarnsbl.

Ypanute ocTaTkv ynakoBKW Y TPaHCMNOPTMPOBOYHbIE KPEMEHUs (ECNN OHU eCTb).

= [lpoBepbTe MNOMHOTY KOMMNIEKTa NOCTaBKN.

= [lpoBepbTe annapar, CUoBow kabenb, WTencenb U BCe NPUHAANEXHOCTN Ha NpeameT
NOBPEXAEHUIA NPU TPAHCMOPTUPOBKE.

= XpaHuTe ynakoBOYHbIE MaTepuarbl N0 BO3MOXHOCTU 40 UCTEYEHUS rapaHTUIHOIO CpoKa.

[Mocne aToro n3baBbTeCh OT HUX, UCMOSb3YS MECTHYIO CUCTEMY YTUNU3aLun BbITOBbIX

OTXO[0B.

"W R WON=N

BHMMAHME! YnakoBo4Hble MaTepuansbi - 3To He urpyLwiku! He nosBonsante
AeTAM urpatb ¢ NnacTUKoBbIMU naketamu! EcTb onacHocTb yayuieHus!

TpeyronbHas wnudgoBanbHaa mawuHa 300 BT, 1 wr.
LnudosansHas bymara (3 ceTkn 60/120 n 240), 15 wr.
He3po neineotaenuTtens, 1 wr.

Ecnu getanu oTCyTCTBYIOT UM NOBPeXAeHbl, o6paTUTECh K CBOEMY
Avnepy.
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4 YCINOBHbIE OBO3HAYEHUA

B gaHHom PyKoBOACTBE n/vnu Ha camoin MalunHe MCNoJb3yrTCA cneagyrlime CMMBOJbI::

O6o3HavaeT puUck NonyyeHust
TpaBMbl UNW NOBPEXOEHUS

"‘ﬂ Bcerga HageBanTe 3alUTHbIE
WHCTPYMEHTa.

nep4yaTku.

@ MpounTalite PyKoBOACTBO ;
HapeBaliTe 3aluTHLIE OUKM.

nepen ncnosib3oBaHMeM.

Knacc Il - MawwuHa nveet

CooTBETCTBYET OCHOBHbBIM N X
o [BOVHYI0 U30MALMIO; NO3ITOMY
TpeboBaHuaM EBponeiickux
NpoBO/A 3a3eMIMEeHNs He
AVPEKTVB.

TpebyeTcs.

5 OBLWAA MHCTPYKUNA NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU NPU
PABOTE C SJIEKTPOUMHCTPYMEHTOM

MpoyTtute BCE yKasaHusa MHCTPYKLUM NO TexHWKe B6e3onacHocTu. HecobrnoaeHue ykazaHui
WHCTPYKLUMN MOXET NPVBECTM K MOPaAKEHNIO ANEKTPUYECKMM TOKOM, NOXapy n/mnu cepb&3Homn
TpaBMe. CoxpaHuTe MHCTPYKLMIO A5 NOCneayoLwero Mcnonb3oBaHns. TepMuH
"3N1EKTPOVHCTPYMEHT" B UHCTPYKLMM MO TEXHMKE 6e30nacHOCTM OTHOCUTCS k Bawemy
ANEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTatoLemMy OT anekTpoceTn (Cc kabenem) unm ot 6atapen (6e3
kabens).

5.1 Pa6o4yee mecmo

= [loppepxuBaiiTe YUCTOTY M XOpOLLIEE OCBELLEHUE Ha pabodem mecTe. becnopsiaok n
MMoX0e OCBeLLeHNEe NPUBOAST K HECHACTHBIM Cryyasnm.

= He vcnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHTHI BO B3pbIBOONACHOM OKpYXXatoLLen cpeae,
Hanpumep, B NPUCYTCTBMN OFHEOMACHbIX XUAKOCTEN, ra3oB UIMu Nbinu.
ONEKTPOUHCTPYMEHTbI MOPOXAAIT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMNAMEHWUTb Mbiflb UK
ncrnapeHus.

= [pu paboTe aneKTPOUHCTPYMEeHTa AeTU 1 HabnaaTenm AOMKHbI HAXOAUTLCS Ha
6e3onacHoM paccTtosiHun. OTBIeYEHE BHUMAHUS MOXET NPUBECTU K NOoTEpe
ynpaBneHus.

5.2 AnekmpobesonacHocmb

Bcerpa npoaepﬂﬁTe, 4YTOGbI Hanps>eHue B ceT COOTBEeTCTBOBarno
Hanpsa>XXeHnr, yKasaHHOMY Ha Tabnuyke ¢ TeXHNYECKUMMU AaHHbIMU.

= Lltencenu aneKTPOUHCTPYMEHTOB AOMKHbI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukorga He
BMeELUMBANTECh B KOHCTPYKUWMIO LWTencens. He ncnonbayinte HUKkakne agantepbl ¢
3a3eMIIeHHbIMW 3N1EKTPOMHCTPYMeHTaMn. OpuriHasnbHble LITENCenu n COoTBETCTBYOLLME
UM PO3ETKM YMEHBLLAT PUCK MOPAXXEHUS SNIEKTPUHECKUM TOKOM.

= He npukacaviTech k 3a3eMrneHHbIM NOBEPXHOCTAM, HanpumMep, k Tpybam, pagnatopam,
KYXOHHbIM MnuTam 1 xonoauneHukam. MNpu 3a3emnexHun Tena Bo3pacTaeT puck
NMOPaKEHUS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

= He noagsepravite aneKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AENCTBUIO AOXKASA UMW BRaXHONW cpefbl. [pu
nonafgaHnn BoAb! B ANEKTPOMHCTPYMEHT BO3pacTaeT PUCK NOPAKEHUST ANEKTPUHECKUM
TOKOM.

= V3beraiiTe noBpexaeHus kabens. Hukorga He nonbayintech kabenem ansi nepeHoca,
BbITATVBAHUS UNW OTCOEANHEHWNS UHCTPYMEHTa OT po3eTku. XpaHuTe kabenb nopanblue
OT UCTOYHUKOB Temnna, HedTenpoayKTOB, OCTPbIX KPaeB U ABWKYLLUXCS AeTanew.
MoBpexaeHHbIe UK 3anyTaHHble kKabenv yBenuymMBaT PUCK MOPaXEHUS SNEKTPUYECKUM
TOKOM.
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Mpwn paboTe ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM BHE NOMELLIEHUIA MOMb3YNTECh YANNHUTENbHBIM
LLIHYPOM, NpeAHa3Ha4YeHHbIM AN UCNOMb30BaHNA BHE NOMELLLEHWI. Micnonb3oBaHne
LUHYpa, NpeAHa3Ha4YeHHoro Ans paboTbl BHE MOMELLEHWI, YMEHBLUUT PUCK NOPaXKeHUst
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

= Ecnu paboTa C 31eKTPOMHCTPYMEHTOM BO BIaXHbIX YCMOBUSIX Hen3bexHa, nonb3ynrech
yCTpoOMCTBOM 3awmTHOro oTtkmodeHns (Y30) Toka. Mcnonb3osaHve Y30 yMeHbLUNT pUck
NOPaXeHUs ANEKTPUYECKNUM TOKOM.

5.3 JluyHasn 6e3onacHocmb

» ByabTe 6aMTenbHbl, CneauTe 3a CBOUMM AEACTBUSIMU U PYKOBOACTBYWTECH 3APaBbIM
CMbICIIOM Npu paboTe C 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM. He Nonb3ynTech aNeKTPOMHCTPYMEHTOM,
korga Bbl ycTanu nnu Haxogutech Nog BAMSHMEM HapKOTUYECKUX Npenapartos, ankorons
unu nekapcTs. MNoTeps BHUMaHUA Npu paboTe ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTaMM NULLb Ha
MrHOBEHME MOXET MPUBECTUN K Cepbe3Hol TpaBme.

= Wcnone3syiite 3awmTHOE CHapshkeHne. Becerga HagesanTe oukv ANs 3awuTbl mas.
3awunTHOE CHapsPKeHWe, B YaCTHOCTM MPOTUBONbINEBON pecnupaTtop, 0byBb ¢
NpeaoXpaHsIoLLEeln OT CKOMNBXEHUA NOAOLLBOW, 3aLUMTHBbIV LUIEM M CPeACcTBa 3aLumThl
OpraHoB Cryxa, NCMonb3yeMble B COOTBETCTBYHIOLLMX YCMOBUSAX, YMEHbLLAT PUCK TPaBMBbI.

= He gonyckante HenpegHamMepeHHOro BKITKOYEHWS MallvHbl. [epea NoaknoYeHneM K cetu
ybeamtech, 4TO BbIKNoYaTENb HAXOANUTCS B BbIKIIOYEHHOM NonoxeHuu. MNepeHocka
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB, Aepxa nanew Ha BblknoyaTene, unv nogcoeanHeHne
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB B CETb, KOFAa BbIKMOYaTENlb HAXOAUTCS BO BKITHOYEHHOM
NOSIOXEHUW, MOTYT NPUBECTM K HECHYACTHbLIM CIy4asm.

= YBepute BCe PerynnpoBOYHbIE UM raeYHble KIoYumn nepes BKIIOYEHEM
3NEKTPONHCTPYMEHTA. PerynnpoBOYHbIN MK FaeyHbIN KIoY, OCTaBIEHHbIV BO
BpaLLaloLLENCs YaCTW ANIEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

= He TaHuTeCh cnvwwikom ganeko. MocTossHHO NogaepXuBanTe yCTOMYMBOCTL Ha Horax. OTo
MO3BONWT fyylle yNpaBnaTb 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEABUAEHHbIX CUTyaLUsIX.

= OpeBaWiTecb COOTBETCTBYIOLWMM 0Bpa3oM. He HageBainTe NpoCTOPHYO oaexay unm
IOBENUPHbIE 13aenus. [lepxxute BOMoCkl, OAEXAY U NepyaTki noganblue ot
ANEeKTPOMHCTPYMeHTa. [pocTopHas ogexaa, oBENVPHbLIE N3AENNS UK ANTMHHbIE BONOCHI
MOTyT 3aCTPATb B ABWKYLLMXCSH HaCTSAX ANIEKTPOMHCTPYMEHTA.

= Ecnv npegycmMoTpeHbl ycTpocTBa AN 0TBOAA M cbopa nbinu, ydeamTecb B TOM, H4TO OHM
noAcoeAnHEHb! U UCMONb3YTCS Haanexalumm obpasom. Micnonb3oBaHne Takux
YCTPOWCTB MOXET YMEHbLUUTb ONacHOCTb, CBSA3aHHYIO C MbIMbio.

5.4 Skcnnyamauyusi u yxo0 3a 3/1eKmpoOUHCMpPYMeHMoM

= He neperpyxainTte 3neKTPOMHCTPYMEHT. VICMonb3ynTe aneKkTpPOMHCTPYMEHT B
COOTBETCTBUM C €ro HasHayeHneM. [paBunbHO NoA0OPaHHBIA MHCTPYMEHT BbIMOMHUT
paboTy nyulle n HagexHee B TOM pexuMe, Ha KOTOPbIA OH PacCYUTaH.

= He ucnonb3ayiiTe 3NEeKTPONHCTPYMEHT C HEUCMPaBHLIM BbIKIOYaTENeM.
OnNEeKTPOUHCTPYMEHT C HeNCNpaBHbLIM BbIKITlO4aTENEM OnaceH 1 NoANeXnT PEMOHTY.

= OTcoeauHWTe WTEencenb OT UCTOYHMKA NUTAHWA Nepes pPerynupoBKON, CMEHOW
NPUHaANEXHOCTEN NN XPaHEHNEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. Takve npeaynpeaunTenbHbie
Mepbl 6€30NacHOCTN YMeHbLUIAT PUCK HENPeAHaMEPEHHOTO BKIMIOYEHUS!
ANEKTPONHCTPYMEHTA.

= XpaHuTe Hencnornb3yeMble ANEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHbIX AN AeTel MecTax u He
no3BonsTe Noasim, He 3HaKOMbIM C 3NTEKTPOUHCTPYMEHTOM WU C AaHHBIMU
WHCTPYKUMSIMK, paboTaTb C 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM. SNEKTPOUHCTPYMEHThI NPeACTaBNsioT
noTeHuMarnbHY ONacHOCTb B pyKax HEMOArOTOBIIEHHbIX NOMb3oBaTenew.

= CopfepxuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B UCnpaBHocTU. CneaunTte 3a TeM, 4Tobbl He ObIno
CMELLeHUs1 UNn 3aefaHns ABUXKYLLMX YacTel, NoBpeXaeHNs Aetanemn unm kakoro-nmbo
Apyroro o6CcToATeNbCTBA, KOTOPOE MOXET NOBMUSTE HA PYHKLIMOHMPOBaHUE
3NEeKTPONHCTPYMEHTOB. ECnn anekTponHCTPYMEHT NoBpexaeH, ero Heobxoaumo
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5.5

7.1

OTPeMOHTUpOBaTh. MHOXECTBO HECHACTHBIX Cly4YaeB BbI3BAHO MCMOSb30BaHNEM
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB, C KOTOPLIMU He obpaLLanucb HaanexaLum obpasom.

CopaepxuTe pexyLume NHCTPYMEHTbI OCTPLIMU U YMCTbIMK. MNpaBunbHO obcnyxvBaemble
PexyLuye UHCTPYMEHTbI C OCTPLIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK MeHbLUE 3aeAatoT 1 nerye
ynpaBnsitoTCs.

WcnonbayiiTe aneKTPOMHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTH, HAKOHEYHUKM 1 T.N. B COOTBETCTBUM
C AaHHBbIMW MHCTPYKUMSMU 1 HA3HAYE€HUEM KOHKPETHOTO TUMa SNeKTPOMHCTPYMEHTa,
npyvHMMas BO BHUMaHWe yCroBWsl U XxapakTep BbINonHsieMol paboTsl. Vicnonsb3oBaHve
3NEKTPOUHCTPYMEHTA He MO Ha3HAYEHWUIO MOXET NPMBECTU K NOTEHLMANbHO OMnacHbIM
CUTyaLmsM.

O6cnyxueaHue
[oBepsiite obcnyxuBaHve Baluero anekTpovHCTpyMeHTa KBanuguumpoBaHHOMY
cneumanucTy No PeMOHTY, KOTOPbIA NCMONb3YeT TOMNbKO NAEHTUYHbIE 3anacHbIe YacTew.
3970 0becneyunt nogaepxaHne 6€3o0NacHOCTU SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

AONOJIHUTENbHBLIE MEPbI BE3OINMACHOCTHU INMPU PABOTE C
LWNN®OBAJIbHBIMA MALLMHAMMU

Bo Bpemsi nonvpoBku WnncoBanbHOM MalLMHON 06513aTeNbHO O4eBanTe 3aLUUTHBIE OYKM
1 NPOTMBOMBINIEBON pecnuparop.
Bcerga 3axumanTte 3aroToBKy 3aKMMamu Unu Apyrum cnocobom, 4tobbl NpegoTBpaTuTb
ee CKOMMbXeHue.
Cnepgute, 4TOObI B OTBEPCTUSAX OCHOBAHUS HE CKannuBanach Mbifb.
Bo Bpemsi paboTbl Bcerga nogkntoyanTe K NPUKPENTeHHOW Hacaake Mnbifiecoc.
ByabTe 0cobo ocTopoXHbI Npy LIMNMAEOBKE KPackv Ha OCHOBaHWM CBUHLIA:
—  Kaxgbli, kTo BXOAWT B paboyyto 30HY, AOMMKEH 0OETh cneumarnbHyo Macky Ans
3aWnThI OT MbINW Y UCMAPEHNIA CBUHLIOBOW KPACKW.
— B pabouyto 30Hy He JOMKHbI BXOAUTbL AETU U 6EPEMEHHbIE XEHLLMHDI.
— B pabou4en 30He 3anpeLyeHo NpUHUMAaTh NULLY, NUTb U KypUTb.
He ocTtaBnsnTte paboTarowmin UHCTpyMEHT 6e3 NpucMoTpa. MIHCTpYMEHT JOIKeH
paboTaTb, NMLLb HAXoasCh B pyKax.
Bo Bpewmsi wnugoBke No3aboTbTeCh O HaANEXaLlen BEHTUNSAUuM paboden 30HbI.
Mepepn vcnonb3oBaHNeM MalLUHbI NMPOBEPLTE OCHOBAHUE HA Hanuyue TPELUMH Unm
HaanomoB. TpeLUMHbI U HaANoMbl MOTYT NPUBECTU K TpaBMaM.

MHCTPYKLIMA NO 3SKCMNNYATALIUA

He cneayet wnudoBaTb owTyKaTypeHHbIE MOBEPXHOCTU
(MPEQYNPEXOEHUE: B Takom cny4ae rapaHTUsi CTaHOBUTCS
HeAeNCTBUTENbHOW), 3TO MOXeT NPMBECTU K 3aCOpeHUIo aBuratens (LeTku,
NOALINMHUKY, ...).

BkroyeHue u ebIKITOYeHUe

[lns nycka MaluHbI NepeaBuHbTE BbIKMoYaTenNb
Brepea.

[N BLIKIIOYEHUS MaLLWHBI NepeaBUHbTE
BbIKMOYaTenb Hasag,.
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7.2

Pezaynupoeka ckopocmu

CKOpOCTb MHCTPYMEHTa MOXET NiaBHO
perynupoBatbcs oT 0 go 10000 o6/muH. OAns
NOBBILLEHUSI CKOPOCTM CriegyeT NOBEPHYTb AUCK B
CTOPOHY 6; ANsi CHXXEHNS CKOPOCTM crieayeT
NOBEPHYTb AUCK B CTOPOHY 1.

7.3

7.4

lMpukpenneHue wnugoeansHol 6ymazu
Mepen BbiNonNHeHVeM ntobon paboTbl Haa
WHCTPYMEHTOM, ero criegyeT OTKIMIOYNUTb OT CeTH.
[nsa npykpennexus wnudosansHon Gymarn
BHavane crnepyeT yAanuThb MNbiflb U UHOPOAHbIE
BeLlecTBa ¢ WnngoBanbHOro ocHoBaHus. MNocne
3TOro NpuKpenuTe wnudosansHyo bymary K
LnMdoBanbHOMY OCHOBaHMIO, UCNOMb3YS CUCTEMY
KPIOYKOB U neTenb LwnudosansHo Bymaru n
OCHOBaHUs.
Y6eautecn, 4To nepdopaunsi Ha bymare
coBnagaeT ¢ nepdopaumen Ha WnngoBanbHOM
OCHOBaHwuK; Tak byaet obecneyeH onTMMarnbHbIN
oTOOp NbINN..
LUnudosansHas bymara gomkHa NinoTHO
npuneratb K OCHOBaHMWIO U HE NPOBUCATb.
BbibupanTe wnudoBanbHyo Gymary ¢
npaBuUrbHbLIM PasmMepoM 3epHa.
Bbl 0653aTenbHO HaaeTe HyxxHyo bymary B
Hallem acCopTUMeHTe (CM. NPUHaANEXHOCTK).

C6op nbinu

RU

i °1
.
—~

[ns nyywero nbineotaeneHns ¢ paboye NOBEPXHOCTY K LUNMOBANbHON MallMHE MOXHO
noaKMio4YnNTb 06bIYHBINM BbITOBOW Nbinecoc. ObpaTuteck K NpoAasLy Mbiriecoca 3a NPaBuIIbHON
Hacagkow Ans nbinecbopHuka.

8 TEXHWYECKWE OAHHbIE

HanpspkeHue cetun 230-240 B
YactoTa cetn 50 Ny,
HoMuHanbHasa MOLLHOCTb 300 Bt

CKOpOCTb XOMOCTOro XoAa
LLnndoBanbHas NoBEPXHOCTb

6000-11000 o6/mMuH
90 X 90 X 90 mm

Bec 1,2 kr
Knacc 6e3onacHoctu 1l
9 LYyM
3HayeHuns ypoBHS LLYMa, U3MEPEHHbIE COrMacHO COOTBETCTBYIOLEMY cTaHAapTy. (K=3)
YpoBeHb 3ByKOBOro AaBneHus LpA 81 ob(A)
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLHOCTU LWA 92 nb(A)

BHUMAHMUE! 3BykoBoe AaBneHvne MoxeT npeBbiwartb 85 o5(A). B atom
cny4ae Heo6xo0AUMO UcNonbL30BaTb UHANBUAYaNbHbIE CPeACTBa 3alUThI

OpraHoB cnyxa.

aw (Bubpauus): 9,7 m/c?

K=1,5 m/c?
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10 YACTKA U YXO[

BHumanwme! MNepepn BbinonHeHnem nio6bix paboT Ha o6opyaoBaHMmn
BblHMMaNTe WTencenb U3 po3eTku!

10.1  Yucmka

= CopepxwuTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS MalUVHbI B YNCTOTE ANS NPefoTBpaLLeHns
neperpesa gsurartens.

= PerynspHo ouunwianite KOpnyc MalLUnHbl MArKON TPSNKOW, XenaTenbHO Nocne Kaxaoro
1Cnonb30BaHus.

= He gonyckante nonagaHvs Nbiav 1 rpsisav B BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS.

= Ecnu rpsasb He 0TXOAMUT, UCMOMb3YNTE MATKYHO TPSAMKY, CMOYEHHYIO B MbIfIbHOW BOAE.

Hukorpa He VICI'IOHbSyVITe TaKune pacTtBoOpUTENIN KaK 6eH3uH, CnupT,
aMmmuayHas Boga u T.n. Atn pacTBopuTenu MoryT noBpeauTb
nnacTtMaccoBble geTtanu.

11 OTOEN OBCNYXUBAHUA

= 3ameHa noBpexaeHHbIX BbIKMOYaTenen A4omKHa NpoM3BoANTLCA HALLMM OTAENoM
nocnenpoaaXKHOro 06CNyXMBaHWs.

= Ecnu cunosoii kabenb (Mnwu WTencens) NOBPeXAeH, ero cneayeT 3aMeHUTb aHanorm4HbIM
CunoBbIM kabenem, KOTOPbIA NOCTaBNSAETCA HAWWMM OTAENOM 0bCnyxunsaHus. 3ameHa
cunoBoro kabens formkHa NPoM3BOANTLCS TOMBKO HALLMM OTAENOM 06CnyXmBaHUs (CM.
MOCINEAHIO CTPaHULY) UNn KBanMuLMpPOBaHHBIM NINLIOM (3N1EKTPUKOM).

12 XPAHEHUE

TwaTenbHO o4YMLLanTe BCIO MALLWHY N €e OCHACTKY.

= XpaHuTe ee BHe JoCTyna Ans AeTew, B NpoXiagHoOM 1 CyXoM MecTe, n3beranTte CrmvLKOM
BbICOKMX U CIIULLKOM HU3KMX TemnepaTyp.

=  Bawuwarite ee OT BO3OENCTBUSA MPSAMbIX COMTHEYHbIX NyYen. XpaHUTe ee B TEMHOTE, €Criv
BO3MOXHO.

= He xpaHuTe ee B NONMMITUINEHOBLIX MELLKaX BO N30exXaHNe HaKOMMEeHWs BIaXXHOCTH.
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13 FAPAHTMS

B cooTBeTCTBUM C 3aKoHOAaTENbHBIMY TpeboBaHMAMM, AaHHbIN NPOAYKT obecneynBaeTcs
rapaHTMel Ha cpok 36 MecsiLa, UCHMCHSIEMbIN C AaTbl NPMOGPETEHNS NEPBBLIM
nokynarenem.

= [laHHasi rapaHTusa OxBaTbiBaeT BCe AedeKTbl MaTepmarnos 1y NnponsBoacTBa, UCK4Yas
GaTtapew, 3apsigHble yCTponcTBa, AeddEKTHbIE AeTanu, noaBepraemble eCTECTBEHHOMY
U3HOCY, OCOGEHHO TakMe, Kak NMOALMMHUKK, LLETKX, Kabenu v LTEncernbHble BUMKMW, UK
NPUHAANEXHOCTH, Takmne Kak CBepra, rofioBKU CBeprl, NUIbHbIE NOSIOTHA U T. [.; OHa He
BKITHOYAET NOBPEXAEHMS Unn AedekTbl, BO3HMKaIOLLMe BCreACcTBME HeHaanexallero
obpalLeHUsi, HECHACTHBIX CIy4YaeB UMM BHECEHUSI UBMEHEHUI B KOHCTPYKLMIO, @ TaKKe He
BKITHOYAET TPaHCMOPTHbIE PacXoabl.

= [oBpexaeHus n/nunu aedekTbl, BO3HMKaOLWMe BCNEACTBUE HENMPaBUbHOW 3KCnnyaTauuu,
TaKke He nognagaroT Mo YCroBus AaHHOW rapaHTum.

=  Mbl Takke OTKa3blBaemMcs OT BceX 0653aTenbCTB B OTHOLUEHUN MOObIX TENECHbIX
NoBpEeXAEHU, BO3HUKAIOLLMX BCIIEACTBUE HEMPaBUbHOM 3KCNyaTauum MHCTpPYMeHTa.

= PeMOHT MOXET BbIMOMHATLCS TONbKO B aBTOPU3OBAHHOM LEHTPe 06Cny>KMBaHMsA
nokynartenemn MHCTpymeHtoB Powerplus.

= [lononHUTenbHYo MHOPMaLMIO Bbl BCeraa MoxeTe nony4nTs no Tenedgory 00 32 3 292
92 90.

= Jliobble TpaHCNOPTHbIE pacXoAbl AOMKEH HECTU NOKyNaTenb, ECMW He COrnacoBaHo MHoe
B NMCbMEHHOW chopme.

= BmecTe ¢ TeM, He MOXET ObITb NPEABbABIEHO HAKAKOW NPETEH3UN MO rapaHTuK, ecnm
NnoBpeXAeHNe YCTPOCTBa SIBMSIETCS pe3ynbTaTtoM HeBpexHoro obcnyxmBaHust unm
neperpysku.

= VI3 rapaHTuM onpeaeneHHo NCKITYaeTcs NoBpexXaeHne, BO3HMKaloLLee BCNeaCTBME
NPOHUKHOBEHWS XXUAKOCTU, CUITBbHOTO 3anbIfieHWs], YMbILLNIEHHOTO NMOBPEXAEHUS!
(npegHamepeHHO 1nu no rpyboi HeBPEXHOCTH), HENPaBUMNLHOW 3KCNyaTauum
(cnonb3oBaHMsA YCTPOWCTBA HE MO HAa3HAYEHMI0), HEMPABOMOYHOIO MCMOMNb30BaHUSA
(Hanpumep, HecobNAEHUst MHCTPYKUWIA, NPUBEAEHHbBIX B PYKOBOACTBE),
HekBanuMunpoBaHHO COOPKM, paspsiaa MOSTHWUM, HEMPAaBUITbHOMO HANPSPKEHUS CETU.
[aHHbIN CNUCOK He SIBNSIETCS UCHEPMNbIBAKOLLNM.

= [puHSTUE NPETEH3MI NO rapaHTUU He ABMSIETCS OCHOBaHWEM Ans NpoAneHus
rapaHTMHOro NepuoAa U HasHa4yeHWs HOBOrO rapaHTUNHOTO Nepuoaa B criyyae
3aMeHbl YyCTPONCTBaA.

= YcTpoWicTBa Unu Aetanu, 3aMeHeHHble Mo rapaHTuu, ocTatoTcs COBCTBEHHOCTBLIO
komnaHumn Varo NV.

=  Mbl coxpaHsiem 3a cobon npaBo 0Tka3aTb B YAOBETBOPEHMMN NPETEH3MN BO BCEX
cny4yasix, koraa He MoXeT ObITb NoaTBEPXKAEH (DaKT MOKYMKWU, UMK KOrAa 0YeBMOHO, YTO 3a
U3genvemM He NpousBoauncs Hagnexawmi yxod. (O4ncTka BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUN,
perynsipHoe ob6CnyXMBaHWe YronbHbIX LLETOK U T.1M.).

= [Ina noaTBepxaeHUsi AaTbl MOKYMNKN CriedyeT XpaHUTb Yex.

= Bawe ycTponcTBo cnegyet Bo3Bpallatb NOCTaBLUMKY B Hepa3obpaHHOM BuaE, B
NpMEeMIIEMO YNCTOM COCTOSIHUM (B OPUTMHANBbHOW NPOTUBOYAAPHOW YNakoBKe, €Cnu
TakoBasi UMenachb), NPUINOXUB JOKYMEHT O MOKYTKe.

14 OKPYXAIOLLAA CPEOA

Ecnu Baw annapat TpebyeT 3ameHbl Mocre AUTENbHOMO WCMONb30BaHUs, He
BblGpackIBanTe ero BMecTe C [JOMaLlIHUM MyCOPOM, @ UCMOSb3yNTe 3KOMOrMYecku
6e3onacHbIi cnocob Ans ero ytunusaumu.

C oTxodamy 3MEeKTPUYECcKUX MallWH Hemnb3s MoCcTynaTb, Kak C OObIYHbIMU
AoMallHUMMK oTxofdamu. Mo3aboTbTech 06 yTunu3auum Tam, rae Afs 3Toro ectb
COOTBETCTBYHOLLME YCTAHOBKW. [POKOHCYNbTUPYNTECH Y MECTHBIX OPraHoB BIlacTu
WnK y npoaasLa 0 BO3MOXHOCTY yTURMU3aALIMNK.

gv-
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POWERPLUS POWX0490 BG
TPUBIBbJTHA WIN®POBBYHA MALLUUHA, 300 W
POWX0490

1 MNMPEOHA3HAYEHUE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA

LLnndosbyHaTa MalwmHa e npeaHa3HayeHa 3a WwnvdosaHe 1 nonupaHe Ha AbpBO,
nrnactmaca v noKpuUTK NOBbPXHOCTU. TS e ocobeHo noaxoasiua 3a Npotunu, b 1 TPYAHU
3a gocTuraHe obnactu. M3kniounTenHo BaxHo e Aa ce u3nonasa noaxoasiwara wkypkal!!! He
e npefgHasHayeH 3a ynotpeba ¢ Tbproscka Len.

Mpepynpexaexune! Npeaun aa nsnonssare MHCTPYMEHTA, NpoyeTeTe
@ BHMMAaTEesIHO TOBa PbKOBOACTBO M OBLMTE MHCTPYKLMMU 3a 6e30nacHocCT,
& 3apaaum BawaTa cobcTBeHa CUrypHOCT. BalunAT enekTpouHCTpyMeHT
TpsiGbBa Aa ce npeAaBa Ha ApPYr Camo 3aeAHO C HACTOSAILLUTE UHCTPYKLUN.

2 OINUUCAHMUE

LLkypka

OcHoBa

ByTtunka 3a cmecBaHe Ha ropuBoTO
Koneno 3a perynupaHe Ha obopoTuTte
Meka pbkoxBaTka

CbeanHeHuWe 3a U3TernsiHe Ha npaxa

CMNMACBK HA CbOBbPXAHUETO HA OMNAKOBKATA

OTCTpaHeTe BCUYKM ONaKoBBbYHW MaTepuarnu.

OTCTpaHeTe ocTaHanMTe ONakoBbYHW U BPEMEHHM NMOCTaBKM (ako 1Ma TakuBa).
MpoBepeTe Aanu NakeTbT CbAbpPXKa BCUYKN KOMMOHEHTU.

MpoBepeTe Aanu ypeabT, 3axpaHBalLUAT kaber, LencenbT U akcecoapute He ca Gunu
NOBPeAEHM NpY TpaHCMOPTUPaHE.

* [la3eTe onakoBBYHUTE MaTepuany NoYTH A0 Kpasi Ha rapaHUMoHHUs nepuog. Criea ToBa
U3XBBbPIIETE B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnagbLy.

TrErrR OO

BHUMAHMUE! Onakosb4YHUTE MaTepuanu He ca urpadku! He nossonsBaunTte
Ha AeLla Aa UrpasT ¢ HaunoHoBu Topouyuku! Puck ot 3agyliaBaHe!

1 6p. TpubrbnHa WnmMdoBbYHa MawmHa, 300 W
3 x Wkypka (3 6p. ¢ egpuHa 60/120 n 240)
1 x CbeanHeHWe 3a U3TernsiHe Ha npaxa

B cnyuan, 4ye HAKOM YacTu NUNCBaT UM ca NOBPeAEHU, CBbpXeTe ce C
MeCTHUS AUCTpUGBYTOP.
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4 CUMBOIMU

B HacTosiwuns Hapb4HUK n/vnu BbpXYy MallMHaTa ca U3nosnssaHu cnegHnTe CUMBOJSINL

Unv noBpeda Ha

YKa3Ba onacHOCT OT TpaBMa
HoceTe 3awmnTHM pbKkaBmum

MHCTPYMEHTA.
n n M3nons3ear .
o pean Aa nsnonssare W3nonaBaiite npegnasHu

MallMHaTa, npoyeTteTe

cpencTaa 3a ouuTe.
PBKOBOACTBOTO.

Knac Il — MawwuHaTta e ¢
B cbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE o .

9 [OBOWHa n3onauusi; nopaau

n3nckeBaHusi Ha EBponenckum

TOBa 3a3eMUTENEH NPOBOAHUK
OVPEKTUBM.

He e HeobxoanMm.

5 OBLUU NPEOAYNPEXOEHUA 3A BE3OMNACHOCT NPU
M3MOJNI3BBAHE HA ENNIEKTPOUHCTPYMEHTH

MpoyeTeTe BCUYKM NpepynpexaeHns 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUMKW. Hecna3BaHeTo MM Moxe
Aa NPUYYHW enekTpuYecky yaap, noxap n/unv cepmosHo HapaHsBaHe. 3anaseTe BCUYKN
npeaynpexaeHns U MHCTPyKuun 3a 6baeLum cnpaBku. TEPMUHBLT ,eNEeKTPOMHCTPYMEHT” B
npegynpexaeHvaTa ce OTHacCs 3a Balums 3axpaHBaH OT MpexaTa (c kaben) wnu 3a paboTeLy
Ha 6aTtepuu (6e3 kabern) enekTPOUHCTPYMEHT.

5.1 Pa6bomHa 30Ha

= PaboTHaTa 30Ha TpsbBa fa 6bae uncta u gobpe ocBeTeHa. Henogpenenute m
HEOCBETEHM 30HUM ca NpeanocTaBka 3a UHUMOEHTY.

= He paboTeTe C enekTpoMHCTPYMEHTU BbB B3pMBOOMNacHa atmocdepa, Hanpuvep B
©6n13oCT 0O 3ananMmu TeYHOCTW, ra3oBe unu npax. EnekrpouHcTpymeHTuTe chb3gasar
UCKpW, KOUTO MoraT Aa 3ananaT npaxa unu napuTe.

= He gonyckante NpucbCTBME HA Aela U CTpaHWYHK Nnua, korato pabotute ¢
eneKTPOMHCTPYMeHT. Pa3cenBaHeTo Moxe Aa BY Hakapa Aa 3arybute KOHTPOr BbpXy
Hero.

5.2 Enekmpo6e3onacHocm

BuHaru npoBepsiBanTe Aanu enekTpo3axpaHBaHeTO OTroBaps Ha
HanpexeHWeTO BbpPXy 3aBofckaTa Tabenka

= llencenuTte Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE TpsibBa fa CbOTBETCTBAT Ha kOHTakTa. Hukora He
NPOMEHsINTE Lencena no H1UKakbB HauuH. He n3nonssainTe HUKaKBK Lencenu-
NPexoaHVLM CbC 3a3EMEHUTE ENEKTPONHCTPYMEHTU. LLlencenuTe, Ha KOUTO He ca
NpaBeHU MPOMEHU, U CbOTBETCTBALLMTE MM KOHTAKTM Le HaMassiT ONacHOCTTa OT
enekTpu4ecku yaap.

= |I3bArBaiiTe TeneceH KOHTaKT CbC 3a3eMeHU MOBBPXHOCTU, KaTo TpbOW, pagnaTopu,
CTUNaXu U XNagunHuun. 3a3emMsBaHeTO Ha BaLlLEeTO TANO BOAW A0 MO-BMCOK PUCK OT
eneKkTpuyeckn yaap.

= He n3naraiiTe enekTpOMHCTPYMEHTU Ha AbXA U HE M OcTaBsAlTe B MOKpa cpeaa. AKo B
eNeKTPOMHCTPYMEHTA Briese BoAa, TS e yBENUYM pucka OT efleKTpudeckn yaap.

= He nospexganTe n He 3roynoTpebsBanTe ¢ kabena. Hukora He ro usnonaeavite 3a
npeHacsiHe, AbpraHe Unu n3BaxkaaHe OT KOHTAKTa Ha enekTPOUHCTPYMEHT. MNaseTe
kabena oT TonnuHa, Macro, ocTpu pbGoBe Unu ABWXeLLM ce YacTu. MoBpeaeHuTe nnm
onneTeHu kabenu yBenuyaeaT pucka OT enekTpudecky yaap.
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KoraTo pabotute ¢ enekTponHCTPYMEHT HaBbH, U3NON3BaNTe YAbIKUTENEH kabern,
noaxoasiy 3a ynotpeba Ha oTkpuTo. M3nonssaHeTo Ha TakbB kaben HamansiBa pucka ot
enekTpuyecku yaap.

= AKO M3MNON3BaHETO Ha eNeKTPO MHCTPYMEHTU BbB BMaxHa cpeaa e HensbexHo,
nsnonaeaviTe 3axpaHBall, U3TOMHVK ¢ audepeHumanHa 3awwmrta (RCD). Msnon3saHeTo Ha
RCD HamansiBa pucka OT enekTpuyeckv yaap.

5.3 Jluyna 6e3onacHocm

= bbaeTe Hallpek, BHUMaBaWTe KakBO NpaBuTe U U3Non3Bavite 34paBusi CU pasyM, Korato
paboTuTe C eNEKTPOMHCTPYMEHTU. He usnonaeaiTe enekTpoMHCTPYMEHTA, KoraTo cTe
YMOPEHN N CTe Nof BNUSHUETO Ha HAPKOTUYHM BELLECTBA, ankoXor Unu nekapcrea.
MOMEHTHOTO HEBHMMaHWE Npu paboTa C eNEKTPOMHCTPYMEHTM MOXe Aa AoBeae A0
cepuosHa TenecHa noepeaa.

= W3nonseanTe npegnasHo obopyasaHe. BuHaru nanonaeavite npegnasHy cpeacrea 3a
ouute. NpegnasHoTo obopyaBaHe, HAaNpUMep, Macka 3a npax, HenTb3rawy ce 3aLnTHN
00yBKM, kKacka Unu 3alUMTHU CPeACTBa 3a yLUWTE, U3MON3BaHO NpU CbOTBETHUTE YCIOBUS,
LLle Hamanu HapaHsiBaHUATa.

= WN3barsante cnyyaniHOTO nyckaHe B Aevicteue. [peau Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA B
KOHTaKTa, Cce yBepeTe, Ye KIoYbT € B U3KIMIOYEHO NoNoxeHne. HoceHeTo Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTM C NPBLCT BbPXY KIoya 3a BKIOYBAHE UMK BKMHOYBAHETO UM B
KOHTaKTa Npu KroYy B MOJIOXKEHNE BKITHOYEHO Cb3[aBa NpearnocTaBku 3a MHUNAEHTW.

= [lpeau Oa BKIIOYUTE ENEKTPOUMHCTPYMEHTA, OTCTPaHEeTE BCUYKU PErYNIMPOBBYHN UK
raeyHu KnoyoBe. FlaeyeH nnu apyr KoY, OCTaBeH 3akayeH KbM BbPTsLLA Ce YacT Ha
€IeKTPOMHCTPYMEHTa, MOXe [a A0BeAe OO HapaHsiBaHe.

= He ce npecsrante npekaneHo Haganeye. BbB BCEKM MOMEHT CTOWTE 34paBo CTbNWMN Ha
KpakaTta cu 1 na3eTte paBHoBecue. ToBa Lie B/ NO3BOMM Aa uMate no-gobbp KOHTpOn Hag
€IeKTPUYOMHCTPYMEHTA B HEOYAKBaHN CUTYyaLUuN.

= Ob6neveTe ce nogxoaswo. He HoceTe WNPOKM apexu, HUTO BpkyTa. [pbxTe kocaTa,
ApexvTe U pbkaBUUMUTE CY Aarney oT enekTpouHcTpymeHTa. LnpokuTte gpexu, GuxyTata
UNu abnraTta Kkoca, MoraT fa ce 3anneTtaT B ABWKELLMTE Ce 4YacTu.

= AKO Ca nNpefoCTaBeHW YCTPOWMCTBA 3a CBbP3BAHETO HA NPUCNOCOBNeHUs 3a ynaBsHe n
cbbupaHe Ha npax, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aHu 1 Ce U3MoM3BaT NpaBuiHo.
M3anon3BaHeTo Ha Te3n yCTPOMCTBA MOXE [a Hamanu OnacHOCTUTE, CBbP3aHu C npaxa.

5.4 MN3nonseaHe u epuku 3a efleKmMpouHcmMpyMmeHma

= He oyakBalTe OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA NOBEYE, OTKONIKOTO TOW MOXE [a U3BbPLUN.
M3nonaBaite npaBunHMUSA eNeKTpPOMHCTPYMEHT 32 CbOTBETHOTO MPUIOXEHME.
[MpaBUMHMAT eNeKTPOMHCTPYMEHT Le CBbpLUM paboTaTta no-gobpe n no-6esonacHo, npu
YCINOBUSATA, 3@ KOUTO € KOHCTPYMPaH.

= He n3nonssarTte enekTpoMHCTPYMEHTA, aKo KIoYbT 3a BKIOYBAHE 1 U3KIOYBAHE He
paboTn. ENeKTpOMHCTPYMEHT ChC CYYMEH KIOY € onaceH u TpsibBa Aa 6bae peMOHTUPaH.

= W3knioyBaiiTe Wiencena oT KOHTakTa, Npeau Aa HacTponeare, Aa CMeHsATe
NpUHaanexHoCTM Unu aa npubuparte enekTpouHCTpymMeHTH. MNogobHn npeagnasHn Mepkm
3a 6e3onacHOCT HaMmansBaT pyUcka OT CryYaniHO MyckaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa.

= CbxpaHsiBalTe enekTPONHCTPYMEHTUTE, KOUTO HE Ce U3NOoN3BaT, Aarey OT AoCTbha Ha
Jeua 1 He No3BONsIBalTE Ha NuLa, He3ano3HaTU C eNEKTPOUHCTPYMEHTU UMW HacToALLUTE
WHCTPYKUMK fa paboTaT ¢ MHCTPYMeHTa. ENekTpoMHCTpyMeHTUTe ca onacHu B pbLeTe Ha
Heoby4eHu noTpebuTenu.

= [Mopppbxka. MpoBepsiBaiiTe 3a pas3ueHTpUpaHe Unu 3asbkaaHe Ha OBUXKELLMTE ce YacTy,
cyyrnBaHe Ha YacTu UNu APYro CbCTOSHNE, KOETO MOXe [ia OKaXe BMUSHUE BbpXy
paboTaTta Ha enekTpoOMHCTPYMeHTa. AKO ENEKTPOMHCTPYMEHTBLT Ce NoBpeau, Toi Tpsibea
Aa 6bae peMoHTUpaH. MHOro MHUMAEHTU ca Npean3BMKaHu oT Heobpe noaabpaHu
€IEKTPOVHCTPYMEHTMU.
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MopgabpxanTe pexeLumTe MHCTPYMEHTH OCTPU 1 YnCTU. [paBMnHO NogAbpPXaHUTe
pexeLLy UHCTPYMEHTU C OCTPY pexeLLm pbOoBe e No-mManko BEepOsTHO Aa Ce 3akneLwsT
Ce KOHTponupar no-fnecHo.

OcwrypeTe cepBU3HO 06CMyXBaHe Ha BaLLWSA €NEeKTPOMHCTPYMEHT CaMo OT
KBanmuumpaH TEXHUK, KOWTO U3MNon3Ba camo CTaHAapTHW pe3epBHM YacTu. Tosa e
rapaHTpa NoAAbpPXaHEeTo Ha 3aAbIKUTENHUTE cTaHaapT 3a 6e3onacHocCT.

5.5 CepesusHo obcnyxeaHe

7.1 lpeskntoyeamen Bkn./ U3kn. ( On-off)

OcwrypeTe cepBU3HO 06CMyXBaHe Ha BalIWs €NEKTPOUHCTPYMEHT caMo OT
KBanuuumpaH TEXHUK, KOWTO U3MNon3sa camo CTaHAapTHN Pe3epBHY YacTu. Tosa Lie
rapaHTvipa NoAAbPXaHETO Ha 3aAbIKUTENHWUTE CTaHAapTH 3a 6e3onacHoCT.

AONMBIIHUTENHN MHCTPYKLIUN 3A BE3OIMNACHA PABOTA C
LWIneoBbYHN MALLUNHA

KoraTto pabotute ¢ WnMoBBbYHN MALLWHW, BUHArM HOceTe NpeanasHn o4vna u macka
NpoTMB Mpax.
BuvHaru ocurypsiBanTe 3arotoBkata ¢ MEHreme unu Ypes Apyru cpeactsa, 3a aa
npeaoTBpaTMTE U3NITHL3BAHETO M.
OTBOpUTE B OMNOpHaTa nroya Tpsbea BuHarM a 6boat noYMCTEHN OT Mpax.
Mo Bpeme Ha paboTa KbM NpUKpeneHns NpexoaHuK BuHarv Tpsabea Aa ma cebp3aHa
npaxocMyKayka.
B3emarite cneumanHu mepku KoraTto wnmdosarte 6051 C ONTIOBEH MUHUYM:
—Bcwuykn nuua, kouto Bnmnsat B paboTHOTO NomelleHne, TpsibBa Aa HOCAT MAcku, KOUTO ca
cneuuanHo npegHasHayeHu 3a 3awmrta oT AWM 1 npax oT 6ou C OfIOBEH MUHWUYM.
—[eua n 6pemeHHM XeHun He TpsibBa Aa BNv3aT B paboTHOTO NOMELLiEHME.
—He spxTe, He nuiiTe, He NyweTe B paboOTHOTO NOMELLEHNE.
He ocTtaBsiiTe HCTpyMeHTa B paboTeLlo CbCTosHMe. 3afeficTBalTe MHCTPYMeHTa camo
KoraTo ro AbpXwuTe B pbLie.
Korato nssbpLuBaTe WNndOBBLYHM Onepauum, ocurypsisaiTe HeobxoanumMoTo
npoBseTpsiBaHe Ha paboTHOTO NOMeLLieHMe.
Mpeaw BcsAKo M3nonaeaHe NpoBepsiBanTe 3a NyKHATUHW 1 NoBpeAa Ha noanoxkara.
MykHaTMHWUTE Unu noBpeaarta mMoraT Aa NPUYMHAT NEPCOHANHO HapaHsBaHe.

PABOTA

He wnudoBaiite runcosu noebpxHoctu (MPEAYNPEXOEHUE: B TakbB
cnyyvau rapaHuuaTa Bu otnaga), 3awoto ABuratensat Moxe ga ce 3aApbCTH
(4eTku, caumeHu narepm,...).

= 3a ga BKAOYWTE MallvMHaTa, HaTUCHeTe
npeskntouBatens Bkn./U3kn. (On/Off) Hanpea.

= 3a ga usknioyuTe MalumHaTta, HaTucHeTe
npekntouBaTens Bkn./MN3kn. (On/Off) Ha3ag

,Q/

7.2 PezaynupaHe Ha o6opomume

O6opoTUTE Ha MHCTPYMEHTa MoraT aa 6bvgaT
perynupanu ot 0 go 10 000 06./mMuH. OBopoTuTe ce
yBenuyaeat Npu BbpTeHe Mo Nocoka kbM 6 1 ce
HamansiBaT nNpu BbpTEHE MO Nocoka kbM 1.
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7.3

7.4

lpukpeneaHe Ha WKypkama
Mpeawn Aa npucTbNMTE KbM HsIKakBa paboTa no
MeXaHu3npaHust UHCTPYMEHT, BageTe Lencena ot
3axpaHBaLLys KOHTaKT.
3a Aa npukpenuTe LWKypkaTta, MbpBO OTCTPaHeTe
BCSIKO 3aMbpCsiBaHe Unu Yy matepuan ot
wnndoBbYHaTa onopHa nno4va. Cnep ToBa
npukpeneTe LKypKaTa KbM LUIMGOBbYHATA ONOpHa
nro4a c noMoLLyTa Ha cuctemaTa 3a 3akpernsaHe Ha
LUKypKaTa 1 WwnmdosbYHaTa ornopHa nrnova.
MpoeepsBanTe ganun nepdopauunTe Ha LKypKaTa
CbBMagar c 0TBOpUTE Ha WM oBbYHATa ONOpPHa
nno4a, 3a Aa rapaHTupare onTMmarnHo
npaxoynaBssiHe.
LLikypkaTa TpsibBa Aa CTOM rMaako BbpXy onopHaTa
nrno4a v He Tpsibea Aa 6bAe oTnycHaTa.
M3bupanTe Wwkypka ¢ nogxogsiia egpvHa.
MoxeTe fa cTe CUrypHM, Ye e Hamepute
noaxopdsiLiarta LWKypka B HallaTa npoaykToBa rama
(BuxTeE pasgena 3a akcecoapuTe).

lpaxoynaesiHe

POWX0490

\
,'

3a no-no6po nsternsiHe Ha nNpaxa ot paboTHaTa NOBbPXHOCT BawaTta wnmdosbYHa MalumHa
Moxe Aa 6bae cBbp3aHa ¢ OOUMKHOBEHa NpaxocMykayka 3a gomaluHo nonasaHe. ObbpHeTe ce
KbM OMCTpubyTOpa Ha BalwaTta npaxocMmykayka 3a noaxoasil, CbeaMHuTen 3a

npaxoynoBuTensi.
8 TEXHWYECKW OAHHU

MpexoBo 3axpaHBaHe: 230-240 V /50 Hz

HomuHanHa mowHocT: 300 W

YnapHa yectoTa: 6000-11000 min™’

LUnndoBbYHa NOBBLPXHOCT 90 X 90 X 90 mm

Terno 1,2 kr

Knac Ha 3awura Il
9 LWYyM
CTOWMHOCTU Ha 3BYKOBOTO HansiraHe U3aMepeHu B CbOTBETCTBUE C NPUINOXUMUS CTaHAapT.
(K=3)

HuBo Ha 3BYKOBOTO HansraHe LpA 81 dB(A)

HuBo Ha 3BYyKOBaTa MoLHOCT LWA 92 dB(A)

VAN

aw (Bubpauum):

9.7 m/c?

BHUMAHME! HoceTe nHauBugyanHu npepnasHyu cpeacTsBa 3a cryxa
(aHTUdpOHM), ako 3BYKOBOTO HansiraHe npeBuwu 85 dB(A).

K=1,5 wm/c?

Co
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10 MOYUCTBAHE U NOOOPBXKA

BHumanue ! NMpeayn Aa nsBbpluBaTe KaKBOTO U Aa € onepauus, u3knyerte
en. kaben oT Mpexara.

10.1  [MoyucmeaHe

* BeHTunauuoHHuUTe OTBOPYK Ha ypeaa TpsibBa Aa ca uMcTy, 3a fa ce npesoTepaTtu
nperpsiBaHeTo Ha ABuUratensi.

= PegoBHO NouncTBainTe Kopnyca Ha MalumHaTta ¢ Mek napuar, no Bb3MOXHOCT cref BCsika
ynotpeba.

= Ha BeHTUnauMoHHWUTE OTBOpY He TpsbBa Aa MMa npax U MpPbCOTMSI.

= AKO MpBbCOTUSITA He Naja, U3nonssaviTe Mek napuarn, HaMOKpPEH CbC canyHeHa Boaa.

He usnonaeaite pasTesopuTenu, kato 6eH3uH, Had)Ta, CNUPT, Ppa3TBOpP Ha
aMOHSIK U T.H. Te3un pa3TBOpUTENU MoraT Aa NOBpPeAAT NnacTMacoBuTe
yacTum.

11 OTOEN 3A CEPBU3HO OBCITYXBAHE HA KITMUEHTU

= [loBpegeHuTe npeBkoYBaTenu TpsibBa Aa 6bAaT CMeHeHW OT HalMs OTAen 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe Ha KNMeHTU crnep npopaxba.

= Ako cbeauHuTenHus kaben (unu wencen) e NnoBpeAeH, TpAbea Aa 6bae 3aMeHeH Cbe
cneundunyeH cbeamHUTENeH kaben Ha pasnonoXeHue B HalWWS OTAEN 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe. CMsiHaTa Ha cbeguHUTENHNSA kaben moxe Aa 6bae U3BbpLUEHaA caMo OT
Halns OTAEN 3a CepBU3HO OOCMyXXBaHe (BWX nocrnegHarta cTpaHvua) unm ot
kBanuduumpaHo nuue (kBanuduumpaH enekTpoTeXHMK).

12 CBbXPAHEHUE
MoyncTeTe HaNbIHO ypeaa U BCUYKUTE MY AOMbAHUTENHN YacTw.

= CbxpaHsiBaiiTe Ha HeOCTbMNHM 3a Aela MecTa B CTabunHo 1 GesonacHo NnosnoxeHue, Ha
CTYZEHO 1 CyX0 MSICTO, KaTo U3BsArsanTe CbXpaHeHWeTo Npu NpekaneHo BUCOKW 1N
HUCKU TemMnepaTypu.

= 3awwTeTe ypeda oT AOCTbMNA Ha Npsika CibHYeBa cBeTnuHa. CbxpaHsiBaiiTe ro Ha TbMHO,
aKo € Bb3MOXHO.

= He cbxpaHsiBaiiTe ypeaa B NoiMeTUNeHoOBM NIMKOBE, 3a Aa ce U3berHe oBnaxHsiBaHe.

Copyright © 2026 VARO cTpaHuua |7 WWw.varo.com
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13 TAPAHUMA

To3n npoayKT nMa rapaHUMoHeH cpok 36 meceLa, KOWTO BNM3a B cuna oT AartaTta Ha
nokynka Ha MbpBusi noTpebuten.

= Tasu rapaHuusi NOKpyBa BCUYKM AedeKTU Ha MaTepranmi 1 Npou3BOACTBEHM AedEKTHU,
HO He BKrtoyBa: 6aTtepum, 3apsaHN YCTPONCTBA, AedeKTHN YacTu BCneacTeme Ha
HOpMarnHo U3HOCBaHe W U3TPMBAHE KaTo narepw, YeTku, kabenu u Lwencenu unm
akcecoapu kaTo cBpeana, HakpanHuLM 3a NPOBVBHU MHCTPYMEHTM, PEeXeLLM ANCKOBE U
T.H., NOBpean 1 aedekTn Npon3TyaLLm oT HenpasunHa ynotpeba, 3nononyku nnm
HanpasBeHW NPOMEHU, HUTO TPAHCMNOPTHUTE pasxoau.

= [loBpeau wvnu aedekTn Npon3TuYaLLm oT HenpasunHo ynoTpeba He ce obxBaluart oT
Te3u rapaHLUMOHHN YCNoBUS.

= OcBeH TOBa HE HOCUM HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a TENECHW HapaHsBaHUA NPoM3TUYaLLy OoT
HenpaBunHaTa ynotpeba Ha MHCTPYMeHTa.

= PeMOHTK MoraT Aa 6bAaT M3BbPLUBAHN CAMO OT YMbIIHOMOLLEH NOTPEOUTENCKN CepBU3EH
LIeHTBP 33 ENeKTPOUHCTPYMEHTH.

= MoxeTe ga nony4ute gonbiHuTenHa nHdopmauus Ha Homep 00 32 3 292 92 90.

= Bcuyky TpaHCNoOpTHU pasxoaw e 6baaT noeTu oT NoTpebuTtens, oCBEH ako MMCMEHO He
€ [JOroBOpEHO Apyro.

= B cbuoTo Bpeme, He moraT da ce npeasssABaT NpPeTeHUMn No rapaHumsaTa, ako nospeaara
Ha ypefa e BcrneAcTBue OT npeHebpersaHe Ha TEXHUYECKOTO 0bCnyXBaHe nnm
npeToBapBaHe.

= OT rapaHuusATa KaTeropMyHO ce M3KIYBa NoBpeaa, KOSTO € B pe3ynTaTt OT NPOHUKBaHe
Ha TEYHOCT, MHOrO npax, NpegHaMepeHa nospeaa (yMmuLuneHa unu nopagu TotanHo
6e3rpwkue), HenoaxoadsLLo M3Non3BaHe (M3Non3BaHe 3a Lenu, 3a KOMTO YpeabT He e
noaxoasiy), HEKOMMETEHTHO U3nonasaHe (Hanp. HecnasBaHe Ha MHCTPYKUMMTE B
PBKOBOACTBOTO), HEKOMMNETEHTEH MOHTaX, (PbMOTEBUYEH yAap, HENPaBUHO
HanpexeHue. To3n CNNCBK He e nsyepnaTeneH.

= [lpvemaHeTo Ha rapaHUMOHHN NPETEHLMM HUKOra He MOXe Aa AoBede A0 yAbIhkaBaHe Ha
rapaHLUMOHHWSI CPOK, HUTO [0 3ano4BaHe Ha HOB rapaHLMOHEH CPOK B Cryyaii Ha 3aMsHa
Ha YCTPOWUCTBO.

= YcTpoWncTeaTa unm getannure, KOUTo ca 3aMeHeHn CbobpasHO rapaHUMOHHUTE YCIOoBUS,
cnepoBaTenHo octaeat cobcTBeHocT Ha Varo NV.

= Hue cu 3anasBame NpaBoOTO Aa OTXBBLPIVMM BCsiKa NPETEHLMS, B Cryyal Ye nokynkaTta He
Moxe Aa 6bae npoBepeHa unu, KoraTto e ICHO, Ye NPOAYKTHLT He € NoAAbPXKaH NPaBUITHO.
(nouncTBaHe Ha BEHTUNALMOHHWUTE OTBOPW, peoBHa NoAAPBXKKa Ha kapboHoBUTe
YeTKM,...)

= CobxpaHsBanTe akTypaTa 3a Nokyrnkata kaTto Aoka3aTencTBo 3a AaTarta, Ha KosiTo €
HanpaBeHa TS.

= TpsibBa Aa BbpHETE HEAEMOHTUPaHUSt MHCTPYMEHT Ha NpoJasaya B NpUemMnmBo 4Y1CTo
CbCTOSHWE, B OPUMMHANHOTO My NATO Kydhapye, ako yCTPOMCTBOTO MMa TakoBa,
npuApy>xaBaHO OT 4OKa3aTencTBOTO 3a NoKyrnkaTa.

14 OKOJIHA CPEOA

Ako criep NpofbiukMTENHa ynoTpeba MalumHaTa BU Ce Hyxaae OT NoAMsiHa, He
U3XBBbPNANATE CTapaTta Npyu AOMaKVHCKUTE OTMaabLM, a S YHULLOXETE MO HauwH,
Ge3onaceH 3a okonHaTa cpeaa.

HeHyxHUTe enekTpuyeckn NpoaykTu He TpsioBa Aa 6baaT U3XBBLPSHM 3ae4HO C
[OMakuHCKUTe oTnagbuu. Mona npoyyeTe kbde MMa Bb3MOXHOCTM 3a
BN o uknvpaHe. MovckaiiTe OT MECTHUTE BNACTV UMK OT NPOAABaYa CBETH OTHOCHO

peunKIMpaHeTo.

&
o
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15 OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

C€ Voo

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Benrus
Aeknapuvpa eanHCTBEHO, Ye

MpopykT: TpybrbnHa WnMgoBbYHa mawmHa, 300 W
Mapka: POWERplus
Mogaen: POWX0490

€ B CbOTBETCTBME C OCHOBHWUTE U3VNCKBaHUS 1 APYrM CbOTBETHU pa3nopeabun Ha npunoxvmmnTe
EBponeiicku paupektuBu/Perynauum, 6asvpaHn Bbpxy npunaraHeTto Ha EBponeinckute
XapMOHU3NpaHW cTaHgapTu. Bcska HeynmbnHoMolleHa moandukauma Ha anapata aHynvpa
Taswn geknapaums.

EBponenckn aupektusu/Perynaumm  (BKMIOYUTENHO TEXHUTE MNPOMEHW KbM pJdaTata Ha
noanMcBaHe, ako ca NpUIoXnmn);

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EO

EBponeiicky XapMOHWU3UpaHW CTaHAapTU (BKIOUYUTENHO TEXHUTE MPOMEHU KbM AaTtata Ha
NOANMCBaHE, ako ca NPUMOXUMK);

EN 62841-1: 2015

EN 62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

OTroBOpHO nuLie 3a NPOAYKTa U OTFTOBOPHMK 3a TeXHU4YeckaTa fokyMeHTaums : Philippe
Vankerkhove (®unun BaHkepkxoB), MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

ﬂOI‘IyrIOD,FIVICEHVIHT nencTea OT UMeTo Ha N3nmbnHuTenHus AONPEKTOp Ha KoMnaHunATa,

/

/

Philippe Vankerkhove (®unun BaHkepkxos), MSc.EE
PerynaumoHH1 BbNpocy — MEHUAXKBbP MO CbOTBETCTBUSTA
13/05/2026 — Lier, benrusa
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POWE_RPLU_S B POWX0490 LV
TRIJSTURA SLIPMASINA 300 W
POWX0490

1 PAREDZETAIS PIELIETOJUMS

Slipmasina ir paredzéta koksa, plastmasas un apstradatu virsmu slipé$anai un pulésanai. Ta
ir seviSki piemérota profilu, stliru un grati sasniedzamu vietu slipéSanai. Ir loti batiski izmantot
pareizu smilSpapiru (90x90x90 mm)! lerice nav paredzéta komercialai izmanto$anai.

® BRIDINAJUMS! Pirms lietojat ierici, drosibas noliikos ripigi izlasiet $o
& rokasgramatu un visparigas drosibas instrukcijas. Darbariku drikst nodot

citam lietotajam tikai kopa ar Sim instrukcijam.

2 APRAKSTS
SmilSpapirs 4.  Atruma regulétajs
Pamatnes plaksne 5. Miksts rokturis
lesl./Izsl. slédzis 6. Puteklu nosiicéja savienojums

1

2

3

3 IEPAKOJUMA SATURA SARAKSTS

= Pilnba izsainojiet ierici.

= Nonemiet atlikuSo iepakojumu un parvadasanas balstus (ja iericei tadi ir).

= Parbaudiet, vai iepakojuma netrikst nevienas detalas.

= Parbaudiet, vai parvadasanas laika iericei, stravas vadam, stravas vada spraudnim un
citiem piederumiem nav radusies bojajumi.

= Saglabajiet iepakojuma materialus Iidz pat ierices garantijas termina beigam. Péc tam
atbrivojieties no iepakojuma materialiem, izmantojot vietéjo atkritumu savaksanas
sistému.

BRIDINAJUMS! lepakojuma materiali nav rotallietas! Bérni nedrikst
spéléties ar plastmasas maisiem! Nosmaks$anas risks!

1 gab. rokas trijstara slipmasina 300 W
3 gab. smilSpapirs (3 gab. ar raupjumu 60/120 un 240)
1 gab;putek!u nosicéja savienojums

| | Ja iztrakst vai ir bojata kada ierices detala, lidzu, sazinieties ar izplatitaju.

4 APZIMEJUMI

Saja rokasgramata un/vai uz ierices ir redzami $adi apzim&jumi:

Norada uz savaino3anas vai

darbarika sabojasanas risku.
@ Pirms lietosanas izlasit

rokasgramatu.

Valkajiet acu aizsargus.

Lietojiet aizsargcimdus.

g3

Saskana ar Eiropas
Savienibas direktivas(u)
pamatprasibam.

Jl klase” — iericei ir divkarSa
izolacija, tade| iezeméSanas
vads nav nepiecieSams.
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5 VISPARIGI DARBARIKA DROSIBAS BRIDINAJUMI

Izlasiet visus droSibas bridindjumus un instrukcijas. Bridindjumu un instrukciju neievéro$ana
var izraisit elektroSoku, ugunsgréku un/vai smagus savainojumus. Saglabajiet visus
bridindjums un instrukcijas turpmakam atsaucém. Bridinajumos termins ,darbariks” attiecas uz
darbariku, ko darbina no elektrotikla (ar stravas vadu) vai ar akumulatoru (bez stravas vada).

5.1 Darba vieta

= Darba vietai jabut tirai un pietiekami izgaismotai. Netiras un tum3as darba vietas ir
paaugstinats traumu gasanas risks.

= Nelietojiet darbarikus spradzienbistamas vidés (pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu,
gazu vai puteklu tuvuma). Darbariki rada dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai
izgarojumus.

= Stradajot ar darbariku, bérniem un klatesoSajiem jabat drosa attaluma. NovérSot
uzmanibu, jas varat zaudét kontroli par darbariku.

5.2 Elektrodrosiba

Vienmeér parbaudiet, vai baroSanas avots atbilst spriegumam, kas noradits
uz darbarika tehnisko datu plaksnites.

= Darbarika stravas vada spraudnim jaatbilst kontaktligzdai. Stravas vada spraudni nedrikst
parveidot. lezemétus darbarikus nedrikst lietot ar adaptera spraudniem. Neparveidoti
stravas vada spraudni un atbilstoSas kontaktligzdas samazinas elektroSoka risku.

= Nepieskarieties iezemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulvadiem, radiatoriem un
ledusskapjiem. Pieskaroties iezemétiem priekSmetiem, paklausiet sevi elektroSoka riskam.

= Nepaklaujiet darbarikus lietus vai mitruma iedarbibai. Ja darbarika iek|ls Gdens, tad
paklausiet sevi elektroSoka riskam.

= Nelietojiet stravas vadu nepareiza veida. Nekad nelietojiet stravas vadu, lai darbartku
nestu, vilktu vai atslégtu no baroSanas avota. Turiet vadu dro$a attaluma no siltuma
avotiem, ellas, asam malam un kustigdm detalam. Bojats vads paaugstina elektroSoka
risku.

= Stradajot ar darbariku arpus telpam, lietojiet pagarinataju, kas ir piemérots lietoSanai
arpus telpam. Lietojot vadu, kas ir piemérots lietoSanai arpus telpam, samazinasiet
elektroSoka risku.

= Ja darbariku nepiecieSams lietot mitra darba vieta, lietojiet uz diferencialo stravu
reagéjosSu automatslédzi (RCD). RCD samazinas elektroSoka risku.

5.3 Personala drosiba

= Stradajot ar darbariku, esiet modri, uzmaniet savu darbu un rikojieties sapratigi. Nelietojiet
darbariku, kad esat nogurusi, alkoholisku, narkotisku vielu reibuma vai lietojat
medikamentus. Stradajot ar darbarikiem, pat vissikaka neuzmaniba var radit smagas
traumas.

= Lietojiet aizsargaprikojumu. Vienmér lietojiet aizsargbrilles. Lietojot aizsargaprikojumu,
pieméram, elpo$anas aizsargmasku, neslidoSus apavus, kiveri vai dzirdes aizsargus,
samazinasiet miesas bojajumu giasanas risku.

= Uzmanieties no nejausas darbarika ieslégSanas. Pirms darbarika stravas vadu iesprauzat
kontaktligzda, parliecinieties, vai darbarika ieslégSanas/izslégSanas slédzis ir izslégSanas
pozicija. Ja, parnésajot darbarikus, turésiet pirkstu uz ieslégsanas/izslég$anas slédza vai
baroSanas avotam pieslégsiet ieslégtu darbariku, paklausiet sevi traumu giiSanas riskam.

= Pirms darbarika iedarbind$anas nonemiet reguléSanas atslégu vai uzgrieznatslégu. Ja,
iesleédzot darbariku, uz ta rotéjosas dalas joprojam ir uzstadita uzgrieznatsléga vai
regulédanas atsléga, paklausiet sevi traumu gisanas riskam.

= Necentieties aizsniegt grati aizsniedzamas vietas. Vienmér nodroSiniet stabilu pamatu un
ltdzsvaru. Negaiditas situacijas tas laus labak vadtt darbariku.
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Uzvelciet piemérotu darba apgérbu. Nevalkajiet brivu apgérbu vai rotaslietas.
Uzmanieties, lai mati, apgérbs un cimdi batu dro$a attdluma no kustigajam detalam. Brivs
apgérbs, rotaslietas vai gari mati var iekerties kustigajas detalas.

= Jaiericém ir paredzéts pieslégt puteklu atsicéju vai maisu, parbaudiet, vai tas ir pieslégts
un uzstadtts pareizi. Sis ierices samazinas ar putekliem saistitu traumu gas$anas risku.

5.4 Darbarika lietoSana un apkopsana

= Nelietojiet darbariku ar spéku. Lietojiet attiecigajam uzdevumam vispiemérotako
darbariku. Pareizais darbariks, lietots saskana ar instrukcijam, uzdevumu paveiks labak
un dro3ak.

= Nelietojiet darbariku, ja to nevar ieslégt vai izsleégt ar slédzi. Ikviens darbariks ar bojatu
ieslégSanas/izslégSanas slédzi ir bistams un janodod remonta.

= Javélaties darbariku noregulét, nomainit piederumus vai novietot darbariku uzglabasana,
izraujiet stravas vada spraudni no baroSanas avota. Tadéjadi samazinasiet darbarika
nejausas ieslégSanas risku.

= Uzglabajiet darbartkus bérniem nepieejama vieta un nelaujiet ar tiem stradat cilvékiem,
kuri nav iepazinusies ar to darbibas principiem un §im instrukcijam. Nepietiekami izglitotu
lietotaju rokas darbariki ir bistami.

= Darbarikiem regulari javeic apkope. Parbaudiet, vai darbarika rotéjoSas detalas ir pareizi
iecentrétas un nenoblokéjas. Parbaudiet, vai neviena darbarika detala nav bojata, ka art
pieversiet uzmanibu citiem faktoriem, kas var ietekmét darbarika darbibu. Ja konstatéjat
bojajumus, nelietojiet darbariku, bet nododiet to remonta. Nepareiza apkope ir viens no
biezakajiem nelaimes gadijumu céloniem.

= Griezgjinstrumentu asmeniem jabat asiem un tiriem. Pareizi apkopti griezéjinstrumenti ar
asiem asmeniem griez labak un ir vieglak vadami.

= Lietojiet darbarikus, piederumus, uzgalus utt. saskana ar Sim instrukcijam un pareiza
veida. Nemiet véra arT darba apstaklus un veicamo darbu. Ja darbariku lietosiet tam
neparedzétiem darbiem, paklausiet sevi traumu gaSanas riskam.

(&)

.5 Apkopes serviss
Darbarikam apkopes servisu drikst veikt tikai kvalificéts specialists, izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tas nodrosinas darbarika droSu izmantoSanu arT turpmak..

PAPILDU DROSIBAS NORADIJUMI SLIPMASINU LIETOSANAI
Stradajot ar slipmasinu, vienmér izmantojiet aizsargbrilles un puteklu masku.
Vienmér nostipriniet sagatavi, to iespil&jot vai citadi nofiksgjot, lai nelautu tai izslidét.
Vienmér gadajiet, lai pamatnes plaksnes caurumi nebltu aizséré&jusi.
Stradajot ar slipmasinu, pie uzstadita adaptera vienmér piestipriniet puteklstcégju.
Esiet seviski piesardzigi, slipéjot svina bazes krasu:
—Visam personam darba veikSanas telpa janésa svina bazes krasu putekliem un tvaikiem
paredzéta maska.
—Bérni un gritnieces nedrikst atrasties darbu veik$anas telpa.
—Darba telpa nedrikst lietot partiku un dzérienu vai sméekét.
Neatstajiet darbariku ieslégtu. Izmantojiet darbariku vienigi, turot rokas.
Veicot slipéSanu, nodroSiniet darba telpa pietiekamu ventilaciju.
Pirms lietoSanas parliecinieties, vai smilSpapira pamatnei nav plaisu vai lGzumu. Plaisas
vai lizumi var izraisit traumas lietotajam.

LI B ;)
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7 LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Nedrikst slipét apmetumu, (BRIDINAJUMS: $ada gadijuma ierices garantija
tiek anuléta, jo tas var izraisit motora (suku, lodiSu gultpu u.tml.)
aizseérésanu.

7.1 leslégsana un izslégsana

= Lai saktu ierices darbibu, parslédziet lesl./Izsl.
slédzi uz priekSu.

= Laiierici izslégtu, parslédziet iesl./izsl. slédzi uz
aizmuguri.

7.2 Atruma regulé$ana

Darbarika atrums ir regul€jams no 6000 apgr./min. [idz \
10 000 apgr./min. Lai noregulétu lielaku atrumu, ritiniet ’
atruma regulétaju virziena pret 6, bet lai noregulétu

zemaku atrumu — virziena pret 1.

7.3 SmilSpapira uzstadisana
= Pirms jebkadu ierices apkopes darbu veikSanas

atvienojiet to no elektrotikla.

7’
/
= Lai piestiprinatu smilSpapiru, vispirms notiriet

jebkadus netirumus un sveskermenus no
/ ‘
!

smilSpapira pamatnes plaksnes. Tad piestipriniet /4 -
smilSpapiru pie pamatnes plaksnes, un tas tiks
noturéts vieta ar akisu un cilpu sistéemu.

= Parliecinieties, lai caurumi uz smilSpapira sakrit ar
caurumiem uz slipéSanas pamatnes, jo tas
nodrosSina optimalu puteklu nosdkSanu.

= SmilSpapiram ir japiegul cieSi pie pamatnes, un tas
nedrikst atdalities.

= |zvélieties pareiza raupjuma smilSpapiru.

= Pareizo smilSpapiru noteikti atradisit masu
produktu klasta (skatit piederumus).

7.4 Puteklu savaksana

Lai labak savaktu uz darba virsmas raditos putek|us, pie $Ts slipmas$inas var pievienot parastu
majokla puteklu stc&ju. Vaicajiet sava puteklu slcéja izplatitdjam par nepiecieSamo puteklu
maisa savienojumu.
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8 TEHNISKIE DATI

Stravas spriegums 230-240 V
Stravas frekvence 50 Hz
Nominala jauda 300 W
Tuks$gaitas atrums 6000-11000 min™’
SlipéSanas virsmas laukums 90 x 90 x 90 mm
Svars 1,2 kg
Drosibas klase 1]

9 TROKSNIS

TrokSna emisijas vértibas, kas izméritas saskana ar attiecigajiem standartiem. (K=3)
Akustiska spiediena lmenis LpA 81 dB(A)
Akustiskas jaudas limenis LwA 92 dB(A)

UZMANIBU! Kad skanas spiediens parsniedz 85 dB(A), lietojiet dzirdes
aizsarglidzek]us.

aw (Vibracija) 9,7 m/s? K=1,5m/s?

10 TIRISANA UN KOPSANA

Uzmanibu! Pirms jebkadu darbu veikSanas ar ierici, atvienojiet to no
stravas.

10.1  Tirisana

= Uzturiet ierices ventilacijas vietas tiras no putekliem un netirumiem, lai novérstu motora
parkarsanu.

= Regulari tiriet ierices korpusu, izmantojot mikstu lupatu, vislabak péc katras lietoSanas
reizes.

= No ventilacijas atverém notiriet puteklus un netirumus.

= Ja netirumus nav iesp&jams notirit, izmantojiet mikstu lupatu, kas izmércéta ziepjadent.

& Nekad neizmantojiet tadus $kidinatajus ka degviela, alkohols, amonjaka
adens utt. Sie Skidinataji var bojat plastmasas dalas.

11 SERVISA NODALA
Bojatus slédzus ir jaapmaina misu pécpardos$anas apkalpoSanas nodalai.

= Jair bojats savienojosSais kabelis (vai elektrotikla kontakts), to |rJaa|zstaJ ar Tpasu
savienojoSo kabeli, kas ir pieejams misu apkalpoSanas nodala. Savienojo$a kabela
nomainu ir ieteicams veikt tikai masu tehniskas apkalpoSanas nodalai (skatit pédéjo
lappusi) vai arT kvalificétam specialistam (kvalificétam elektrikim).

12 UZGLABASANA
Rap1gi notiriet visu ierici un tas piederumus.

= Glabajiet to bérniem nepieejama vieta, stabila un drosa pozicija. Glabjjiet to vésa un
sausa vieta, izvairoties no parak augstas un parak zemas temperatdras.

= Sargajiet to no tieSiem saules stariem. Ja iesp&jams, glabajiet to tumsa.

= Neturiet ierici plastmasas maisos, lai nepielautu mitruma uzkrasanos.
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13 GARANTIJA

Sim izstradajumam ir nodro$inata 36 ménesu garantija no datuma, kura ierici iegadajies
tas pirmais Tpasnieks.

= Garantija attiecas uz visiem ierices materialu bojajumiem vai raZzo8anas laika pielautajiem
defektiem, iznemot: baterijas, ladétajus, detalas, kas ierices lietoSanas laika nodilst un
nolietojas, pieméram, gultnus, sukas, vadus, vadu spraudnus, un papildu piederumus,
pieméram, urbjus, urbju uzgalus, zagu asmenus utt.; bojajumus un defektus, kas radusies
ierices nolaidigas lietoSanas, nelaimes gadijumu vai ierices parveidoSanas dél, ka art
transportéSanas izdevumus.

= Garantijas noteikumi neattiecas arT uz bojajumiem un/vai defektiem, kas radusies
nepiemérotas lietoSanas rezultata.

= Més arl neuznemamies nekadu atbildibu par miesas bojajumiem, kas radusies
instrumenta nepiemérotas lietoSanas rezultata.

= Remontdarbus drikst veikt tikai Powerplus instrumentiem pilnvarots klientu apkalpo$anas
centrs.

= Plasaku informaciju jus varat iegQt, zvanot pa talruna numuru 00 32 3 292 92 90.

= Visi transportéSanas izdevumi vienmér jasedz klientam, ja vien nepastav cita rakstiska
vieno$anas.

= Turklat nevar tikt izvirzita garantijas prasiba, ja ierices bojajums radies neuzmanigas
kopSanas vai parslodzes rezultata.

= Garantija nekada gadijuma neietilpst bojajumi, kas radusies no Skidruma iestikSanas,
parmérigas puteklu iek|GSanas, tias bojaSanas (ar nollku vai rupjas neuzmanibas dél),
nepiemeérotas lietoSanas (lietoSanas mérkim, kas nav paredzéts iericei), nekompetentas
lietoSanas (piem., nenemot véra rokasgramata eso$as instrukcijas), neprasmigas
montazas, zibens spériena, nepareiza tikla sprieguma. Sis saraksts nav ierobeZojoss.

= Garantijas prasibas pienemsana nekad nepagarina garantijas periodu un art neuzsak
jaunu garantijas periodu ierices apmainas gadijuma.

= Garantijas ietvaros nomainitas ierices vai detalas paliek Varo NV TpaSuma.

= Meés paturam tiesibas noraidtt jebkuru prasibu, kurai nav iesp&jams parbaudit ierices
pirkuma faktu vai kad ir skaidri zinams, ka bojajumu célonis ir nepareiza ierices kop$ana.
(lerTces ventilacijas atveres ir regulari jatira, javeic regulara apkope ogles sukam utt.).

= Pirkuma &eks jauzglaba ka pieradijums par pirkuma datumu.

= lerice izplatitdjam jaatdod neizjaukta veida, pienemami tira stavoklt (ievietota originalaja
instrumentu kasté, ja iericei tada bija) un kopa ar pirkuma pieradijumu.

14 VIDES AIZSARDZIBA

Ja ierice janomaina péc ilgas tas lietoSanas perioda, neizmest to kopa ar citiem
sadzives atkritumiem, bet gan ta ir nododama videi draudziga veida.

Atkritumus, kurus veido elektroierices, nedrikst izmest pie citiem atkritumiem.
Lddzu nodot atkritumus otrreizéjai parstradei. Lai noskaidrotu, kur iesp&jams nodot
atkritumus otrreizéjai parstradei, sazinieties ar pasvaldibu vai mazumtirgotajiem.

Copyright © 2026 VARO 7| lapa WWw.varo.com



POWERPLUS POWX0490 LV
15 ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

q Voo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V.- Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
vienpersoniski deklaré, ka,

izstradajums: Trijstdra slipmasina 300 W
pre€u zime: POWERplus
modelis: POWX0490

atbilst piemérojamo Eiropas direktivu/regulu pamatprasibam un paréjiem noteikumiem,
balstoties uz piemérotajiem Eiropas saskanotajiem standartiem. Jebkadu aparata modifikaciju
veikSana padara So deklaraciju par spéka neesosu.

Eiropas direktivas/regulas (ieskaitot grozijumus, ja tadi ir veikti Ildz paraksti§anas bridim):
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/EC

Eiropas saskanotie standarti (ieskaitot grozijumus, ja tadi ir veikti ldz parakstiSanas bridim):
EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Par produktu atbildiga persona un tehniskas dokumentacijas uzturétajs: Philippe
Vankerkhove, MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Apaksa parakstijusies persona rikojas uznémuma izpilddirektora varda,

/

/ —

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Reguléjoso jautadjumu birojs — atbilstibas nodalas vaditajs
13/05/2026 — Lier, Belgija
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